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நாருகடந்த தம்ழீழ அரசாங்கம்‌ 


Transnational Government Of Tamil Eelam 


The Transnational Government of Tamil 
Eelam (TGTE) is a political formation to win 
the freedom of the Tamil people on the basis 
of their fundamental political principles of 
Nationhood, Homeland and Right of self-de- 
termination. At present the Tamil people 
have absolutely no prospect of articulating 
their political aspirations or of exercising 
their fundamental rights in their homeland 
itself. The Sri Lankan government, through 
legal impediments, military occupation and 
murder its strangling the Tamil people’s 
aspirations and their political rights. 


In this context, the Tamil Dispora, an integral 
part of the nation of Tamil Eelam, utilizing 
democratic means in their respective 
countries, establishes the Transnational 
Government of Tamil Eelam (TGTE) as the 
highest political entity to campaign for the 
realization of the Tamils’ right to self determi- 
nation. Since it is impractical for political 
leaders and people in Tamil Eelam to partici- 
pate in the TGTE, only those Tamils in the 
Diaspora are elected through democratic 
elections. The TGTE will work hand-in-hand 
with anyone working io the well-being of the 
poe 
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Prime Minister 
Rt Hon Viswanathan Rudrakumaran 


Tamil people in the island of Sri Lanka, 
including the political and social leaders of 
the people in Eelam. TGTE undertakes 
following tasks: 

1. Uniting all Tamils entities and elements 
who subscribe to the fundamental tenets of 
Tamil political aspirations proclaimed in the 
Vaddukoddai Resolution, which was subse- 
quently endorsed and mandated in the 
general election of 1977 and in the Thimbu 
Principles in 1985. 

2. Working in partnership with the Tamil 
leadership in the island of Sri Lanka, consid- 
ering that the political policies and aspira- 
tions articulated by the Tamil leadership at 
consecutive elections in 2001 and 2004 were 
strongly endorsed and, thereby mandated, 
by the Tamil People, and other groups that 
support and advocate for the realization of 
the Tamils’ legitimate political aspirations to 
regain their sovereignty and the righ to 
self-determination; 

3. Articulating positions for negotiations with 
the Sinhala nations; 

4. Establishing direct links with foreign 
governments and other international organi- 
zations; 
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Le Gouvernment Transnation du Tamil Eelam 


5. Working for the social, econimic and 
cultural well-being of the more than one 
million members of the Tamil Diaspora; 

6. Building a political program with the 
Participation of Muslim representatives, 
taking into account that the diversity of Tamil 
and Muslim regions has been used as a 
threat in the past against the realization of 
the Tamils’ right to self-determination; and 
7. Performing such other tasks as may be 
necessary ti promote the interests of the 
Tamil people in the North-East of the island 
of Sri Lanka and the Tamil Diaspora liaising 
with international nongovernmental organi- 
zations and international organizations to 
ensure that the Tamils’ physical survival is 
guaranteed; to stop the sexual violence 
against Tamil women; to stop the physical 
abuse of Tamil children by the Sri Lankan 
government’s mono-ethnic armed forces 
and ensure their speedy reunification with 
their families; to ensure the return of the 
thousands of Tamils held in internment 
camps to their homes and to bring to justice 
those who have commited genocide, war 
crimes and crimes against humanity. 
































HIHSLHS தமிழீழ OF MISO 


Transnational Government Of Tamil Eelam Le Gouvernment Transnation du Tamil Eelam 


தமிழ்த்‌ தம்‌ வாழ்த்து ஷு. 


வாழ்க நிரந்தரம்‌ வாழ்க தமிழ்ஸாழி = 
வாழிய வாழிராவே 
வான ுனந்தனைத்தும்‌ அணந்திடும்‌ 
வண்‌ எறாழி வாழிராவே 
ஏழ்‌ கடல்‌ வைப்ரினுந்‌ தன்‌ மணம்‌ வீசி 
இசை கொண்டு வாழிராவே 
எங்கள்‌ குமிழ்‌ எறாழி எங்கள்‌ தமிழ்‌ எறாழி 
என்றைன்றூர்‌ வாறழிராவே 
சூழ்கலி நீங்கத்‌ தமிழ்‌ ஹாழி ஓங்கத்‌ 
துலங்ருக வையகமே 
கொல்லை வினைகரு தொல்லை WHOL ML 
ஊடற்க HIOLP நாடே 
வாழ்க தமிழ்‌ ளறாழி ஸாற்க தரிழ்‌ எறி 
வாழ்க HOP ஸாாழிமோ 
வானம்‌ அறிந்தணைத்தூம்‌ அறிந்து 
வளர்‌ எழி வாழியவே 


CANADIAN 


NATIONAL ANTHEM 


O Canada! 









Our home and native land! 
True patriot love in all thy sons command. 


With glowing hearts we see thee rise, 
The True North strong and free! 


From far and wide, 
O Canada, we stand on guard for thee. 


God keep our land glorious and free! 
O Canada, we stand on guard for thee 
O Canada, we stand on guard for thee 

















Message from 
Rt. Hon. TGTE Prime Minister 
















The betrayal of Eelam Tamils by 


Programme List the UN Human Rights Council 





Our Sponsors Human Rights Situation 


in Sri Lanka 


TGTE's National, 


International & Global Awards The Sri Lankan Constitution 


and the UN Covenant 


Middle Generation Tamils and 


TGTE Financial Statement Globalization of Tamil Culture 





Options Available for the 


How can they return 216 Tort 
Desperate Tamils in Sri Lanka 


without a political solution? 


Welcome Everyone Sri Lanka Must NOW Begin The Task Of 


Is There a Future for the Tamils? Filing Charges And Establishing A Hybrid Court 


























Office of the Prime Minister 
Transnational Government of Tamil Eelam 


நாடு கடந்த தமிழீழ அரசாங்கம்‌ 
பிரதம அமைச்சரின்‌ அலுவலகம்‌ 











04-20-2017 


மலரத்துடிக்கும்‌ தமிழ்‌ தேசத்தின்‌ முழுப்பலத்தையும்‌ செயலாக்கி வல்லமை 
செலுத்த முன்வாருங்கள்‌! 


A call to exercise the cumulative power of the nascent Tamil Nation 
through meaningful action! 


அனைவருக்கும்‌ வணக்கம்‌, 


கனடாவில்‌ நடைபெறும்‌ நாடூகடந்த தமிழீழ அரசாங்கத்தின்‌ நான்காவது மனித உரிமைகள்‌ கருத்தரங்கு 
மற்றும்‌ இரவுணவுடனான ஒன்று கூடல்‌ நிகழ்வுகளில்‌ பங்களிக்கும்‌ உங்கள்‌ அனைவருக்கும்‌ எனது 
உளமார்ந்த வணக்கம்‌, வரவேற்பு, வாழ்த்து நிறைந்த இச்‌ செய்தியை வழங்குவதில்‌ நான்‌ பெரும்‌ 
மகிழ்ச்சி அடைகின்றேன்‌. 


விடுதலை வேண்டி நிற்கும்‌ ஈழத்‌ தமிழினத்தினது நீதியின்‌ பாற்பட்ட நீண்ட உரிமைப்‌ போராட்டத்தில்‌ 
சமரசம்‌ செய்துகொள்ள முடியாத அடிப்படை உரிமை சார்ந்த நிலைப்பாடுகளை இன்றும்‌ பற்றுறுதியுடன்‌ 
கையில்‌ எடுத்துப்‌ போராடவேண்டிய காலத்தின்‌ தேவையை உணர்ந்து எம்முடன்‌ இணைந்து 
பயணிக்கும்‌ உங்கள்‌ அனைவரையும்‌ இத்‌ தருணத்தில்‌ போற்றிப்‌ பாராட்ட வேண்டிய கடப்பாடும்‌ 
எனக்குள்ளது. இவ்‌ விடுதலை அரசியற்‌ பாதையில்‌ எமது அண்மைக்‌ காலப்‌ பணிகள்‌ சில பற்றிய 
தகவல்‌ விபரங்களையும்‌ இவ்விடத்தில்‌ உங்களுடன்‌ பகிர்ந்துகொண்டு பல்வேறு முனைகளில்‌ தங்களது 
முழுமையான ஆதரவையும்‌ கேட்க விழைகின்றேன்‌. 





கடந்த ஓராண்டூ காலத்தில்‌ நாடுகடந்த தமிழீழ அரசாங்கத்தால்‌ மேற்கொள்ளப்பட்ட செயல்திட்டங்கள்‌ 
எல்லாம்‌ தமிழீழ விடுதலைப்‌ போராட்டத்திற்கு வலு சேர்ப்பதாக அமைந்துள்ளன. 


அண்மையில்‌ நிறைவுற்ற ஐநா மனித உரிமை மன்றத்தின்‌ 34ஆம்‌ அமர்வு இவ்வாண்டு நமது அரசியல்‌ 
நடவடிக்கையின்‌ குவிமையமாயிற்று. நாடுகடந்த தமிழீழ அரசாங்கமும்‌, புகழ்பெற்ற பன்னாட்டுச்‌ 
சட்டத்தரணிகள்‌ பீட்டர்‌ ஹெய்ன்ஸ்‌ கியூ.சி., அண்ட்ரூ ஜனுசி, ரிச்சர்டு ஜெ. ரோஜர்ஸ்‌, ஹெதர்‌ ரயன்‌, 
நீதியர ஷா ஆகியோரைக்‌ கொண்டூ நம்மால்‌ அமர்த்தப்பெற்ற பொறுப்புக்கூறல்‌ கண்காணிப்புக்‌ குழுவும்‌ 
தமிழர்தம்‌ நீதிவேட்கை குறித்துப்‌ பன்னாட்டுக்‌ களத்தில்‌ சிறிலங்காவை சர்வதேச குற்றவியல்‌ 
நீதிமன்றத்தில்‌ நிறுத்த வேண்டும்‌ என்ற கருத்துருவாக்கம்‌ செய்வதில்‌ முன்னுக்கு நின்று பணியாற்றின. 
நாடுகடந்த தமிழீழ அரசாங்கம்‌ முறையாக அவ்வப்போது வெளியிட்டு வந்த ஊடக அறிக்கைகளும்‌, 
எம்‌ அண்மைக்கால நடவடிக்கைகளும்‌ சேர்ந்து தமிழ்த்‌ தேசத்தின்‌ ஆழ்ந்த அரசியல்‌ பெருவிருப்புகள்‌ 
தொடர்பான உயிரமையச்‌ செய்தியை அனைத்துலக மேடையில்‌ ஏற்றி நிறுத்தியுள்ளன. 





நாடுகடந்த தமிழீழ அரசாங்கம்‌ நிறுவப்பட்டது முதல்‌ கடந்த ஏழாண்டூக்‌ காலமாகப்‌ பன்னாட்டு நீதி 
விசாரணை, ஈடூசெய்‌ நீதி கிட்டச்‌ செய்தல்‌, தமிழ்த்‌ தேசிய இனப்‌ பிரச்சினை தொடர்பான பொது 
வாக்கெடுப்பு நடாத்துதல்‌ ஆகிய கோரிக்கைகளில்‌ தொடர்ந்து உறுதியாக இருந்து வருகிறது. 


ட அதர 





























இப்போது PIGS HS தமிழீழ அரசாங்கம்‌ கவனம்‌ குவித்து வரும்‌ மூன்று முதன்மைக்‌ கூறுகள்‌ குறித்து 
விளக்கமளிக்க விரும்புகிறேன்‌. நிலைமாற்ற நீதி, தேசக்‌ கட்டுமானம்‌, புவிசார்‌ அரசியல்‌ நலன்களின்‌ 
அடிப்படையிலான இராஜதந்திரம்‌ ஆகியவையே இவை. 


இம்‌ மூன்று தலைப்புகளின்‌ கீழும்‌ எமது அணுகுமுறை, செயற்பாடூகள்‌ சார்ந்த விளக்கத்தினை இவை 
பலரையும்‌ சென்றடைய வேண்டூமென்ற விருப்புடன்‌ ஆங்கில மொழியில்‌ கீழே வரும்‌ பந்திகளில்‌ 
தருகிறேன்‌. 


Transitional Justice 


In 2015, TGTE launched a Million Signature Campaign addressed to the UNHRC around our call for 
international investigation, and an astonishing total of 1.6 million people across the globe participated 
in this campaign. When that call was not realized at the 2015 human rights session, we launched a two 
pronged tactic, one to continue the campaign for international prosecution, and the other to push the 
mechanism proposed by the UN as much as possible towards international adjudication on Sri Lanka. 


During the recent HRC session, despite a call to refer Sri Lanka to the General Assembly with 
recommendation to establish a special tribunal under article 22 of the UN charter or refer it to the UN 
Security Council with recommendation to refer it to the International Criminal Court (ICC), as initiated 
by a Resolution passed by the TGTE’s 7" Parliamentary Session held in Paris on 2-4 December, 2016, 
the HRC chose to give Sri Lanka a two year extension of time. As stated in our press release in relation 
to this, 


The Tamil victims are not going to sit idle as passive observers of the transitional justice 
process for the next two years. They are determined to take ownership of it. The TGTE 
firmly believes that evolving international relations and international law create the 
spaces for that today. The HRC is but one forum for justice, that to date has proved 
ineffective. 


The TGTE will immediately undertake the following: 


1. It will extend the mandate given to the Monitoring and Accountability Panel [MAP] 
to interpret the HRC Resolution taking into account the statement of the High 
Commissioner for Human Rights and the observations made by the member states of the 
HRC and monitor Sri Lanka’s compliance. 


2. It will establish a panel consisting of lawyers, investigators and activists to 
investigate cases, analyse evidence and build case files against the Sri Lankan state and 
the leaders of the Sinhala political military establishment in order to bring domestic 
litigation under Universal Jurisdiction in various countries. 


Nation Building 


In 2016, the TGTE launched a Massive Action Plan, pursuing a program for Nation Building, 
understood here both in a material sense and conceptual sense, in the Tamil Diaspora community and in 
the Homeland. A team of planners and thinkers have been at work to produce an ambitious plan based 
on a set of grand and visionary ideas. The following is a list of themes and titles of the projects we 
have on the drawing board to be pursued over the coming years, clearly with substantial involvement 























and support of enthusiasts like you. We have produced a booklet containing more information on the 
program: 


e Publications, Archives and Documentation Centre 
e ‘Yes to Referendum’ Campaign 
உ Land Protection Program 
e Tamil Studies Advisory Council 
உ World Tamil University 
e Martyrs Memorial 
e World Tamil Chambers of Commerce 
உ TGTE Solidarity Centres — India 
e World Tamil Ambassadors 
e Homeland Self Help Program 
e Centre for Welfare of families of Martyrs and former Combatants 
e Nature Protection Council 
e Human Rights Council 
e Tamil Refugees Welfare Centres 
e Festivals and Competitions 
Diplomacy Based on Geopolitical Considerations 


TGTE firmly believes that in international politics it is diplomacy based on interests which will prevail, 
not diplomatic schmoozing. Bearing this in mind, the TGTE has authored a study about the potential 
opening for the emergence of Tamil Eelam, taking into account the growing importance of the Indian 
Ocean and the convergence and the contradictions of the world and regional powers there. TGTE 
intends to expand the research into a formal Think Tank which will work around the theme of Indian 
Ocean Strategic Studies. 


மேற்கூறிய நமது செயல்திட்டங்களை நடைமுறைப்படுத்த உங்கள்‌ எண்ணங்களையும்‌ 
கருத்துக்களையும்‌ வழங்கி இணைந்து கொள்ளுங்கள்‌. நிரல்‌ வழங்கி உங்கள்‌ நேரமும்‌ வல்லமையும்‌ 
தந்துதவுங்கள்‌! நமது அணிகளில்‌ இடம்பெற உரிய வல்லுநர்‌ பெயர்களை முன்மொழிந்துதவுங்கள்‌! 
அனைத்துக்கும்‌ மேலாக நிதிதந்து ஆதரியுங்கள்‌! மேலே குறிப்பிட்ட கருத்து, திட்டம்‌ ஒவ்வொன்றுக்கும்‌ 
பெரும்‌ பொருட்செலவு ஆகும்‌ என்பதை உங்களால்‌ சீர்தூக்கிப்‌ பார்க்க முடியும்‌ என்பதில்‌ ஐயமில்லை. 


சிறிலங்கா அரசு ஈழத்‌ தமிழ்‌ அடையாளத்தை அழித்து, அதனை சிறிலங்க அடையாளம்‌ என்ற 
முகமூடிக்குள்‌ ஒளிந்துள்ள சிங்கள அடையாளத்துக்குள்‌ மூழ்கடிக்கும்‌ தன்‌ திட்டத்தை நிறைவேற்ற 
அரசின்‌ ஊட்டம்‌ மற்றும்‌ செல்வாதாரங்களின்‌ வடிவில்‌ தன்வயமுள்ள அனைத்தையும்‌ பயன்படுத்தி 
வருகிறது. உலகெங்குமுள்ள தமிழர்களின்‌ ஒட்டுமொத்த வல்லமையானது சிறிலங்கா அரசால்‌ 











எடுத்தாளக்‌ கூடுமானதை விடவும்‌ வெகுவாய்‌ வலுக்கூடியது, ஆனாலும்‌ மலரத்துடிக்கும்‌ தமிழீழ 
தேசத்தின்‌ முழுப்பலமும்‌ செயலாக்கி வல்லமை செலுத்தப்படும்‌ போதுதான்‌ உணரத்‌ தகும்‌. அதற்கான 
காலம்‌ இதுவே. 


தமிழரின்‌ தாகம்‌ தமிழீழத்‌ தாயகம்‌! 


தோழமையுடன்‌ 
aN eS +> 4 பத்க்‌. 
ருத்ரா 


எமது கையிலுள்ள வேலைத்‌ திட்டங்களில்‌ இணைந்தும்‌, கருத்து, ஆற்றல்‌, நிதியாதரவு என்பன தந்தும்‌ 
செயற்பட விரும்புவோர்‌ தொடர்புகொள்ள வேண்டிய விபரங்களாவன: 


பங்கேற்பு, கருத்துகள்‌, வல்லுனர்‌ உதவி r.thaveWtgte.org 
இணையவழி நிதியளிப்புக்கு: : www.tgte.us.org 


எவ்வகைத்‌ தகவல்‌ தொடர்புக்கும்‌: TGTE, 875 Avenue of the Americas, Suite 906, New York, NY 
19991, USA 
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House OF COMMONS 
CHAMBRE DES COMMUNES 
CANADA 


Gary Anandasangaree 


Member of Parliament 


Scarborough—Rouge Park 
April 22, 2017 
Greetings from Gary Anandasangaree 


Member of Parliament for Scarborough-Rouge Park, Toronto, Canada 


I would like to thank all the volunteers for their hard work and dedication in organizing this year’s 
Transnational Government of Tamil Eelam’s Annual Dinner and Conference. 


This year marks eight years since the end of the armed conflict in Sri Lanka that resulted in the loss of 
over one hundred thousand innocent Tamil lives. Unfortunately, as we know that violence and 
harassment against Tamils by the Sri Lankan government and military continues on the island, there 
is an undeniable need to continue our advocacy to address these issues faced by our brothers and 
sisters. 


It is in this regard the diaspora and international communities must continue to hold accountable the 
Sri Lankan government, and perpetrators of war crimes, crimes against humanity and genocide. 
Accountability must remain front and center in our advocacy to ensure those who committed these 
crimes do not walk free and so we may deliver justice to the victims seeking closure. Peace on the 
island will not be attainable without this accountability. 


I was pleased to have met representatives from TGTE during the 34% UN Human Rights Council in 
Geneva and learn more about the MAP project. I appreciate the passion that drives your tireless 
advocacy and look forward to continuing our collaborative work. 


In solidarity, 


| 
— அட அவ வன னவை வ அவை பட 


Gary Anandasangaree 
Member of Parliament 
Scarborough-Rouge Park 





Ottawa .. Constituency Office 
Room 1110, The Valour Building, Ottawa, Ontario K1A 0A6 eb. 3600 Ellesmere Road -Unit 3, Scarborough, Ontario, M1C 4Y8 
Tel.: 613-992-1351 Fax.: 613-992-1373 “ள்‌ Tel.: 416 -283-1414 
Gary.Anand@parl.ge.ca Gary.Anandasangaree.C1@parl.ge.ca 
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= BOB SAROYA, M.P. 
௫2 Markham-Unionville 


Greetings from the Member of Parliament for Markham-Unionville 


It is with great joy that I extend my warmest greetings to the 
Transnational Government of Tamil Eelam (TGTE) on their Annual 
Human Rights Conference and Dinner 2017, Saturday, April 22nd, 
2017. 


Your organization fulfills an important function in the Tamil diaspora by 
fighting for human rights and dignity of the Tamil people in Sri Lanka. 


I would like to congratulate the organizers on hosting a successful event 
and bringing awareness to your work. I wish you all a wonderful 
evening! 


Warmest regards, 


79. 52794 _ 


Bob Saroya, M.P. 
Markham-Unionville 


























HOUSE OF COMMONS 
CHAMBRE DES COMMUNES 
CANADA 


RUBY SAHOTA 


MEMBER OF PARLIAMENT - BRAMPTON NORTH 








Greetings, 


As the Federal Member of Parliament for the Brampton North riding, I would like to extend 
warmest greetings to The Transnational Government of Tamil Eelam (TGTE) for hosting their 
annual Human Rights Conference and Dinner 2017. 


TGTE is an international organization with twelve branches across the globe. Each branch is a 
political formation that fights for the freedom of Tamil people in Sri Lanka. Today, the TGTE 
is raising awareness about their Monitoring Accountability Panel, MAP Project, which they 
initiated in December 2015. This initiative looks to monitor the judicial measures in Sri Lanka, 
investigate war crimes and crimes against humanity and genocide. 


I truly respect all the work put in by the TGTE towards achieving freedom and justice for 
Tamils who have no prospect of exercising their fundamental rights in their homeland. 


On behalf of the Government of Canada, I would like to thank the team of TGTE for working 
deliberately for the betterment of our Tamil friends in Sri Lanka. I wish the TGTE all the very 


best with this challenging mission! 


Yours Truly, 






Ruby Sahota 





Member of Parliament 

Brampton North 
OTTAWA BRAMPTON 
ROOM 513 SUITE 306-307 
JUSTICE BUILDING 50 SUNNY MEADOW BLVD. 
OTTAWA, ONTARIO KiA 0A6 BRAMPTON, ONTARIO L6R OY7 
TEL: (613) 995-4843 TEL: (905) 840-0505 


Ruby.Sahota@parl.ge.ca 
www.rubysahotamp.ca 


FAX: (613) 995-7003 FAX: (905) 840-1778 
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PATRICK BROWN 


இடை MPP- Simcoe North 
Leader of the Official Opposition 





Greetings from the Leader of the Official Opposition 
Transnational Government of Tamil Eelam 
Conference & Dinner 2017 





April 22, 2017 


| would like to extend my warmest wishes for the 2017 Annual Conference and Dinner of the 
Transnational Government of Tamil Eelam (TGTE). 


Since 2009, | have supported the Tamil community during the time of the genocide in Sri Lanka. | 
will continue to support the community in their efforts to foster peace and reconciliation. 





| would like to thank the attendees and volunteers for making this conference and dinner a 
success. Your commitment and dedication in putting this evening’s events together are 
commendable. 


On behalf of the Ontario Progressive Conservative Caucus, | offer my congratulations! 


Kindest Regards, 


மிதா 


Patrick Brown 
MPP — Simcoe North 
Leader of the Official Opposition 
































ofl TORONTO Councillor Neethan Shan 





Ward 42, Scarborough—Rouge River City Hall Tel: 416-392-4078 
100 Queen Street West, Suite B23 Fax: 416-696-4159 
Toronto, Ontario M5H 2N2 Email: Councillor Shan @toronto.ca 





Saturday, April 22nd, 2017 
Dear fellow Tamils Canadians, 


| am pleased to offer my warmest greetings to everyone attending this evening's Annual Human 
Rights Conference and Dinner 2017 hosted by the Transnational Government of Tamil Eelam. 


| want to congratulate the Transnational Government of Tamil Eelam (TGTE) for their tireless efforts 
to protect the rights and the freedom of the Tamil people and to recognize the importance of 
Nationhood, Homeland and Self-Determination for the Tamil people. 


The TGTE was formed to exercise the democratic will of the Tamil Diaspora. The TGTE also works 
towards promoting the social, economic and cultural well-being of the more than one million 
members of the Tamil Diaspora. 


Tonight, let us celebrate the noble, persistent, and courageous initiatives of the Transnational 
Government of Tamil Eelam. Please accept my wishes for a truly enjoyable evening. 


Sincerely, 


Neethan Shan 
Toronto City Councillor 


Ward 42 - Scarborough Rouge River 

















=e 





வயோதிபர்களுக்கான காப்புறுதி 


Non Medical Insurance 


e Life Insurance 


Super 
உ Critical Illness Insurance wee Nisas 


Mortgage Insurance 
Super Visa insurance 
100% refund if visa denied 


Non- Medical Insurance 
RESP - Children Education Plan 


Call now for the best Get Quote!! 


Protect your family with an affordable life insurance policy... 





Desjardins rm Manulife 


Financial Security” 


Vasanthi vinayasamoorthy 


Insurance Adviser ம்‌ [3 INDUSTRIAL 
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Ajax North York Scarborough 
110 Ritchie Ave 1300 Finch Ave W Pharmacy 
905.4272555 4166630663 2535 Pharmacy Ave 
Aurora Oshawa 416.495.1222 
14810 Yonge St , Unit #7 15 Bond St W Morningside 
905.841.7002 905.438.9500 790 Military Trail 
Barrie Ottawa 416.284.3003 





411 McArthur Ave 
613.680.5999 
Richmond Hill 
10520 Yonge Street, 
905.508.9000 


3-555 Mapleview Dr. W 
705.726.5777 
Bradford 
305 Barrie St , Unit #3 
905.775.0444 
Markham 
10 Fincham Ave , Unit #104 | 
905.472.6002 | 


Brimley-Finch 
135 Montezuma Trail 
416.321.5444 


Danforth 
3331 Danforth Ave 
416.694.0888 

Thornhill 
126 Clark Ave Ave E 
905.709.8004 
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THE BETRAYAL OF EELAM TAMILS BY THE UN HUMAN RIGHTS COUNCIL. 
MARCH 2017 


A Senator, TGTE. 


Everyone with even a remote interest in the Tamils in N&E of Sri Lanka was horrified by the UN Human Rights 
Council (UNHRC) allowing Sri Lanka another two years to implement the recommendations made in Resolu- 
tion 30/1 of 2015, to deal with accountability, reconciliation and human rights. It also calls into question the 
credibility of the UNHRC. 


On the very day it was passed in Geneva, President Sirisena in Colombo promoted Major General Shavendra 
Silva, as the chief administrative officer of the Sri Lankan Army. It is not only an affront to victims but also the 
international community. 


Silva commanded the notorious 58 Division of the Army. A UN investigation found that this Division shelled 
the Puttumattalan Hospital in 2009, the GPS coordinates of which were sent to the military. War survivors 
say the hospital was overflowing with injured civilians and came under repeated attack. Silva claims that the 
hospital was only used to treat LTTE fighters and contained no civilians. Not only was this a lie, but targeting 
combatants who are injured and hors de combat (out of combat) violates international humanitarian law. 


Silva was in command on 18 May 2009, in the “white flag” incident. An eyewitness said that he saw Silva shake 
hands with the LTTE political wing leaders who surrendered to him, their corpses were seen on the roadside 
a few hours later. 


After the war, Silva was sent as Sri Lanka’s representative to the UN in New York, affording him diplomatic 
immunity from prosecution. In 2012, he was removed from a UN peacekeeping advisory committee because 
of the allegations of war crimes and crimes against humanity against him. He was then prevented from being 
posted as a diplomat to South African by NGOs who argued that there was substantial allegations that he was 
involved in war crimes, and crimes against humanity which rendered him ineligible for the post, and compelled 
South Africa to refuse to receive him. 


This is aman whom the former High Commissioner for Human Rights, Navi Pillai, said had, at the very least, a 
case to answer regarding international crimes. 


This is the man whom President Sirisena thought fit to appoint to a senior position in the Armed Forces! It 
sent a clear message to the international community in general and the UNHRC in particular that he had not 
the slightest intention of doing what Sri Lanka undertook to do in Geneva. It was all a joke, not to be taken 
seriously. It has reduced the Human Rights Council to irrelevance. 


The problem in the Tamil N&E is fear — fear of the Armed Forces that control the area and who treat the area as 
‘conquered territory’ and the inhabitants as the ‘spoils of war’. For them the change from Rajapaksa to Sirisena 
is only a name-change of no consequence. 


Of serious concern is the extensive relocation of Sinhalese from the South to the Tamil areas — ‘Sinhalisation’. 
This is proceeding at such a pace that the Tamils will become a minority in the only area where they are a 
majority. 


The HRC is an inter-governmental body within the United Nations system made up of 47 States responsible for 
the promotion and protection of all human rights around the globe. 


To claim that ‘promotion and protection’ of human rights of the Tamil people in the N&E has been done by 
the United Nations (UN) or the UNHRC, is arrant nonsense. 


This is not the first time that the UNHRC has betrayed the Tamils. On 27 May 2009, just a week after the end 
of the slaughter of Tamil civilians in Sri Lanka’s N&E, the UNHRC passed a deeply flawed resolution at a ‘Special 
Session’ on Sri Lanka. It praised the GoSL whose Armed Forces were responsible for the repeated indiscrim- 
inate shelling of civilians. There was not even an expression of concern for the thousands of Tamil civilians 
killed and the 350,000 men, women and children locked up in the largest open air detention centre in the 
world. The crucial message that the GoSL needed to hear — to ensure access to displaced civilians and uphold 
human rights — was not sent. This undermined the very purpose of the Council. 

Instead the resolution reaffirmed the principle of non-interference in the domestic jurisdiction of States, a 
backward step by the Human Rights Council. 


Human Rights Watch in a Report released on the same day (27 May 2009): “Sri Lanka: UN Rights Council Fails 
Victims. Member States Ignore Need for Inquiry into Wartime Violations” 


The best description of the UNHRC came for Geoffrey Robertson, a world authority on human rights. Soon 
after the dreadful resolution was passed, the BBC interviewed him. Here is a part of what he said: 

“The Human Rights Council is a highly politicised body. It is made up, not of experts on human rights, but of 
paltering diplomats. Europe is allocated only 7 of the 47 seats and we have countries like Russia and China 
obviously concerned to keep their own internal problems down and away from international oversight. (‘Pal- 
tering’ is not a commonly used word. To ‘palter’ is to talk or act insincerely or deceitfully; to lie or use trickery.) 


International concerns 

Several bodies have called for Sri Lanka to include foreign judges in its accountability process. UN’s High Com- 
missioner for Human Rights, Zeid Ra’ad Al Hussein commented on Sri Lanka’s ‘slow progress’ on transitional 
justice in his report on Sri Lanka and added, “Continuing unwillingness or inability to address impunity rein- 
forced the need for international participation in a judicial mechanism. That mechanism should include a spe- 
cial counsel, foreign judges and defence lawyers, and authorised prosecutors and investigators.” 

The United States said: “The Government’s statement against international participation in any future Sri 
Lankan judicial mechanism raises understandable concerns among victims and families about the integrity of 
any judicial process.” 

Human Rights Watch said: “Sri Lanka’s increased unwillingness to consider international involvement directly 
contravenes the call by the UN High Commissioner for Human Rights for a “hybrid” justice mechanism given 
the shortcomings of domestic institutions to ensure impartial investigations and witness protection...... It is a 
core component of the resolution, which the Sri Lankan government embraced through its co-sponsorship of 
the resolution”. 


Amnesty International in a statement to the Human Rights Council said: “Sri Lanka must not back away from 
the commitment [to include international investigators, prosecutors and judges]. International support will...... 
encourage trust and a perception of fairness on the part of victims, many of whom express deep disillusion- 
ment regarding the implementation of Sri Lanka’s commitments.” 

A common thread running through these statements is the need for credibility in any accountability mecha- 
nism. The reason that credibility has become such a central issue stems from the Government itself. Over the 
past two years, the Government has issued many confusing (and often directly contradictory) statements on 
accountability. 


International Criminal Court (ICC) 
There is much talk about referring Sri Lanka to the ICC. The Rome Statute of the International Criminal Court 
is the treaty that established the International Criminal Court (ICC). The ICC can only investigate and prosecute 
countries that have signed the Rome Statute. The only exception is if the UN Security Council authorises the 
ICC to act. 
1.Sri Lanka has not signed or ratified the Rome Statute and is very unlikely to do so. 
2.To get the UN Security Council to refer Sri Lanka to the ICC is also unlikely because the situa- 
tion in Sri Lanka must be a global threat to peace and security. Which country is going to back 
this? None. As such, this option will not apply. 


The idea of taking Sri Lanka to the ICC will not happen. 


Human Rights Council (UNHRC) 

The UNHRC is a talk shop. Resolutions coming from this talk-shop can be ignored. There is no penalty for 
non-compliance. If there is no penalty, why comply? It has been claimed that if there is non-compliance, there 
will be a reputational and diplomatic cost. The arrogance of the GoSL, past, present and almost certainly the 
future, is that this is of no consequence to Sri Lanka. 


To make a bad situation worse, the elected parliamentary members of the Tamil people in the N&E, the TNA 
(Tamil National Alliance)- at least their leaders and spokesmen, are in bed with the Sri Lankan government for 
personal gain. 


| was delighted that the only expatriate Tamil group to oppose the extension of time given to Sri Lanka, was 
the TGTE. 


The Sri Lankan government and the Human Rights Council 
The GoSL is well aware that the HRC is a talk-shop and is not in a position to do anything. As such, Resolutions 
coming from the HRC can be ignored. If there is no penalty for non-compliance, why should the GoSL comply? 


What will Sri Lanka do in the next two years? 
Will it address the problems for which a further two years have been given - “Promoting reconciliation, ac- 
countability and human rights”? No, it will not do so. Why not? Because there is no penalty. 


All that the Government will do is to do what it is already doing — keeping the Tamil people in the North and 
East in a Military/Police State, and moving Sinhalese into the Tamil area ie ‘Sinhalisation’. If there is no time 
to complete this process in two years, |am sure that another two (or more) years will be asked for and given. 


All that is necessary in March 2019 is for Sri Lanka to send another ‘paltering diplomat’ to Geneva to lie. The 
HRC is most unlikely to send an independent observer to see whether what is being presented by Sri Lanka is 
true. 


What about the Tamil people in the North and East? 

The Tamil people in the N&E of Sri Lanka who are facing a massive violation of their human rights bordering in 
genocide, will have to look elsewhere for help. It will not come from the UNHRC. 

They might well have to look at other options such as total non-cooperation, civil disobedience — grinding the 
North and East to a halt and a boycott (Say “no” to Sri Lanka). This is what worked in Apartheid South Africa. 


On 24th September 2016 some 15,000 Tamils took part in the biggest protest since the end of the armed 
conflict more than 7 years ago in Jaffna. Called ‘Ezhuka Thamizh’ (Let Tamils rise), thousands of Tamils from 
all eight provinces in the North and East came for the protest. The massive crowd surged through Jaffna town 
grinding Jaffna to a halt. All shops in the peninsula were closed in solidarity with the rally. 


It was an excellent example of ‘people power’, of what is possible when people decide to act. 200,000 mem- 
bers of the Armed Forces were no deterrent. The crowd could not care less. 


There was a recently a heart-warming incident in Jaffna. On 3 March 2017, three Tamil students in Jaffna Hin- 
du College with outstanding courage, demanded that both TNA ‘leaders’ — the elected leader. R.LSampanthan 
MP and de facto leader and chief spokesman, M.A.Sumanthiran MP resign, saying that they were bought by 
the Sinhala (‘Sri Lankan’) government. One of them was in the audience. What was also important was the 
reaction of the (massive) audience who applauded every sentence, indicating that what the students said was 
widely supported. These Tamil students will hopefully come forward as Tamil political leaders which is what 
the Tamil people need. 


What the Tamils need most is a leader(s) who can stand up to the Sri Lankan (Sinhalese) leaders, not get into 
bed with them as some of the so-called Tamil ‘leaders’ are doing today for personal gain. This sort of non-vi- 
olent mass action is far more likely to yield results than useless Resolutions passed by a useless body such as 
the Human Rights Council. 


Written by a non-Tamil, supporter of the Tamil struggle since 1948 
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ஈழமும்‌ தமிழகமும்‌, சங்ககாலம்‌ வரை 
- ஒரு வரலாற்றுக்‌ கண்ணோட்டம்‌ 
முனைவர்‌ செ. ஸாீதாஸ்‌ 


விரிவுரையாளர்‌. நிர்வாகப்‌ பொறுப்பாளர்‌, 
அண்ணாமலைக்‌ கனடா வளாகம்‌, ரொறன்ரோ. 





தமிழ்‌ மொழியின்‌ தோற்றமும்‌ வளர்ச்சியும்‌ பற்றிப்‌ பல்வேறுபட்ட கருத்துக்கள்‌ இன்று பரவலாகக்‌ 
காணப்படும்‌ நிலையில்‌, அவை யாவும்‌ ௮னுமானங்களாகவே இன்னமும்‌ இருந்து வருகின்றன என்னும்‌ 
உண்மையை ஒப்புக்‌ கொள்வதுடன்‌. புதிய புதிய கண்டுூபிடிப்புக்கள்‌ இந்நிலையைத்‌ தெளிவுக்குக்‌ கெ- 
TENT HOU காலம்‌ வெகு தொலைவில்‌ இல்லை என்பதையும்‌ ஒத்துக்‌ கொண்டு தான்‌ ஆகவேண்டும்‌. 
லெழூரியாகக்‌ கண்டம்‌ என்று ஒன்று பல நூற்றாண்டூகளுக்கு முன்‌ இருந்து ஆழிப்பேரலை காரண- 
மாக அந்‌ நெடும்‌ பரப்பு கடலுக்குள்‌ அமிழ்ந்து போக அங்கு வாழ்ந்த மக்கள்‌ பல்வேறு திசைகளிலும்‌ 
சிதறிப்போகும்‌ நிலை ஏற்பட்டிருக்கவேண்டூம்‌. அவர்களின்‌ வழித்தோன்றல்களே இன்று தென்னிந்தியா, 
இலங்கை.. கிழக்கிந்தியத்‌ தீவுகள்‌, மேற்கு அவுஸ்திரேலியா, கிழக்கு ஆபிரிக்க நாடூகள்‌ஆகியவற்றில்‌ 
வாழ்கிறார்கள்‌ என்று அந்‌ நாடுகளில்‌ வாழும்‌ மக்களிடையே காணப்படும்‌ உடலியல்‌, மொழியியல்‌ 
ஒற்றுமைகளை ஆராய்ந்த அறிஞர்கள்‌ அபிப்பிராயப்படுகிறார்கள்‌. 


இவ்வகையில்‌, தென்னிந்தியாவிலும்‌ ஈழத்திலும்‌ வாழும்‌ தமிழ்‌ மக்களிடையே காணப்படும்‌ ஒருமை- 
ப்பாடூ, அவர்கள்‌ ஒரு காலத்தில்‌ ஒரே இடத்தில்‌ வாழ்ந்து, ஒரே மொழியைப்‌ பேசி, ஒத்த பண்பாட்டை 
மேற்கொண்டூ வாழ்ந்திருக்கிறார்கள்‌ என்னும்‌ உண்மையை ஜஐயமின்றிக்‌ காட்டி நிற்கிறது. ஈழத்திற்கும்‌ 
தென்னிந்தியாவிற்கும்‌ இடையே காணப்படூம்‌ நிலப்பிரிவு காரணமாக இருபாலாரிடையேயும்‌ ஒலியியல்‌, 
உருபனியல்‌, சொற்றொடரியல்‌, சொற்பயன்பாடூ போன்றவற்றில்‌ வேறுபாடுகள்‌ காணப்படுகின்றன. திைை 
ரப்படங்கள்‌, சஞ்சிகைகள்‌, தொலைக்காட்சி, சின்னத்திரை முதலிய காரணிகளால்‌ ஈழத்தமிழர்‌ இந்தியத்‌ 
தமிழரின்‌ வழக்காறுகளை அறிந்திருக்கும்‌ அளவுக்கு இந்தியத்‌ தமிழர்‌ ஈழத்தமிழர்‌ வழக்காறுகளை 
அறிந்திருக்கவில்லை என்பது தான்‌ உண்மை. பெரும்பாலும்‌ இது ஒரு வழிப்‌ பாதையாகவே நடந்து 
வந்திருக்கிறது. இன்று நேற்றல்ல தொடர்பு சாதனங்கள்‌ ௮ற்ற பழங்காலத்திலும்‌ இதே நிலை தான்‌. 





வரலாறு, பண்பாடு தொடர்பான ஆவணங்களையும்‌ தொல்பொருட்‌ சின்னங்களையும்‌ பாதுகாக்கும்‌ மரபு 
தமிழ்‌ மக்களிடையே தமிழ்நாட்டிலோ ஈழத்திலோ என்றும்‌ இருந்திருக்கவில்லை. வரலாற்றில்‌, மிகப்பி- 
BULL காலத்திலேயே, அதாவது பல்லவர்‌ காலத்திலேயே, காலத்தால்‌ அழியாத சாதனங்களைக்‌ கெ- 
ஈண்டு கலைக்‌ கோவில்களைக்‌ கட்டும்‌ வழக்கம்‌ தமிழர்‌ மத்தியில்‌ ஏற்பட்டிருக்கிறது. தொல்காப்பியமும்‌ 
சங்கத்‌ தொகை நூல்களும்‌ கிடைத்திராவிட்டால்‌ தமிழ்‌ இனம்‌, தொன்மை, வரலாறு, பண்பாடூ என்று 
எதுவுமே அற்ற பரிதாபகரமான நிலையில்‌ தான்‌ இன்று இருந்திருக்கும்‌. மொழிவளர்ச்சியிலும்‌ பண்பா- 
LG வளர்ச்சியிலும்‌ உயர்நிலையைக்‌ காட்டி நிற்கும்‌ தொல்காப்பியத்தை ஓத்த ஓரு ஓப்பற்ற நூலைத்‌ 
தோற்றுவிப்பதற்கு ஒரு இனம்‌ வரலாற்றில்‌ எத்தனை நூற்றாண்டு காலம்‌ பயணித்திருக்க வேண்டும்‌? 
தொல்காப்பியமும்‌ சங்கத்‌ தொகை நூல்களும்‌ கூறும்‌ பண்பாடு வெறும்‌ கற்பனை அல்ல என்பது, 
இன்று தொல்பொருள்‌ சான்றுகள்‌, அவை போன்ற பிற சான்றுகளால்‌ உறுதிப்படுத்தப்பட்டு வருகிகிறது. 





“வடவேங்கடம்‌ தென்குமரி ஆயிடைத்‌ 
தமிழ்‌ கூறு நல்லுலகம்‌” 


என்று தொல்காப்பியரது ஒருசாலை மாணாக்கரான பனம்பாயிரனார்‌. தொல்காப்பியப்‌ பாயிரத்தில்‌ 
குறிப்பிட்ட தமிழ்‌ நாட்டு எல்லைக்குள்‌ ஈழத்தை உள்ளடக்கவில்லை. ஈழம்‌ தொல்காப்பியர்‌ காலத்‌- 
திலேயே (கி. மு. 7 ஆம்‌ நூற்றாண்டு) கடல்கோளால்‌ பிரிக்கப்பட்டுத்‌ தனிநாடாகத்‌ திகழ்ந்திருப்பதை 
இத்‌ தவிர்ப்புக்‌ காட்டுகிறது. பிற தொல்லியல்‌ சான்றுகளும்‌ இந்நிலைப்பாட்டை உறுதி செய்கின்றன. 
தொல்காப்பியத்தின்‌ எழுத்ததிகாரமும்‌ சொல்லதிகாரமும்‌, தமிழ்‌ இலக்கண வழக்காறுகளைக்‌ கூறும்‌ 
பகுதிகளாகையால்‌ அப்‌ பகுதிகளில்‌ ஈழம்‌ பற்றிய குறிப்பு இடம்பெற்றிருப்பதற்கு வாய்ப்பில்லை. எடூத்‌- 
துக்காட்டாகவேனும்‌ தொல்காப்பிய நூற்பாக்கள்‌ ஈழத்தைக்‌ குறிப்பிடவில்லை. வாழ்வியல்‌ இலக்கணம்‌ 
கூறும்‌ பொருளதிகாரத்திலும்‌ ஈழம்‌ பற்றிய குறிப்பு இல்லை. ஈழத்தை மட்டுமல்ல வேறு எந்த ஒரு 
நாட்டையும்‌ தொல்காப்பிப நூற்பாக்கள்‌ குறிப்பிடவில்லை. ஈழவர்‌ பேசியது தமிழ்‌ மொழியாதலால்‌ 
தனியாக அவர்கள்‌ வழக்காறுகளைக்‌ கூறவேண்டிய தேவை அவருக்கு இருக்கவில்லை போலும்‌. 


வரலாற்றில்‌ முதல்‌ முறையாக, சங்கப்‌ பாடல்கள்‌ பாடியவராக ஈழத்துப்பூதன்‌ தேவன்‌, ஈழத்துப்‌ பூதன்‌ 
தேவனார்‌. என இருபெயர்கள்‌ அடையாளம்‌ காட்டப்படுகின்றன. இப்‌ பெயர்களுடன்‌ மதுரை என்னும்‌ 
அடையை இணைத்து மதுரை ஈழத்துப்‌ பூதன்‌ தேவன்‌, மதுரை ஈழத்துப்‌ பூதன்‌ தேவனார்‌ என நான்கு 
புலவர்கள்‌ ஈழத்துடன்‌ இணைத்துப்‌ பேசப்படூகிறார்கள்‌. இந்‌ நான்கு பெயர்களும்‌ ஒருவரையே குறிப்ப- 
தாகச்‌. சங்க இலக்கியப்‌ பொருட்‌ களஞ்சியம்‌' கூறுகிறது. இவர்‌ ஈழத்திலிருந்து வந்த புலவராதலால்‌ 
இவருக்கு இப்‌ பெயர்‌ வழங்கப்பட்டிருக்கலாம்‌. அல்லது அவரது மூதாதையர்‌ ஈழத்திலிருந்து புலம்‌ 
பெயர்ந்தவர்களாக இருந்திருக்கலாம்‌. ஒன்றுக்கு மேற்பட்ட புலவர்கள்‌ இப்‌ பெயரால்‌ அறியப்பட்டமைய- 
Ted, “மதுரை” என்னும்‌ அடைமொழி இணைக்கப்பட்டு “மதுரை ஈழத்துப்‌ பூதன்‌ தேவனார்‌” என்னும்‌ 
பெயர்‌ ஏற்பட்டிருக்கலாம்‌. எது எவ்வாறாயினும்‌ இப்‌ புலவர்‌ ஈழத்திற்குச்‌ சொந்தமானவர்‌. தேவன்‌ என்பது 
இவரது இயற்பெயர்‌, பூதன்‌ என்பது இவரது தந்தையார்‌ பெயர்‌. இவர்‌ பாடியவையாக அகநானூற்றில்‌ 
மூன்று பாடல்களும்‌ (88, 231, 307) நற்றிணையில்‌ ஒன்றும்‌ குறுந்தொகையில்‌ மூன்றும்‌ (189, 343, 360) 
ஆக மொத்தம்‌ ஏழு பாடல்கள்‌ அடையாளம்‌ காட்டப்படுகின்றன. தொகுத்து நோக்கில்‌  ஈழத்திற்குச்‌ 
சொந்தமான புலவர்‌ (ஒருவரோ, ஒன்றுக்கு மேற்பட்டவரோ) சங்ககாலத்தில்‌ தமிழகத்தில்‌ வாழ்ந்திருந்து 
மொத்தம்‌ ஏழு சங்கப்‌ பாடல்கள்‌ பாடியிருப்பதாகப்‌ பதிவு செய்யப்பட்டிருக்கிறது. 





எமது ஆய்விற்காக இப்‌ பாடல்களை ஒருவரே பாடினார்‌ என்று கொண்டூ இப்‌ பாடல்களின்‌ தன்மையைச்‌ 
சிறிது நோக்குவோம்‌. இவர்‌ பாடிய ஏழு பாடல்களும்‌ அகத்திணை சார்ந்தவையே. அகநானூற்றில்‌ 
பாடிய மூன்று பாடல்களும்‌ (88, 231, 307) குறுந்தொகையில்‌ பாடிய 343 ஆம்‌ பாடலும்‌ அகத்திணை 
மரபில்‌ தோழி கூற்றாகவே அமைந்திருக்கின்றன. குறுந்தொகையில்‌ 189 ஆம்‌ பாடலும்‌ நற்றிணையில்‌ 
366 ஆம்‌ பாடலும்‌ தலைவன்‌ கூற்றாகவும்‌ குறுந்தொகையில்‌ 360 ஆம்‌ பாடல்‌ தலைவி கூற்றாகவும்‌ 
அமைந்திருக்கின்றன. 








பொதுவாக எந்தப்‌ புலவனும்‌ தான்‌ பாடூம்‌ பாடலில்‌ தனது அடையாளத்தை ஏதோ OG 
வகையில்‌ விட்டுச்‌ சென்றிருப்பான்‌. அந்த வகையில்‌ ஈழத்துப்‌ பூதன்‌ தேவனார்‌, ஈழநாட்டுடன்‌ தம்மை 
இனம்‌ காட்டூம்‌ வகையில்‌ தம்மைப்‌ பற்றிய குறிப்புக்கள்‌ எதையும்‌ நேரடியாகவோ மறைமுகமாகவோ 
குறிப்பிடவில்லை. தமது குலம்‌, தாம்‌ சேர்ந்து பழகிய மன்னர்கள்‌, புலவர்கள்‌, சென்று வந்த ஊர்கள்‌ 
பற்றிய தகவல்கள்‌ எதுவும்‌ கூறப்படவில்லை. தம்‌ தாய்நாடூ பற்றிய வரலாற்றுக்‌ குறிப்புக்களோ, தாய்‌ 


FHS இலக்கியப்‌ பொருட்‌ களஞ்சியம்‌, தொகுதி 1, தமிழ்ப்‌ பல்கலைக்கழகம்‌ 


நாட்டு மன்னர்‌ பற்றிய தகவல்களோ, ஈழநாட்டாருக்குரிய நாட்டார்‌ பாடற்‌ பகுதிகளோ, சிறப்புக்‌ குறிப்பு- 
க்களோ, சொற்களோ, சொற்றொடர்களோ நேரடியாகவோ அணிகள்‌ வாயிலாகவோ அறியக்கூடியதாக 
இல்லை. இந்த ஆய்வு மேலும்‌ தொடரப்படவேண்டியது ஒன்றாகும்‌. 





ஈழம்‌ சார்ந்த இன்னுமொரு செய்தி சங்க இலக்கியமான சிறுபாணாற்றுப்படையில்‌ காணப்படுகிறது. 
ஓய்மான்‌ நாட்டு மன்னன்‌ நல்லியக்கோடன்‌. இவன்‌ பெரிய கொடை வள்ளல்‌ என்றும்‌, அவனுடை 
டய வள்ளல்‌ தன்மையுடன்‌ ஒப்பிடும்‌ பொழுது செல்வம்‌ கொழிக்கும்‌ “வஞ்சியும்‌ வறிதே”, “மது-ை 
ரயும்‌ வறிதே”, “உறந்தையும்‌ வறிதே”, எனப்‌ புலவர்களால்‌ சிறப்பித்துப்‌ பாடப்பட்டவன்‌. இவனுடைய 
ஊர்களுள்‌ ஒன்றாகிய மாவிலங்கை பற்றிச்‌ சிறுபாணாற்றுப்படையிலும்‌ புறநானூற்றிலும்‌ (புறம்‌ 176: 6-7, 
379:6) சிறப்புறப்‌ பாடப்பட்டிருக்கிறது. 








“பொரு புனல்‌ தரூஉம்‌, போக்கரு மரபின்‌, 

தொல்‌ மா இலங்கைக்‌ கருவொடூ பெயரிய 

நல்‌ மா இலங்கை மன்னருள்ளும்‌, 

மறு இன்றி விளங்கிய வடூ இல்‌ வாய்‌ வாய்‌, 

உறு.-புலித்‌ துப்பின்‌, ஓவியர்‌ பெருமகன்‌” - என்று சிறுபாணாற்றுப்படையிலும்‌ (118-122) 


“இழுமென ஒலிக்கும்‌ புனல்‌ ௮ம்‌ புதவின்‌ 
பெருமா இலங்கைத்‌ தலைவன்‌. சீறியாழ்‌ 
இல்லூர்‌ செம்மலை நல்லியக்கோடனை” - என்று புறநானூறு 176 ஆம்‌ பாடலிலும்‌ 


“நெல்‌ ௮மல்‌ புரவின்‌ இலங்கைக்‌ கிழவோன்‌ 
வில்லியாதன்‌ கிணையோம்‌ பெரும” - என்று புறநானூறு 379 ஆம்‌ பாடலிலும்‌ இலங்கை குறிப்பிடப்பட்‌- 
டிருப்பது கவனத்தில்‌ கொள்ளப்பட வேண்டியது. 


நல்லியக்கோடன்‌ - என்னும்‌ குறுநில மன்னன்‌ ஒருவனின்‌ தலைநகரமாக இம்‌ மாவிலங்கை 
குறிப்பிடப்பட்டூுள்ளது. சிறுபாணாற்றுப்படைக்கு உரை கண்ட நச்சினார்க்கினியர்‌, இப்‌ பகுதிக்கு “பழை- 
யதாகிய பெருமையினை உடைய இலங்கையினது பெயரைப்‌ பெற்ற நன்றாகிய பெருமையையு- 
டைய இலங்கை” உரை கண்டூள்ளார்‌. சிலப்பதிகாரத்திலும்‌ “தொல்‌ இலங்கை” என்று இவ்வூர்‌ 
குறிப்பிடப்படுகிறது. சங்க காலத்தில்‌ இப்பகுதி ஓய்மானாடு” என்று வழங்கப்பட்டிருக்கிறது. இவை 
எல்லாம்‌ இலங்கைத்‌ தீவின்‌ பெயர்‌ கொண்ட ஊர்‌ ஒன்று தமிழ்‌ நாட்டில்‌ சிறப்புடன்‌ இருந்திருக்கிறது 
என்னும்‌ தகவலை எமக்குத்‌ தருகிறது. இவ்வூர்‌ இன்று “கீழ்மாவிலங்கை”, “மேல்மாவிலங்கை” என 
இரண்டாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டிருக்கிறது. இப்‌ பிரதேசம்‌ பல்லவ மன்னர்களின்‌ குடைவரைக்‌ கோவிலுடன்‌ 
கூடிய வரலாற்றுத்‌ தடயங்களுடன்‌ காணப்படுவதாகவும்‌ இவ்விடத்தை ஆய்வு செய்யுமிடத்து மேலும்‌ 
பல வரலாற்றுத்‌ தகவல்கள்‌ கிடைக்கப்பெறும்‌ என்றும்‌ இவ்விடத்தை நேரில்‌ சென்று பார்வையிட்ட 
முனைவர்‌ மு. இளங்கோவன்‌ அவர்கள்‌ குறிப்பிட்டுள்ளார 





இது தொடர்பாக ஈழத்‌ தமிழர்‌ எவருக்கும்‌ இயல்பாகவே எழக்கூடிய வினாக்கள்‌: 

1, சங்க இலக்கியங்கள்‌ கூறும்‌ இலங்கைக்கும்‌ தமிழ்‌ நாட்டிலுள்ள இலங்கைக்கும்‌ என்ன தொடர்பு? 
oP இராமாயணம்‌, மகாபாரதம்‌ ஆகிய இதிகாசங்களில்‌ இலங்கைத்‌ தீவு, அசோகவனம்‌, இராமா 
அணை. இலங்கேஸ்வரன்‌ பற்றிய கதைகள்‌ கூறப்படுகின்றன. இவற்றிற்கும்‌ இந்த மாவிலங்கைக்கும்‌ 


என்ன தொடர்பு? 


இது ஆய்வுக்கு உட்படுத்தப்பட வேண்டிய ஒரு செய்தி. 


பட்டினப்பாலை என்னும்‌ சங்கப்‌ பாடல்‌ சங்ககாலத்தில்‌ தமிழ்‌ நாட்டில்‌ நடைபெற்ற கடல்‌ வாணிபத்டை 
தச்‌ சிறப்பாக எடூத்துக்‌ காட்டும்‌ அரிய வரலாற்றுச்‌ சான்றாகும்‌. இப்‌ பாடலின்‌ பாட்டுடைத்‌ தலைவன்‌, 
சோழன்‌ கரிகாற்பெருவளத்தான்‌ என்னும்‌ பெருமன்னன்‌. இவனைப்‌ பாட்டுடைத்‌ தலைவனாகக்‌ கொண்டூ 
கடியலூர்‌ உருத்தரங்கண்ணனார்‌ என்னும்‌ புலவர்‌ பாடிய பட்டினப்பாலை என்னும்‌ பாடலுக்கு சோழம- 
ன்னன்‌ 16,000 பொன்‌ பரிசு கொடுத்ததாக கலிங்கத்துப்‌ பரணி கூறுகிறது. அத்தகைய சிறப்பு வாய்ந்த 
பட்டினப்பாலை. காவிரிப்பூம்பட்டினத்துக்‌ கடற்கரையில்‌ வந்திறங்கிய பண்டங்கள்‌ பற்றிப்‌ பேசும்‌ போது, 
“ஈழத்து உணவும்‌ காழகத்து ஆக்கமும்‌” என்று ஈழத்திலிருந்து உணவுப்‌ பொருட்கள்‌ இறக்குமதி 
செய்யப்பட்டதைக்‌ குறிப்பிடுகிறது. 





இங்கு “ஈழத்து உணவு” என்று குறிப்பிடப்படும்‌ பண்டங்கள்‌ எவை? அதியமான்‌ நெடுமான்‌ அஞ்சியின்‌ 
முன்னோர்‌ கரும்பைத்‌ தமிழ்‌ நாட்டிற்குக்‌ கொண்டுவந்தனர்‌ என்று சங்கப்பாடல்‌ ஒன்று குறிப்பிடுகிறது. 
“அரும்பெறல்‌ மரபின்‌ கரும்பு இவண்‌ தந்தும” (புறம்‌ 99). கரும்பு நியூகினியா தேசத்தில்‌ கி. மு 6000 
ஆண்டுப்‌ பழமை மிக்கதொரு தாவரம்‌. இக்‌ கரும்பு ஈழம்‌ ஊடாகத்‌ தமிழகம்‌ வந்திருக்கலாம்‌ என்று 
கூறப்படுகிறது. இதுவே பட்டினப்பாலையில்‌ ஈழத்து உணவு” என்று குறிப்பிடப்பட்டிருக்கலாம்‌ என்று 
கூறப்படூவது மீளாய்வுக்கு உரியது. 








“கடல்‌. சூழ்‌ இலங்கைக்‌ கஜபாகு” என்னும்‌ மன்னன்‌ கண்ணகி விழாவில்‌ கலந்து கொண்டதாகச்‌ சில- 
ப்பதிகாரம்‌ கூறுகிறது. இவனது காலம்‌ கி. பி. 2ஆம்‌ நூற்றாண்டு என வரலாற்றுச்‌ சான்றுகள்‌ கூறுகி- 
ன்றன. எனவே கி. பி 2 ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ தமிழ்நாட்டுடன்‌ நட்புறவு கொண்டாடும்‌ நிலையில்‌ ஈழத்து 
மன்னர்கள்‌ இருந்திருக்கிறார்கள்‌ என்பது தெளிவு. 


ஈழத்‌ தமிழர்களின்‌ வரலாறு மாற்றி எழுதப்பட்டபோதும்‌ சில சான்றுகள்‌ மறுக்க முடியாதவையாக ஈழத்‌ 
தமிழரின்‌ இருப்பையும்‌ முதன்மையையும்‌ வலியுறுத்துவனவாக இன்றும்‌ காட்சியளிக்கின்றன. ஈழத்‌- 
துச்‌ சிங்கள மன்னர்கள்‌ தொடர்ந்து தமிழ்‌ நாட்டுடன்‌ திருமணத்‌ தொடர்பு கொண்டிருந்தார்கள்‌ என்‌்ப- 
தும்‌, கண்டி இராச்சியத்தின்‌ இறுதி மன்னனான ஸ்ரீ விக்கிரம ராஜசிங்கன்‌, அவன்‌ மனைவியார்‌ மக்கள்‌ 
யாவரும்‌ தமிழ்ப்‌ பெயரையே தாங்கி இருந்ததாக ஆவணங்கள்‌ குறிப்பிடுகின்றன. 





ஈழத்தில்‌. தமிழரின்‌ பண்பாட்டுச்‌ சின்னங்கள்‌ மன்னார்‌. கந்தரோடை, ஆனைக்கோட்டை, வேலணை, 
காரைதீவு, புத்தளம்‌. திருகோணமலை, மட்டக்களப்பு, அம்பாறை, பூநகரி, முல்லைத்தீவு, வவுனியா, 
மாமடூ. பறங்கியாறு, அனுராதபுரம்‌ ஆகிய இடங்களில்‌ கண்டெடுக்கப்பட்டூள்ளன. தமிழ்‌ நாட்டில்‌ ௮£- 
"க்கமேட்டில்‌ காணப்பட்டவற்றை ஒத்த (கி.மு. 1300 ஐச்‌ சேர்ந்த) மட்பாண்டங்களை யாழ்‌ மாவட்டம்‌, 
கந்தரோடையில்‌ கண்டெடுக்கப்பட்டுள்ளன. 


ஆதிச்சநல்லூரில்‌ அகழ்ந்தெடுக்கப்பட்ட தாழிகளை (இறந்தவர்களை வைத்து அடக்கம்‌ செய்யும்‌ 
உயர்ந்த மட்பானை) ஒத்த தாழிகள்‌ ஈழத்திலும்‌ கண்டெடுக்கப்பட்டுள்ளன. இது இரு நாட்டிடையே 
இருந்த பண்பாட்டுத்‌ தொடர்பைத்‌ தெளிவாகக்‌ காட்டிநிற்கிறது. சான்றுகள்‌ பல மறைக்கப்பட்டு, மறு- 
க்கப்பட்டு, திரிக்கப்பட்ட நிலையிலும்‌ ஈழத்தில்‌ தமிழரின்‌ இருப்பு மிகத்‌ தொன்மையானது என்பதும்‌ 
மிகத்‌ தொன்மைக்‌ காலத்திலிருந்தே ஈழத்‌ தமிழர்‌ தாய்த்‌ தமிழகத்துடன்‌..மொழி, அரசியல்‌, பண்பாட்டுத்‌ 
தொடர்புகளைக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌ என்பதும்‌ தெளிவு. 


http://muelangovan.blogspot.ca 
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The human rights situation in Sri Lanka’s Tamil North and East is steadily deteriorating. It is certainly not im- 
proving. The Tamil people are merely existing. If the situation continues to deteriorate, the Tamil people will 
cease to exist as a people. That is Genocide. 


New words have to be coined to describe what is happening — ‘Sinhalisation’ (the mass movement of Sinhalese 
to replace the Tamils in the area), ‘Buddhistisation’ (the replacement of Hindus and Christians who are Tamils 
by Buddhists who are members of the Armed Forces (99% Sinhalese) and Sinhalese civilians who have been 
introduced). The irreversible changes are of serious importance. 


A military State 

The Tamil North and East are under the Sinhalese Armed Forces who treat the area as ‘conquered territory’ 
and the people (Tamils and Muslims) as. ‘spoils of war- to be used and abused’ with no accountability. It is a 
military/police state which is run as such. 


The massive military 

The numbers in the Sri Lankan military have escalated after the armed conflict was over. There were some 
175,000 members of the Armed Forces at the end of the armed conflict in May 2009. This increased to 250,000 
in 2012 and now to 300,000. 16 of the 19 Divisions of the Sri Lankan Army are stationed in the North and East. 
The ratio of civilians to armed forces is 5:1 which is a higher number of armed forces than in any other country 
in the world. 


The armed conflict is over. The question is what the Armed Forces are doing in the North and East. The answer 
is that they have expanded their non-military activities and are engaged in large scale property development, 
construction projects, business ventures such as travel agencies, farming, restaurants, and numerous 09765. 
The local Tamil people are warned by the military that they are not to engage in such activities. 

The Tamil people can only watch and wait to see what is happening to what was once their homes. 

President Sirisena and Prime Minister Wickremasinghe have said, and repeated on numerous occasions, that 
the number in the Armed Forces will not be reduced, nor will they be held accountable for any wrong doings, 
however criminal they may be. As such, the outlook for the Tamil people in the area is not good. 


Land 
The land currently occupied by the Armed Forces in the Tamil area is a staggering 67,427 acres. This is only 


3.6% less than what the Armed Forces occupied during the previous Rajapaksa regime (69,992 acres). 


The boast by the Sri Lankan President, Maithripala Sirisena, when he came into power in January 2015 was 
that he will give back the land to their “rightful owners”. This is bluff. 

With this extensive loss of land, Tamils cannot do any agriculture. This seriously affects civilian life, especially 
of female-headed families. 


‘Sinhalisation’ 

As stated earlier, this is the mass movement of Sinhalese from the South to the Tamil North and East. The 
Tamils will soon be a minority even in the area where they were a majority. The electoral consequences are 
obvious. In time, there will be no parliamentarians (or very few) to represent the Tamils. The Tamils will be 
voiceless, as were the Plantation (Indian) Tamils in 1948 when a million of them were disenfranchised and 
decitizenised in one of the most irresponsible acts of political barbarism anywhere in the world. 


‘Buddhistisation’ 

This is the replacement of Hindu places of worship (Kovils), Christian Churches and Muslim mosques by Bud- 
dhist temples and structures such as statutes. This has recently been well-documented by the British Tamils 
Forum in September 2016, “Proliferating Buddhist Structures in Tamil Homeland — Sowing the Seeds of Dis- 
harmony.. No publication is even remotely comparable with this outstanding publication which shows what is 
going on in Sri Lanka today. 


Christian and Hindu religious places have been attacked or destroyed. The damaged structures, in most cases, 
have not been rebuilt. They have been replaced by Buddhist structures even though the only Buddhists in 
the Tamil North and East are Sinhalese soldiers and Sinhalese brought into the area. Nearly 2,500 Buddhist 
stupas and temples have come up in the last few years. All this is well documented in the British Tamils Forum 
referred to earlier. It is tantamount to religious genocide. 


Violence, including sexual violence 

Physical violence, and in particular, sexual violence by the Armed Forces, Police and Sinhalese (who have the 
protection of the Armed Forces and Police) remains a serious problem and is responsible for the extensive 
atmosphere of fear in the civilian (Tamil) population. It will remain a serious problem as long as the Sinhalese 
military remain in the area and remain unaccountable. 


Teenage pregnancies 

Females in the former conflict zone in the North are becoming pregnant as teenagers, giving birth and then 
bringing up children while they have barely attained adolescence. This is mainly because of sexual violence by 
the Armed Forces. 


Young poor women go for jobs in the Army and then face problems of sexual violence at work. 
Torture 
In April, 2016 two UN experts visited Sri Lanka from 29 April — 7 May 2016: 
1. Juan Mendez -— UN Special Rapporteur on torture, and other cruel, inhuman and degrading treat- 
ment or punishment. 


2: Monica Pinto - UN Special Rapporteur on the Independence of judges and lawyers. 


Their reports have been a devastating indictment of Sri Lanka: 


Juan Mendez: “The testimonies | heard from victims including detainees, who took the risk of speaking to me 
despite safety concerns, persuade me that torture is a common practice inflicted in the course of both regular 
criminal and national security-related investigations..... Severe forms of torture continue to be surrounded by 
total impunity”. 


Mendez commented on the Sri Lankan Criminal Justice system highlighting in particular the practice of extract- 
ing a confession to build a case. He said: “| have been assured by the authorities that confessions alone are not 
sufficient evidence for a conviction; however, in practice, 90% of convictions are either solely of mainly based 
ona confession”. 

As for delays, Mendez said: ” Suspects are subjected to lengthy remand periods with many detained for years, 
some up to 15 years before trial”. 


Monica Pinto commenting on the delays on justice said: “Even in ordinary cases that are non-political and not 
related to the armed conflict, judicial proceedings can last years. Such delays often amount to a denial of jus- 
tice, especially for victims and suspects remanded in pre-trial detention”. 


Commenting on the justice system, she noted the extreme politicisation of the removal process in force for 
judges of the Supreme Court and Court of Appeal and the availability of quality interpretation and translation: 
“lam also concerned that the diversity of the population is not reflected in the composition of the judiciary, 
the Attorney-General’s office, or the police, or the language in which the proceedings are conducted. The 
authorities should take immediate measures to increase the representation of minorities in these bodies and 
ensure the availability of quality interpretation and translation”. 


Freedom from Torture - 2006 

Freedom from Torture, a UK-based organisation offering medical aid to survivors of torture, stated that it had 
been involved with several cases. The victims in every case were from Sri Lanka’s largely Hindu Tamil minority 
and the alleged perpetrators were members of the intelligence services or military which are dominated by 
the Sinhala Buddhist majority. Sonya Sceats, Director of policy and advocacy for Freedom for Torture, said that 
accountability was not enough. It must be matched by rooting out torture by the Security Forces, however 
powerful they may be. 


A second group also revealed new evidence of on-going torture and sexual violence by security forces and 
police, including abductions by unidentified men driving ‘white vans’ as recently as December 2016. 

Yasmin Sooka, Director of ITJP, said “Sadly, it’s very much business as usual” 

Several described torture chambers equipped with cables, rods and batons for beating victims, water barrels 
and a pulley system for hoisting them upside down. There were repeated accounts of severe sexual abuse of 
both males and female detainees. 


These are not descriptions of what went on under the Rajapaksa regime but what is going on today, under the 
Sirisena regime. 


Submission to the CERD — July 2016 

In July 2016, there was a major submission to the 90th Session of the Committee on the Elimination of Ra- 
cial Discrimination (CERD) titled “Racial Discrimination in Sri Lanka” prepared by the International Movement 
Against All Forms of Racial Discrimination IMARD). This listed the violence against Christians, Muslims and 


Hindus. 


“Disappearances” 

‘Involuntary disappearances’, including the notorious ‘white van’ abductions continue to occur. Tamil civilians 
and even Sinhalese, are taken in unmarked vans and held in unknown places. They are tortured and held until 
a bribe is paid for their release. 

In January 2017, Amnesty International published: “Sri Lanka Refusing to Disappear: Tens of thousands miss- 
ing. Families demand answers”. Not only do the families of the ‘disappeared’ refuse to disappear, so does 
Amnesty International, and outstanding human rights activists such as Yasmin Sooka, Head of Human Rights in 
South Africa. They will not disappear. 

Alcohol 

Alcohol consumption has increased dramatically after the armed conflict. Alcohol has been introduced among 
school children by units such as the “Military alcohol mobile units” in the North. Alcohol is closely associated 
with domestic violence, crime, road traffic accidents, education, suicide and attempted suicide. 


Pathological family dynamics 

Families have been seriously affected by pathological family dynamics due to displacement, separation, death, 
‘disappearances’ or injury due to bread-winners with female-headed households. There are some 60,000 fe- 
male-headed household in the Tamil North and East. Whole families have been uprooted from traditional 
family life. The result is a disaster with serious long term consequences. 


Human Rights Council 

In October 2015, Sri Lanka co-sponsored UN Human Rights Council Resolution 30/1 Promoting reconciliation, 
accountability and human rights in Sri Lanka. It set out an agenda promising truth, justice, reparation and 
guarantees of non-recurrence to victims of human rights violations and other crimes under international law. 


Nearly two yeas later, much of this remains unfulfilled. All the Government wants is more time despite the fact 
that there has now been more than seven years after these events have occurred for the Government to have 
acted, if it had the will to do so. 

In March 2017, Sri Lanka was given two more years! It seems to go on and on. 


The economy 

The economy is in crisis. The country is seriously in debt, barely able to pay the interest on already existing bor- 
rowings without further borrowings. The Central Bank Reports spell out the crisis. Total government debt in 
2013 was Rs 6.79 trillion, in 2014 this increased to Rs 7.39 trillion. The foreign debt in 2013 was Rs 2.96 trillion, 
in 2014 this increased by 5.2% to a staggering Rs 3.33 trillion. Finance Minister, Ravi Karunanayake, recently 
admitted that the country’s debt service payment was “extremely high” — equivalent to 95.4% of government 
revenue. 


The increasing foreign debt results, borrowings from the IMF and the inevitable conditions imposed by the IMF 
always have adverse effects on the people. The result is an escalating cost of living. 


Politically-active Buddhist monks 

Politically-active Buddhist monks have been the curse in Sri Lanka. They have blocked every attempt by every 
government since independence in 1948, to address the problems faced by the Tamil people. They claim that 
Buddha on his death-bed ‘willed’ that Sri Lanka will be the custodian of his teaching. As such, in their eyes 
(and in the eyes of most of the Sinhalese-Buddhists), Sri Lanka is a Sinhala Buddhist country. Any devolution 


of power to the Tamils, however minimal, is seen as a “sell-out of a Sinhala Buddhist country to the Tamils”. 


Human Rights of the Tamil people 
The outlook for any improvement in the human rights of the Tamil people, especially those in the Tamil North 
and East, is poor. The Armed Forces will continue to run the area like a military state. 


No government will dare to improve the lot of the Tamil people because of Sinhala- Buddhist chauvinists, in 
particular the Buddhist monks. This is not an opinion to be debated but a fact to be faced. 

The Tamil people will remain second-class citizens or even non-citizens with minimal or no rights. They might 
even cease to exist as a people as the Sri Lankan (Sinhalese) government continues to relocate Sinhalese in the 
Tamil areas, and the associated process of ‘Buddhistisation’. If they cease to exist, it is Genocide. 





THE SRI LANKAN CONSTITUTION AND THE UN COVENANT 


by David Matas 





The sixth amendment to the Constitution of Sri Lanka, enacted in August 1983, is lengthy, almost 
two thousand words. Its substance is set out in one provision, that 

“No person shall, directly or indirectly, in or outside Sri Lanka, support, espouse, promote, 
finance, encourage or advocate the establishment of a separate State within the territory of Sri Lan- 
ka.” 


Violating the provision leads to a wide range of penalties and disabilities. No political party is al- 
lowed to have as one of its aims or objects the establishment of a separate state within the terri- 
tory of Sri Lanka. Any person who violates the prohibition on advocacy of a separate state would, 

on conviction, forfeit all his property, other than that necessary for the sustenance of him and his 
family. If the person is a Member of Parliament and violates the sixth amendment, he ceases to be a 
Member. A person who violates the sixth amendment loses his right to obtain a passport, the right 
to sit for any public examination, the right to own any immovable property and the right to engage 
in any trade or profession which requires a licence or registration . 


The sixth amendment, on its face, is a violation of right to freedom of speech. Sri Lanka ratified the 
International Covenant on Civil and Political Rights in 1980 and the optional protocol allowing for 
individual complaints in 1997. The Covenant, in Article 19, guarantees freedom of expression. By 
ratifying the Covenant, Sri Lanka committed to protect freedom of expression. 


The Covenant establishes an expert committee, the Human Rights Committee, which determines 
whether individual complaints are well founded. A former Judge of the High Court of Madras in In- 
dia, Justice K.P. Sivasubramaniam, a former U.S. Attorney General, Mr. Ramsey Clark, and Visuvana- 
than Rudrakumaran, Prime Minister of the Transnational Government of Tamil Eelam (TGTE) signed 
a communication, filed with the UN Human Rights Committee in December 2016, complaining that 
the provision in the Sri Lankan constitution prohibiting advocacy of a separate state within the terri- 
tory of Sri Lanka violated the guarantee of freedom of expression. 

The European Court of Human Rene in the cases of Oktuoglu v. Turkey, and Arslan v. Turkey held 

8 July 1999 that convictions for disseminating separatist propaganda violated the guarantee of 
freedom of expression in the European Convention of Human Rights. In case of Erdogdu and Ince 


v.Turkey also July 8, 1999, the Court held that convictions for disseminating propaganda against the 
indivisibility of the state violated the guarantee of freedom of expression in the Convention. The 
Court, in the case of Association Ekin v. France held on July 17, 2001 that the banning of a book ad- 
vocating Basque separatism violated the guarantee of freedom of expression in the Convention. In 
the case of Isak Tepe v. Turkey the Court held October 21, 2008 held that a charge without a convic- 
tion for disseminating separatist propaganda violated the guarantee of freedom of expression in the 
Convention. . 


The TGTE is a political formation seeking to win the freedom of the Tamil people on the basis of 
their fundamental political principles of nationhood, homeland and right of self determination. The 
mandate of the TGTE violates the sixth amendment of the Sri Lankan constitution. 


Advocating the mandate of the TGTE within Sri Lanka would lead to potential prosecution. The TGTE 
can not campaign for office in Sri Lanka. If any TGTE adherent were to be elected in Sri Lanka, the 
elected representative would have to renounce the mandate of the TGTE in order to take office. 


The TGTE has called for a referendum conducted under the aegis of the international community 
whereby Tamils living in the homeland and in the Diaspora could vote on all options for a solution 
to the Tamil national struggle in Sri Lanka, including the option for an independent Tamil homeland 
in the island of Sri Lanka. Such a referendum would be impossible as long as the Sixth Amendment 
remains in place. 


Because the complaint is addressed against a provision of the constitution of Sri Lanka, domestic 
remedies are not available. The process of constitutional reform in which the Parliament of Sri 
Lanka is now engaged is not a remedy because the problem is the present constitution, not a future 
constitution. 


The TGTE has called upon lawyers from the homeland, the Tamil Diaspora, global Tamils and all 
progressive lawyers to join the legal representation before Committee. The petition to the UN com- 
mittee has a web page http://www.tgte 6un.org/ While the 6th Amendment criminalizes advocacy 
for an independent state for the Tamils in Sri Lanka, calling for the repeal of the 6th Amendment is 
not prohibited. 


David Matas is an international human rights lawyer based in Winnipeg, Manitoba, Canada, and 
the author of the petition to the Human Rights Committee. 





MIDDLE GENERATION TAMILS AND GLOBALIZATION OF TAMIL CULTURE 


Pratheeba Vigneswaran (BASc., P.Eng) 





Those of us who immigrated to Canada as teens in the late 80s and early 90s were fortunate. We got an op- 
portunity that we never dreamed of — a country that welcomed us with open arms, presented opportunities 
like no other and treated us like everyone else, something we didn’t even get in our own country. The op- 
portunities were endless as long as we steered clear of the temptations that came along the way and stayed 
focused to succeed. As children of the Canadian Tamil diaspora, we had the personal challenge of trying 

to succeed as well as trying to assimilate with the North American culture. For the purpose of this article, 

| refer to this generation as “middle generation Tamils”. Now, after nearly 20 to 30 years, we can safely say 
that we have achieved what we needed to do — we are the doctors, lawyers, engineers, accountants, artists, 
successful business men and women and even politicians. We, the Tamils, are everywhere. Canada has rec- 
ognized Tamils as making a difference in the society — January has been proclaimed as Tamil Heritage month 
across all levels of government, we have Tamil politicians from municipal to federal level, the Tamil festivals 
are celebrated prominently across the country, Tamil is an accredited credit course in the University curricu- 
lum and even taught as a subject in some of the well-respected universities in Ontario. We can even say that 
we have somewhat globalized Tamil culture in Canada. 


So what’s next? 


We now have the responsibility to teach our kids our background, our language and our culture so that 

we can take this globalization to the next level. What is globalization? “Cultural globalization refers to the 
transmission of ideas, meanings and values around the world in such a way as to extend and intensify social 
relations.” Those of us who were present at eKuruvi night 2017 had the utmost privilege to listen to a live 
speech by Dr. Jayanthasri Balakrishnan. She had very eloquently described globalization where she said that 
globalization is not when pizza and hamburgers are adapted by us but rather when idiyappam, sambal and 
sothi are accepted at world market. This may seem far for many but for the middle generation, we know 
that this is not beyond reach — the time is very near. From a generation where | refused to take such food 

to school to a generation, where my son would rather take puttu and idiyappam with curry and is not afraid 
to eat with hands. Those are our future leaders. When our future leaders are ready to embrace the culture 
and take us to the globalization that Dr. Balakrishnan spoke about, why should we refuse and stand in the 
way? We need to encourage and cultivate the spirit of these kids - we need to teach them our roots and let 
them do the rest. 


Teaching our background and culture starts from the basics. Gandhi has once said “You must be the change 
you want to see in the world.” Let’s first start with ourselves and our homes so then we can gradually 
change the world. 


உ Speak Tamil at home — Research has shown that bilingual babies showed an equally strong 
brain response to English sounds as.the monolingual babies suggesting that bilingual babies 
were learning English at the same rate as the monolingual babies. First languages are special, 
and can help families share their values and traditions and cultural identity. Being fluent in two 
or more languages helps children make more friends and understand different cultures — some- 
thing that is highly valued in our multicultural society. 

உ Celebrate Tamil festivals together as a family — It is important to celebrate the festivals 
together as a family to teach our rich traditions and values. With our work schedules and kids 
activities, it’s easy to see why celebrating together can take a back seat. Even the Federal gov- 
ernment has made it easy for us in declaring January as the Tamil heritage month so let us do 
our part and set aside some time to do what we can in passing on the traditions our grandpar- 
ents and parents have taught us. 

உ Cook and eat Tamil food — “The family that eats together stays together”. Set aside at least 
one day a week where you cook our food as a family and eat together. This not only helps our 
kids acclimated to our food but also teaches them how to cook so they can pass this onto their 
generation. 

e Enroll kids in a cultural fine arts program — Introduce a cultural fine arts course to our kids 
as an extracurricular activity. This can include Bharathanatyam, Miruthangam, Violin, Vocal and 
Veena. It is important for us to enroll our kids into one form of fine arts so that they are im- 
mersed in that area. Kids learn our culture as well as form a society that keeps them away from 
other temptations. 

e Promote Tamil at cultural events - We have been fortunate to have many avenues these 
days to showcase our culture. We need to seize this opportunity to promote our language, tradi- 
tions and culture. 

உ Support academic and diplomatic level growth — Encourage kids to take Tamil as a course 
where possible and showcase our culture at regional, national and global level when opportunity 
arises. 


dl 


We have come a long way — we were determined to succeed and prosper in a country that gave us a second 
life and made it happen! We planted deep roots in Canada by empowering ourselves with high level of liter- 
acy, education and professional competency. This was only possible due to our strong roots and values. In 
order to make sure that this doesn’t end with us, we have an overwhelming responsibility to teach our kids. 
Let’s empower our children by providing them with a strong foundation and instilling them with the knowl- 
edge they need. They are our leaders and will take us, our language, heritage and our roots to a whole level 
of globalization! 


[1] James, Paul (2006). Globalism, Nationalism, Tribalism. London: Sage Publications. 
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OPTIONS AVAILABLE FOR THE DESPERATE TAMILS IN SRI LANKA 


By: Thambu Kanagasabai, LLM [London] 
Former Lecturer in Law — University of Colombo, Sri Lanka 





Tamils, being the ancient inhabitants of Sri Lanka from pre-Christian period, have been living in various parts 
of the Island since then, being evidenced by the location of five Easwaram Temples in the North, West, South 
and East as confirmed by historians like Paul- E. Peiris in his publication. [Nagadipa and Budddhist remains in 
Jaffna Vol: XXVI Pt 1 1917] 


Sinhalese acquired their full identity after the formation of Sinhalese language through a mixture of Sanskrit, 
Pali:and Tamil in the sixth century, while further solidifying their identity as Buddhists after King Devana- 
mpiyatissa. Since then Sri Lanka was subject to rule by Kings, Queens and local Chieftains until Portuguese 
invaded Sri Lanka in AD 1505, followed by Dutch in AD 1658 and British in AD 1795. 


Sri Lanka [Ceylon] gained its independence in 1948 from the British rule which ended the Kingdoms which 
prevailed in Jaffna, Kandy, Kotte and Ruhuna-Sitawaka. The country was soon brought under a centralized 
system of administration in Colombo from 1833, thus ending Tamil and Sinhala Kingdoms which remained 
intact until the end of Dutch rule that ended in AD 1795. 


From the day of independence, an agenda of Sinhalisation followed by Buddhisisation has been underway 
by the [Sinhala Buddhist Majority] political parties in power. This process is still continuing unabated and un- 
hindered. Coupled with this agenda is the state sponsored pogroms against the Tamils in 1956, 1958, 1977, 
1981, 1983 culminating in the GENOCIDAL WAR from 2006- 2009 between the Liberation Tigers of Tamil 
Eelam and security forces resulting in the killings of more than 70,000 innocent civilians, 65,000 disappear- 
ances, 90,000 war widows and hundred thousand displaced without shelter and basic necessities. 


All the political attempts to solve the ethnic problem which began in 1958 ended in a bitter disappointment 
and frustration for the Tamils. The numerous peace talks and conferences held locally and abroad from 1977 
to 2006 ended in fiasco, confirming the lack of good faith, political will, determination and statesmanship in 
the ruling parties and governments in power. 


The Pacts which were entered between Sri Lankan governments and Tamil leaders during the past 60 year 
period are as follows:- 

Bandaranayaka — Chelvanayagam Pact of 1958 

Dudly Senanayaka — Chelvanayagam Pact of 1965 

Ranil-LTTE —Oslo Talks & Declaration in 2004 


The above pacts met their inevitable death in the hands of communal politicians, opposition parties and 
extreme Buddhist clergy who all whipped up chauvinism while reinforcing the feelings of Sinhala hegemony. 


The [mythic] ‘Mahavamsa mindset’ is an entrenched concept acting as a source to advance the Sinhalisation 
and Buddhisisation program with no let up. 


Tamil National Alliance leader Sampanthan has now correctly stated that “the Tamils have come to the brink 
of frustration while also confirming Sri Lanka’s “lack of credibility”. 

It is high time and better late than never for the Tamils to evaluate the present ‘do or die’ situation and take 

an appropriate decision and choose a realistic option to ensure their survival in Sri Lanka which is increasing- 
ly becoming unstable, uncertain and insecure. The reasons for the Tamils to choose an alternate remedy and 
option are many and varied as follows:- 


[1] The credibility of Sri Lanka in relation to the solution of problems of Tamils has been proved 
to be shaky and fumbling. This has been confirmed by the TNA leader Sampanthan in his recent 
speech. 


[2] There is absence of total political commitment to implement the already passed legislative 
measures like the implementation of Tamil language as an official language in the government’s 
administrative functions and official communications with Tamil citizens. The other piece of 
legislation is the Indo-Sri Lanka Accord of 1987, which is lying mostly on paper without land and 
police powers, thus effectively making it as a toothless piece. Now India’s Foreign Minister has 
declared its irrelevance due to the passage of time, which is now 30 years old. 


[3] The culture of impunity has been institutionalized as confirmed by HRC through the findings 
of several UN special Raporteurs who reviewed the question of accountability in relation to 
crimes committed by security forces during the past two decades. The impunity guaranteed to 
the security forces by the government is now laid down as a matter of Government policy in the 
future and giving effect to it as a precedent. Undoubtedly, this justice denying tainted precedent 
has paved the path for a ‘licence to kill’ or harm doctrine by security forces without any fear 

or prosecution or culpability. This permanently entrenched culture of impunity threatens the 
security of Tamils with justified fear for their life and ultimate survival in Sri Lanka, in the hands 
of emboldened security forces who would not hesitate to resort to indulge in extra judicial acts 
of violence. 


[4] Another unusual situation prevailing only in Sri Lanka is the presence of Army in the North 
and East. The out of proportion of one soldier to five civilians [01 : 05] is only found in Sri Lan- 
ka. Compounding this problem is the seizure and occupation of civilian lands, depriving them 
of their livelihood and displacing them as internal refugees. Sri Lanka is the only country in the 
world holding the unique and dubious distinction of allowing the security forces to engage in 
farming and cultivation of vegetables in the seized lands of civilians who are forced to toil for 
their daily bread through other means of employment. Besides, the security forces are running 
hotels and restaurants built in seized lands, while the legal owners of the lands still remain as 
internal refugees. 


[5] Another unique and nauseating phenomenon found only in Sri Lanka is the permanent resi 


dence of about 150,000 security personnel in the North and East who are also engaged in civilian 
activities which has instilled feelings of fear and insecurity among the civilians who are also con- 
strained to exercise their freedom of speech, expression and association in view of the perma- 
nent surveillance by the security forces. This climate of fear, humiliation and loss of self-respect 
is hurting the pride and dignity of Tamils which must not be allowed to continue anymore in the 
government of good governance. 


[6] The most destructive weapon in employment since 1948 by successive Governments is the 
Buddhisisation and Sinhalisation and Militarisation aimed at the ultimate creation of a Sinhala 
Buddhist Sri Lanka. This structural genocide scheme is being executed through Sinhalese coloni- 
zation in the traditional and historically inhabited homelands of Tamils in the North, Northwest 
and East. This is accompanied by erection of Buddha statutes and building of Buddha Viharas 

in the North and East, where Buddha worshippers are hardly to find except the security forces 
[approx. 99% Buddhist Sinhalese in security force] For instance the population of 250 Sinhalese 
in Trincomalee in 1827 was 1.3 % of total climbed to 86,341 in 1981 with a percentage of 33.6% 
while the Tamils whose percentage was 81,8% with a population of 85,341 dwindled to 36.4% 
with a population of 93,510. Likewise in the Eastern province the population of Tamils in 1881 
was 73,318 — [58.96%] with 5,947 — 4.66% Sinhalese. However in 2007 the population of Tamils 
were 590,132 — [40.39%] while Sinhalese amounted to 316,101 — 21.64%. These statistics con- 
firm the Sinhala colonization as part of the agenda of Sinhalisation. 


[7] Another agenda set in motion from 1956 is the discrimination in state employment and mar- 
ginalisation of Tamils in all Government sectors. Thus, the opportunities of Tamils rising to and 
holding high positions in the branches of judiciary and executive have evaporated with no hope 
of redemption. For instance, out of a total of 423 police personnel in Jaffna only 24 are Tamils, 
thereby causing immense hardships and mental anguish for the families when inter- acting with 
the police personnel in Jaffna, thereby leaving the grievances and remedies solely in the hands 
of Sinhalese police personnel’s discretion to follow up or allow them to lapse without any action. 
In the face of the above genocidal agenda the Tamils have been driven to choose between 
survivals as a distinct race or disappear due to assimilation and destruction of their language, 
culture or traditions coupled with loss of their historically inhabited lands. 


There are various options available for them which are legitimate and recognized by United 
Nations in its Charter. 


[i] The right of self-determination under Article one of the UN Covenant on Civil and Political 
Rights 1980 

[ii] The right of referendum for the Tamils in the North and East as well as the Diaspora 
Tamils, as happened in East Timor, Eritrea and Slovenia. 

[iii] Prior to the exercise of these options, accountability and justice for the Tamils must 

be dispensed with by trying the perpetrators of war crimes, crimes against humanity 

etc. by establishing Independent International Tribunals. Shielding the perpetrators 

with impunity will keep the war wounded victims in perpetual mental anguish and 

agony. 

To achieve these objectives, Tamils have to agitate in the UN for an international investigation 
and UN Special Tribunals under Art. 22 or referral to International Criminal Court through Securi- 


ty Council under Article 13B of Rome Statute. It is to be noted that 

International Criminal Court cannot initiate action on its own unless Security Council refers the 
matter on the basis of a UN request or Secretary General requests on the basis of a resolution by 
Human Rights Council endorsed by UN. Security Council does not act usually on its own unless 
the situation demands serious threat and security to the citizens of a UN member or members as 
happened in Kuwait in 1990. All in all, the best options available for the embattled Tamils are:- 
[a] To agitate for a UN Resolution through lobbying in the UN for UN to refer the matter to ICC 
[b] To agitate in the UN for the setting up of a UN ad hoc Special Tribunal as happened in Sierra 
Leone, East Timor & Cambodia 

[c] UN can refer the matter to Security Council calling for referral to ICC, though this can be ve- 
toed by one of its Permanent Members [China or Russia] 

[d] Security Council has also jurisdiction to initiate ICC action under the provision of Rome Stat- 
ute 13B against countries who have not signed the Rome Statute 

[e] To initiate mass agitation, protests and demonstrations involving the Tamils from all walks of 
life in the form of a popular uprising and/or mass agitation. 

Since the HRC Resolution 30/1 of 2015 is only “encouraging Sri Lanka to implement the recom- 
mendations not even “requesting” or “calling upon” or “expecting,” the said Resolution lacks 
the sanctions backed binding effect on Sri Lanka, who could manipulate it to delay and prolong 
the implementation citing various excuses or issues. This serious flaw in the Resolution is openly 
exploited by the present Government Ministers like Foreign Minister Mangala Samaraweera, Jus- 
tice Minister and National Reconciliation Minister Mano Ganeshan who have openly boasted its 
non-binding hold on Sri Lanka and also declared their intentions to ignore and allow it to lapse 
and face its possible death. 

In conclusion, it has to be stated that a heavy responsibility and obligations lie on the shoulders 
of the Nations who sponsored and passed this resolution to ensure the implementation of the 
said twenty recommendations in the interests of accountability, justice, rule of law and human 
rights and vindicate their status and stand as champions and upholders of human rights and 

rule of law. Economic, political, geographical and strategic interests must not be allowed to ride 
roughshod over the sixty year old sufferings of Tamils and human rights violations in the hands 
of Sinhala majority dominated Governments. 

It is the forlorn hope of Tamils that the UN security Council and international community will live 
up to their commitments and take appropriate steps to ensure the existence of Tamils and their 
inherent rights to live as a nation while ending the genocidal agenda of the Sinhala dominated 
Governments 

There is no solution left to the Tamils other than choosing to live as a recognized state exercising 
the right of self-determination for self-governance or self-rule in the North and East as allowed 
in the UN Convention Article One which deals with civil and Political rights granting their right of 
self-determination as inherent to every nation and its people. 


When Accountability is Shielded Justice Dies, leaving Reconciliation meaningless and irrelevant. 


SRI LANKA MUST NOW BEGIN THE TASK OF FILING CHARGES 
AND ESTABLISHING A HYBRID COURT 


Usha Sriskandarajah 





In the wake of a hybrid judicial mechanism being rejected outright by Sri Lanka, this article digs in, regardless 
of its unconscionable behavior, to examining what Sri Lanka must do NOW, the obligations the country prom- 
ised to deliver and its blatant duplicity, the Council’s missed opportunity in Geneva and what should have been 
the outcome of the 34th session as a result of Sri Lanka’s willful non-compliance and to exploring the avenues 
for justice available for Tamils.. 


What Sri Lanka Must Do NOW 

On the 23rd of March 2017 Sri Lanka co-sponsored Resolution hrc34/L1 (hrc34/L1) on Accountability, Recon- 
ciliation and Human Rights in Sri Lanka, incorporating Resolution hrc30/1 (hrc30/1) it previously co-sponsored 
on 1st October 2015 but failed to comply, giving new impetus to hrc30/1 in the form of hrc34/L1 - which was 
adopted by the UN Human Rights Council (Council) again without a vote. It is now incumbent upon Sri Lanka, 
as per its undertaking, to BEGIN the task of delivering the commitments it agreed under both resolutions — 
immediately. That would mean getting down to the important business of enacting legislation, appointing a 
special counsel, opening a special counsel’s office, establishing a hybrid court and filing war crimes charges, 
beginning - NOW. 


The Obligations Sri Lanka Promised to Deliver and HC’s Call for Hybrid Court Same 

The place to look, to have a better insight into what Sri Lanka’s obligations entail, is to read both, Operative 
Paragraphs 6 and 7 found in hrc30/1 and Operative Paragraph 4 found in hrc34/L1 in CONJUNTION with the 
High Commissioner for Human Rights, Prince Zeid bin Ra’ad al-Hussein’s ‘Conclusions and Recommendations’ 
under Paragraph 67 (a-j) captioned ‘Legislation and Justice’ in his February 2017 Report - the one he submitted 
to the Council on Sri Lanka - the obligations in question cover the core provisions relating to both, for one, 
the creation of legislation to, “criminalize war crimes, crimes against humanity, genocide and enforced disap- 
pearances,” and the other, the investigation, prosecution, trial and punishment of those responsible for such 
‘Mass Atrocity Crimes’. 


Not only has the Council under hrc34/L1 - Operative Paragraph 4 requested the High Commissioner to assess 
the progress of Sri Lanka’s implementation of his recommendations, it must be noted, the recommendations 
itself got the full endorsement of Member States - those that gave Sri Lanka a two year extension of the time- 
line for fulfillment of commitments under the resolutions, given with the expectation that the recommenda- 
tions would be acted upon — with Member State after Member State, in their statements, during discussions 
at the Council, urging Sri Lanka to heed the High Commissioner’s recommendations. 


This being the case, quite apart from the fact that the High Commissioner’s comprehensive 2017 report, based 
on proper assessment of all factors, gives form and meaning to hrc30/L1. 


It’s worth mentioning at this point, notwithstanding hrc34/L1 — Operative paragraph 4 and the call by Member 
States for Sri Lanka to heed the High Commissioner’s recommendations, Deputy Foreign Affairs Minister of Sri 
Lanka, Harsha de Silva, backing away from a hybrid mechanism and finding somehow some ambiguity in the 
words in hrc30/1, when none exists — is now insisting, undoubtedly in error, that Sri Lanka did not sign up to a 
hybrid court. Reading the requisite sections, there is no denying the High Commissioner’s recommendations 
are the right interpretation of Operative Paragraph 6 (and 7). 


Looking at hrc30/1 - Operative Paragraph 6, it becomes clear, the drafters undeniably were providing for a 
hybrid court: The Council, “notes with appreciation the proposal of the Government of Sri Lanka to establish a 
judicial mechanism with a special counsel... affirms that a credible justice process should include independent 
judicial and prosecutorial institutions.. and also affirms in this regard the IMPORTANCE of PARTICIPATION in 
a Sri Lankan judicial mechanism, including the special counsel’s office, of Commonwealth and other foreign 
judges, defence lawyers and authorized prosecutors and investigators.” 


And then reading that Operative Paragraph 6 in CONJUNCTION with the High Commissioner’s core recommen- 
dations, paragraph 67 (a-j) given in full here below, it becomes even more abundantly clear that the Council 
and the High Commissioner were on the same page with the High Commissioner’s Recommendations calling 
for Sri Lanka to: 
a) Implement the recommendations of the Special Rapporteur on the independence of judges 
and lawyers following the country visit in April-May 2016; 
b) Review the Victim and Witness Protection Act with a view to incorporating strong safeguards 
for the independence and effectiveness of the victim and witness protection programme, in ac- 
cordance with international standards; 
c) Accede to the additional protocols to the Geneva Conventions, and to the Rome Statute of the 
International Criminal Court; 
d) Enact legislation to criminalize war crimes, crimes against humanity, genocide and enforced 
disappearances without statutes of limitation, and enact modes of criminal liability, in particular 
command or superior responsibility; 
e) Consider, as part of the constitutional reform process, the inclusion of a transitional clause to 
facilitate the establishment of transitional justice mechanisms and offer guarantees of redress to 
all those whose rights have been violated; 
f) Adopt legislation establishing a hybrid court, which should include international judges, de- 
fence lawyers, prosecutors and investigators, to investigate allegations of violations and abuses 
of international human rights law and violations of international humanitarian law, and provide 
it with the resources necessary to enable it to try those responsible promptly and effectively; 
g) Strengthen the forensic capacity of the police and judiciary and ensure that it is adequately 
resourced, including for DNA testing, forensic anthropology and archaeology; 
h) Replace the Prevention of Terrorism Act by legislation that adheres to the best international 
practices; 
i) Review all cases of detainees held under the Prevention of Terrorism Act with the aim of 
either releasing them or bringing them immediately to trial; establish a moratorium for the use 
of the Act for new arrests until it is replaced by legislation that adheres to international best 
practices; and review the cases of those convicted under the Act and are serving long sentences, 


particularly where convictions were based solely on confessions; 

j) Promptly investigate and prosecute all allegations of torture and other gross human rights 
violations, and give the highest priority to long-standing emblematic cases so as to regain public 
confidence in the justice system; and implement fully the recommendations of the Special Rap- 
porteur on torture and other cruel, inhuman and degrading treatment or punishment and of the 
Committee against Torture. 


It must be borne in mind, a, c and e of paragraph 67 above, are additional recommendations, among other, the 
High Commissioner made in his February 2017 report under the caption, Legislation and justice. 


High Commissioner Recommends Sri Lanka Accede to Rome Statute, TGTE’s Call 

It is noteworthy the High Commissioner has recommended that Sri Lanka sign up to both the Additional Pro- 
tocols to the Geneva Conventions - relating to victims of armed conflicts, and the Rome Statute of the Interna- 
tional Criminal Court (ICC) - where war crimes, crimes against humanity and genocide are prosecuted (67 c). 
Sri Lanka has neither acceded nor ratified either of these UN enactments. Could this be a subtle hint coming 
from the High Commissioner that an ICC referral is imminent if Sri Lanka backtracks on delivering on a hybrid 
mechanism? 


In fact the Transnational Government of Tamil Eelam - TGTE secured more than 1.6 million. signatures, long 
advocating for Sri Lanka to be referred to a ‘ad hoc tribunal’ or to the ICC, by either making a call to the UN 
~ General Assembly with recommendation to establish a special tribunal under Article 22 of the UN Charter or 
under Article 13 (b) of the Rome Statute through the UN Security Council, regardless of Sri Lanka’s refusal to 
ratify. Many Tamil politicians - some from the TNA, provincial councilors, lawyers, academics, professionals, 
activists, organizations and civil society members, seeking justice for victims of genocide are united in their call 
for an ICC referral as was seen at these sessions and by the joint appeal made by civil society organisations. It 
is to be noted, the calls for Sri Lanka to be referred is growing - apart from the High Commissioner, Estonia was 
one of those Member States that specifically asked Sri Lanka to ratify the Rome Statute. 

The International Educational Development raised the issue of ICC referral at the general debate on ‘technical 
assistance and capacity building’ that the Council held, expressing disappointment at the Council’s failure to 
“explicitly require a hybrid court” and for “not even having a debate in a transparent manner”, urging it to, 
“comply with the 1.6 million signatures the Tamil victims had collected in a call for the referral of the situation 
in Sri Lanka to the United Nations General Assembly with recommendations to establish a Special Tribunal or 
to refer the situation to the United Nations Security Council for referral to the International Criminal Court.” 


The High Commissioner’s additional recommendations got Sri Lanka so worried that prompted Harsha de Silva 
to clarify, “no new commitments arose from hrc34/L1 and that “there is a big difference,” between the reso- 
lution and the High Commissioners report. 


Council’s Missed Opportunity 

It must be said, examining High Commissioner’s damning reports of February 2017, September 2015, the OISL 
report and Sri Lanka’s brazen non-compliance of hrc30/1, one would have thought the Council would act deci- 
sively on Sri Lanka than give it a two year extension. Worse still, Sri Lanka’s outright refusal, to neither, “affirm 
foreign participation in its judicial mechanism,” nor “allow for the trial and punishment of those responsible,” 
including showing little or no propensity for a comprehensive plan for the reform of domestic law, made ex- 
plicit, outside of the Council, by its leaders - but within hearing distance, should definitely have induced the 


Council to put Sri Lanka on notice, but it was not to be. 


It was a crying shame the outcome at the end of the session was the adoption of another resolution that came 
with a two year extension in timeline for its implementation, with no strict, time bound bench marks, and no 
requisite element in place for any eventual non-compliance — an outcome that failed victims and failed them 
badly. 


Flouting the Vetting Procedure 

Sri Lanka has yet again managed to buck the United Nations System, and has returned from Geneva feeling 
smug and victorious - the Sirisena regime pretty chaffed at having told barefaced lies to the Council, while 
telling entirely a different story to its people back home, openly placating those allegedly implicated in ‘Mass 
Atrocity Crimes’; President Maithripala Sirisena , showing utter contempt by appointing, “only days after” the 
34th session, “an alleged war criminal”, Major General Shavendra Silva, as Adjutant General of the Sri Lankan 
Army - Shavendra Silva, who, “commanded the notorious 58 Division during the final phase of Sri Lanka’s civil 
war.” President Sirisena was “flouting the vetting procedures pertaining to the security sector”; one which Sri 
Lanka undertook to abide by, reiterated in both the resolutions Sri Lanka signed up to, and additionally by the 
High Commissioner in his reports, a procedure used to vet members of the armed forces, for example, before 
being selected to serve in ‘peace keeping’ missions; the appointment condemned by International Truth and 
Justice Project as, “a slap in the face to tens of thousands of victims still waiting for justice eight years after 
the war ended.” Shavendra Silva, according to ITJP’s Executive Director, Yasmin Sooka, “a man the former High 
Commissioner for Human Rights, Navi Pillai, said had, at the very, least a case to answer regarding internation- 
al crimes.” 


Despite its unashamedly two faced persona, Sri Lanka has emerged totally unscathed with a gift of a two year 
extension in its pocket, achieved with effortless ease, with no consequences whatsoever for non-compliance; 
the only redeeming feature for Tamil victims being the Council’s and the OHCHR’s continued engagement with 
Sri Lanka that the new resolution continues to provide for. 


Council’s Failure to Set Strict Benchmarks a Serious Omission 

In adopting hre34/L1, the Member States’ woeful lack of commonsense and sound judgment, and its failure to 
hold Sri Lanka to account, amounting to a serious and glaring omission in its text, has now become apparent, 
which experts in the Sri Lanka ‘Monitoring and Accountability Panel’ - MAP, have “noted with concern”, as 
falling short of the desired, “strict benchmarks and deadlines (that needed to be set by the Council) for imple- 
menting transitional justice mechanisms established in hrc30/1.” 


MAP which is a TGTE appointed, independently functioning panel of legal experts, specialised in war crimes tri- 
bunals, in its response to the final draft, had identified this omission as a failing in the text of hrc34/L1 consid- 
ering, “based on the lack of significant progress seen thus far, simply providing time frames for the GSL and the 
Office of the High Commissioner for Human Rights to report on the implementation of Resolution 30/1 at the 
37th and 40thHRC Sessions is not enough to ensure that the GSL abides by its commitments and obligations.” 


Then the fault must lie with the Member States surely, handing Sri Lanka a further two year extension on 
a platter with no conditions attached - States who didn’t seem to have the prudence or good sense to see 
through the sham, or, who simply refused to admit to Sri Lanka’s shenanigans and act on it - overlooking the 
need for strict bench marks and an ICC referral - in the event of any future conceivable non-compliance; the 
ICC referral — a critical requirement that should have been incorporated in the new resolution, in the face of 
Sri Lanka’s flagrant disregard for the hrc30/1 it had co-sponsored earlier, and of its open declaration to flout 


hre34/L1, the - that which, its leaders, without exception, openly vow they would contravene and wouldn’t 
comply with. 


Sri Lanka’s Blatant Duplicity and Unconscionable Behavior 

It sure is illogical, otherwise could only be attributed to willful indifference or to some sinister self interest on 
the part of Member States, to offer Sri Lanka a two year extension simply do what it says it won’t do; In other 
words, while President Sirisena and his regime’s leading figures, back in Sri Lanka, were claiming - like Prime 
Minister Ranil Wickremasinghe saying no to “foreign judges” and categorically stating, “Sri Lanka would not 
join the ICC,” with Chandrika Kumaratunga declaring, “no war hero who killed terrorists will be punished,” 
and the president asserting, that they as a “sovereign nation” are not beholden to anyone and “are not ready 
to make any war hero a suspect,” - dismissing any foreign involvement in Sri Lanka’s judicial process, two of 
his Ministers, holding the fort in Geneva - had made and were making hollow promises; with, Harsha de Silva, 
going as far to, “reiterate..resolve and reaffirm (Sri Lanka’s) commitment to the reconciliation process and 
commitments articulated in hrc30/1.” This despite the President mindfully aware of the pronouncements his 
Ministers were making at the Council, even boldly telling his armed forces that, “the most powerful world 
leaders have assured him that they would stand by Sri Lanka’s independence and democracy as well as on 
issues pertaining to the members of the armed forces.” 


Sri Lanka’s shameless duplicity has made a mockery of the Council just like it did the Norway brokered peace 
process between Sri Lanka and the LTTE (Liberation Tigers of Tamil Eelam), right from its inception - the blame 
for the failure of which Sri Lanka deviously and unjustly try to lay on the LTTE, when Sri Lanka was the worst 
offender. It’s unfortunate that Member States have chosen to ignore Sri Lanka’s charade. 


The seemingly iron clad guarantees, Mangala Samaraweera gave earlier at the start of the sessions and Harsha 
de Silva gave to the Council when making his submissions during the ‘Interactive Dialogue’ - have been proven 
to be outrageous lies - amounting to a shameless display of duplicity that Sri Lankan governments are famous 
for. A true Sri Lankan would have cringed to hear the Minister inform the Council of Sri Lanka’s request, “for 
a two-year extension of the timeline for fulfillment of commitments made in hrc30/1, boldly stating with un- 
abashed conviction, his own and that of his leaders’ “determination to stay the course,” when adding insult 
to injury the two ministers who vowed to fulfill Sri Lanka’s commitments under hrc30/1 in Geneva have now 
recanted on the issue of a hybrid judicial mechanism. 


What’s more important are Mangala Samaraweera’s words returning from Geneva, explaining Sri Lanka’s road 
map and alluding to foreign judges and asking “why the obsession” with it. This in addition to dropping an- 
other bombshell, as he tells Sri Lanka’s Sunday Observer news paper, they (the government) were, “not going 
to touch the judicial mechanism straightaway.” In truth, in his telling interview given to Sri Lanka’s Sunday 
Observer, Mangala Samaraweera should have essentially first talked about opening a special counsel’s office, 
more specifically about appointing a “special counsel”, to get on with the nitty-gritties of a judicial process - 
One that, the former US Ambassador-at-large for war crimes, now attached to The Hague Institute For Global 
Justice, Steven Rapp, told TGTE, he expects Sri Lanka would do - “Now”, meaning right away. Instead the Min- 
ister was mentioning a “truth seeking mechanism (that too its own unique one not unlike the South African 
TRC), and a Missing Persons office”, that would he said, “gain the confidence of all concerned,” believing if 
these were in place, “the demand by the people, for such a judicial mechanism may also drift away,” happily 
mentioning in the same breath that he had, “won the trust and confidence of people like Father Emmanuel,” 
of the Global Tamil Forum. 


Harsha de Silva on the other hand wrote out his little thesis on face book harping on the word “participation” 
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and ripping it apart to explain it did not mean “hybrid court”: 
And | quote: 


“Participation has multiple definitions. What certain sections are trying to say is that ‘participation’ means a 
‘hybrid court’ that consists of foreign judges sitting on the bench hearing cases. By misleading the public in to 
equating ‘participation’ to ‘hybrid’ some Sinhala groups claim Government sold out and some Tamil groups 
claim the Government gave in. 


What the President and PM and also FM have said is that is NOT the case. There won’t be any hybrid court 
for several reasons but, from a legal and technical perspective, because Sri Lanka constitution does not allow 
foreign judges to sit in judgment; in other words ‘participation’ cannot mean ‘hybrid’.” 


End quote. 


Sri Lankan government Ministers, like they did his predecessor, have repeatedly rejected the High Commis- 
sioner’s reports and even the report submitted by its own, ‘Consultation Task Force on Reconciliation Mecha- 
nism’ (CTFRM) that the Sirisena regime commissioned, which called for “foreign judges in a war crimes court.” 
The curt dismissal of foreign judges, the ICC and a hybrid court has been the ploy of all of Sri Lankan Sinhala 
politicians, who blame “extremists on both sides” or the Tamil Diaspora” for misleading the ignorant “public”. 
to suit their narrow political agendas,” little acknowledging it was High Commissioner Zeid, who both in his 
September 2015 and February 2017 reports undeniably suggested a hybrid court. 


High Commissioner’s Call for UN Country Presence, TGTE’s Call From The Outset 

On the positive side, in addition to calling for Sri Lanka to accede to the Rome Statute, a welcome feature in the 
High Commissioner’s wide ranging report is the call for a, “UN Country Presence” - something that TGTE has 
always said was needed: The report recommends that, “OHCHR be invited to establish a full-fledged country 
presence to monitor the situation of human rights, to advise on the implementation of the recommendations 
made by the High Commissioner and the Human Rights Council in its resolutions including complying with Sri 
Lanka’s transitional justice obligations, and to provide technical assistance.” Hope a permanent UN presence 
in the NorthEast would be pursued with vigor even as the OHCHR plans to send six missions in the two years, 
intended to assess Sri Lanka’s progress - significantly Sri Lanka is still a, “a country of concern” requiring close 
scrutiny under item 2. 


TGTE’s Strong Presence in Geneva 

The TGTE (Transnational Government of Tamil Eelam), for its part, had a strong presence in Geneva with Min- 
ister for International Affairs, Manicka Vasagar , Minister for Human Rights, Mani Vannan the TGTE Secretariat 
headed by Suginthan Murugiah engaging member states for an ICC referral, believing strongly there should be, 
“consequences for non-compliance,” urging the Council for a debate on an ad-hoc tribunal and sending out a 
draft proposal for the consideration of Member States. 


TGTE’s MAP appointed to monitor and “shine a light” on Sri Lanka’s implementation of 30/1, mentioned earlier 
at the beginning of this article, commenting on hrc34/L1 as falling short also released its 2nd spot report which 
recommended that, “should the GSL continue to act in bad faith and/or fail to take significant steps towards 
implementing the word and spirit of HRC Resolution 30/1, the United Nations Security Council should, within 


one year, refer the Sri Lanka situation to the International Criminal Court. These steps must include meaning- 
ful progress towards establishing a hybrid war crimes court with the participation of international judges and 
prosecutors.” 


Decoding Sri Lanka’s True intentions 

Going by its “road map to reconciliation”, all signs point to the fact that Sri Lanka is not in a hurry to proceed 
with a hybrid court; the subtle clues it’s giving means it won’t be following the letter and spirit of both reso- 
lutions, picking and choosing what it wants. Decoding the pronouncements of Harsha de Silva and Mangala 
Samaraweera, it becomes clear, Sri Lanka’s interpretation of the provisions are very different from what the 
drafters of the resolutions envisaged. When Mangala Samaraweera says, “we are setting are own domestic 
mechanism”, he means no foreign judges, lawyers, prosecutors and investigators; and when he says, “we call 
our reconciliation road map, “Festina Lente”, it means, ‘making haste slowly’ in Latin, because this is a problem 
that had been there for decades and one cannot expect the issues to be resolved overnight,” it actually means, 
be prepared for a long wait; it’s not going to happen, not in the foreseeable future. 


The Minister’s press conferences upon his return from Geneva, was evasive and dismissive on the subject of 
a war crimes probe, of foreign judges and a hybrid court, blaming the Rajapaksas, “who totally trampled ona 
free judicial process, for the world and the people of Sri Lanka to lose faith in the judiciary.” On the question of 
war crimes, the Minister doubted whether the “allegations” would amount to ’war crimes”, because Sri Lanka, 
“had one of the most disciplined armies” except for “some miscreants” he said. Furthermore, the Minister 
seemed to think, “The resolution itself is not carved in stone,” stating, “we will have to decide what we can 
do and cannot do... as the High Commissioner himself said the UN Human Rights can propose but the final 
decision is ours, although we have to consider all the stakeholders.” Annoyed at the media’s obsession for for- 
eign judges, “having foreign judges was not their sole obsession, it’s neither the obsession of the international 
community, nor is it the obsession of the government,” he said. “Finally we want to make sure there is a fair, 
independent, credible process.” 


To a question on the High Commissioner’s recommendations, the Minister quoted the High Commissioner 
himself whom he reminded had said,” It does not mean there’s not going to be variations on how they’re going 
to be done.” 


Hiding Behind Sovereignty 

Trust is definitely a big problem with Sri Lanka; all throughout the 34th session of the Council Sri Lanka has 
been disingenuous. Sadly the session ended, predictably, marred by Sri Lanka’s monumental lies and duplic- 
itous conduct. The final straw was when of all the excuses Sri Lanka could muster it found one that virtually 
closed the chapter on establishing a hybrid judicial mechanism in a domestic setting: Harsha de Silva having 
the gall to announce that, “UN resolutions were not binding on a sovereign nation,” and that the, “High Com- 
missioner’s report had no relevance whatsoever to what the government was doing at the ongoing 34th UN 
Human Rights Council sessions.” 


Prime Minister Rudrakumaran Sets out TGTE’s Immediate Plans 

Reflecting upon the two year extension granted to Sri Lanka, Prime Minister Rudrakumaran setting out TGTE’s 
immediate plans, slammed the Council for becoming complicit, providing impunity to the perpetrators. Not 
prepared for Tamil victims to remain, “idle as passive observers of the transitional justice process for the 
next two years,” but rather to “take ownership” by not relying entirely on the Council, believing, “to date it 
has proved ineffective,” pointing to the High Commissioner’s call for, “Member States individually to investi- 


gate and prosecute the perpetrators of international crimes, giving the impression the Commissioner himself 
is losing faith in State based institutions,” Rudrakumaran’s strategy involves, “extending MAP’s mandate for 
monitoring Sri Lanka’s compliance,” and, “establishing a panel of lawyers to build case files against Sri Lanka.” 


Compelling Case Made for ICC Referral 
Sadly Sri Lanka can no longer be trusted to deliver on its commitments on a domestic judicial mechanism; on 
the contrary a compelling case has been made here-in for referring Sri Lanka to the ICC or to establishing an 
ad-hoc independent international tribunal. 


Sri Lanka’s duplicity cannot triumph at the UN HRC. 


If it wishes to keep to its undertaking at the UN Human Rights Council, Sri Lanka must NOW begin the task of 
enacting legislation, appointing a special counsel, opening a special counsel's office, establishing a hybrid court 
and filing charges. 


Otherwise Sri Lanka must be told an ICC referral is imminent if it backtracks on delivering on a hybrid mech- 
anism - when the High Commissioner presents a written update to the UN Human Rights Council at its thir- 
ty-seventh session. 
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Tamil, Telugu, Malayala, Hindi Video Cds, DVDs and MP3s 
Get all types of groceries and essential items in good prices 
Party Products, Balloons, Decorations, Backgrounds 
தி Duct Cleaning, Lock smith 


416.724.6666 





Pooja Items 
New, old Movies 
Phone Cards 
Chilli Power 
Flour 

Rice 


Dream Station | 416-833-3080 
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SUN CITY PLAZA 

Unit 17, 2761 Markham Road, 
Scarborough,ont M1X OA4 
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தமிழர்‌ திருமணம்‌ - ஒரு வரலாற்று நோக்கு 


பேராசிரியர்‌ பாலசுந்தாம்‌ இளையதம்பி 


தமிழ்த்துறை தலைவர்‌, அண்ணாமலை கனடா வளாகம்‌, ரொறன்ரோ. 





மனித வரலாற்றில்‌ திருமணமும்‌ குடூம்ப வாழ்க்கையும்‌ மிகவும்‌ இன்றியமையாதவை. மனித நாகரிக 
வளர்ச்சியுடன்‌, திருமண நடைமுறைகளும்‌ காலத்திற்குக்‌ காலம்‌ பண்பட்டே வந்துள்ளன. மனிதன்‌ 
காட்டு வாசியாக வாழ்ந்த காலத்தில்‌ கணவன்‌ மனைவி என்ற ஒப்பந்த வாழ்க்கையோ அவர்களுக்கிை 
டயிலான ஒரு கட்டுமான வாழ்க்கைமுறையோ இருந்திருக்க முடியாது. பண்டைக்‌ கால கூட்டூ வாழ்கை 
SUID திருமண ஒப்பந்தங்கள்‌ இருக்கவில்லை. கட்டுகப்கோப்பான மணமுறைகள்‌ பிற்காலத்திலேயே 
வளர்ச்சி பெற்றன. அதற்கு முன்னர்‌ பொதுமையாக இருபாலாரிடையே பாலுறவுகள்‌ இடம்பெற்று வந்‌- 
துள்ளன. அவர்களிடையே திருமணமும்‌ இல்லை - குடூம்பமும்‌ இல்லை. குடும்பம்‌ - கணவன்‌- மனைவி 
என்ற அமைப்பு ஏற்படும்வரை பலரைப்‌ புணரும்‌ தொன்மையான பாலுறவு முறையே உலக சமூகங்கள்‌ 
அனைத்திலும்‌ இடம்பெற்றுவந்துள்ளது. அதுபோன்றே புணர்ச்சி முறையில்‌ சகோதரி, மகள்‌, தாய்‌ 
ஆகியோருடன்‌ புணரக்கூடாது என்ற கட்டூப்பாடு படிப்படியாகவே வளர்ச்சி பெற்றது. கிரேக்கநாட்டுூ 
ஈடிப்பஸ்‌ (ழுநனரிரள) கதை இத்தத்துவத்தையே விளக்குதாகும்‌. இந்தியாவின்‌ பழைய வடமொழி 
இலக்கியங்களிலே யாரும்‌ எவருடனும்‌ பாலுறவுகொண்ட செய்திகள்‌ மிகப்‌ பரவலாகக்‌ கூறப்பட்டுள்ளன. 


ஆனால்‌ மனிதன்‌ தனக்கென ஓர்‌ இருப்பிடம்‌, தனக்கென ஓர்‌ உறவு என்ற அடிப்படையிலான பண்பாடும்‌, 
சமூக அமைப்பும்‌. ஏற்படுத்திக்‌ கொண்டு வாழத்‌ தொடங்கிய பின்னரே திருமணம்‌ என்ற கருத்துருவா- 
க்கம்‌ ஏற்பட்டிருக்க வேண்டூம்‌. தமிழரின்‌ பண்டைய இலக்கியங்களில்‌ பாலுறவு மிகவும்‌ ஒழுக்கக்‌ கட்டூ- 
ப்பபாடான மரபுகளுடன்‌ இணைந்ததாகவே கைக்கொள்ளப்பட்டு வந்தமை தமிழ்ப்‌ பண்பாட்டின்‌ வளர்ச்சி 
நிலையைக்‌ குறிப்பதாகும்‌. 


பண்டைத்‌ தமிழர்‌ வாழ்க்கையில்‌ இடம்பெற்ற திருமணமுறைகளில்‌ காதல்‌ திருமணம்‌, பேச்சுத்‌ 
திருமணம்‌ என்ற இருவகைத்‌ திருமணங்கள்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ளமையை சங்க இலக்கியங்களின்‌ ஊடாக 
அறியலாம்‌. பொதுவாக அக்காலத்தில்‌ காதல்வழித்‌ திருமண மரபுகள்‌ நிலைத்திருந்தமை அறியப்படுக- 
றது. ஒருவனும்‌ ஒருத்தியும்‌ தம்முள்‌ காதல்கொண்டூ இன்புறும்‌ ஒழுக்கத்தினை அக்காலப்‌ புலவர்கள்‌ 
அகம்‌ என்றனர்‌. ஊரறியாத வகையில்‌ வயதுவந்த ஆணும்‌ பெண்ணும்‌ காதல்கொண்டூ இன்புற்று வாழ்‌- 
தல்‌ களவு எனப்பட்டது. தமர்‌ அறிய, ஊர்‌ அறியத்‌ திருமணம்‌ செய்து வாழ்தல்‌ கற்பு வாழ்க்கை 
எனப்பட்டது. 


சங்க காலத்தில்‌ உறவுவழித்‌ திருமணங்களும்‌ நடைபெற்றுள்ளன. காதல்‌ என வரும்போது சில 


வேளைகளில்‌ அங்கு உறவுக்கே இடமில்லை. ஆனால்‌ காதலால்‌ ஆணும்‌ பெண்ணும்‌ இணைந்து 
கொள்வர்‌ என்பதை பின்வரும்‌ குறுந்தொகைச்‌ செய்யுள்‌ சான்றுபடுத்துகின்றது. 


“யாயும்‌ ஞாயும்‌ யாராகியரோ 

எந்தையும்‌ நுந்தையும்‌ எம்முறைக்‌ கேளிர்‌ 

யானும்‌ நீயும்‌ எவ்வழி அறிதும்‌ 

செம்புலப்‌ பெயல்‌ நீர்போல்‌ 

அன்புடை நெஞ்சமதமாம்‌ கலந்தனவே.” - குறுந்‌ 40 


முன்பின்‌ அறியாத இருவர்‌ தாம்‌ காதலித்துத்‌ திருமணம்‌ செய்து கொண்டனர்‌ என்பதை இச்செய்யுள்‌ 
விளக்குகிறது. பொதுவாகக்‌ காதல்‌ கைகூடியதும்‌ பெற்றோரின்‌ சம்மதத்துடனேயே திருமணங்கள்‌ பெரி- 
தும்‌ அக்காலத்தில்‌ இடம்பெற்றன. காதலில்‌ ஒரு பகுதியாக வெறியாட்டு இடம்பெறுதலும்‌, அதனைத்‌ 
தொடர்ந்து, தோழி மூலம்‌ காதல்‌ வெளிப்பட்டு திருமணம்‌ நடைபெறுவதும்‌ வழக்கமாக இருந்தது. இது 
இனக்குழு மரபிலிருந்து வளர்ச்சிபெற்ற ஒரு மணமுறையை அடையாளம்‌ காட்டூகிறது. 


காதலுக்குப்‌ பெண்ணின்‌ பக்கத்தில்‌ எதிர்ப்பு வன்மையாகத்‌ தோன்றியபோது மணமகளைக்‌ காதலன்‌ 
தனது ஊருக்து அழைத்துச்‌ செல்லும்‌ உடன்போக்கும்‌ ஒருவகைத்‌ திருமணமாகவே வழக்கில்‌ ஏற்று- 
க்கொள்ளப்பட்டு வந்துள்ளது. இது புறமணமாகக்‌ கருதப்பட்டது. காலப்போக்கில்‌ தமிழகத்தில்‌ நிலவு 
டமைச்‌ சமுதாய அமைப்பும்‌, சொத்துடைமையும்‌ வளர்ச்சி பெற்றன. அதனால்‌ புறமணத்திற்குத்‌ தடை 
ஏற்படும்போதெல்லாம உடன்போக்கு, இற்செறிப்பு, மகள்‌ மறுத்தல்‌, போர்‌ என்பனவும்‌ திருமணத்தின்‌ 
பெயரால்‌ இடம்பெற்றன. 








சங்க காலத்தில்‌ பலர்‌ அறியத்‌ திருமணம்‌ செய்யும்‌ முறைமை குறிஞ்சிப்பாட்டில்‌ பேசப்படுவதைப்‌ 
பின்வரும்‌ செய்யுளடிகளிற்‌ காணலாம்‌: 


“நிலைஉயர்‌ கடவுள்‌ நின்‌இணையடி தொழுதெம்‌ 
பலரறி மணம்‌ அவர்‌ படுகுவர்‌ எனவே..” (குறிஞ்சி: 233-234). 


தொல்காப்பியர்‌ தம்‌ காலத்திலும்‌ ஊர்‌ அறியத்தக்க வகையில்‌ சடங்குகளுடன்‌ திருமணம்‌ நடைபெற்ற- 
"ருப்பதைப்‌ பின்வரும்‌ நூற்பாவிற்‌ குறிப்பிடுவது நோக்கத்தக்கது: 


“கற்பெனப்‌ படுவது கரணமொடூ புணரக்‌ 
கொளற்குரி மரபிற்‌ கிழவன்‌ கிழத்தியைக்‌ 
கொடைக்குரி மரபினோர்‌ கொடூப்பக்‌ கொள்‌ வதுவே” ( தொல்‌. 1087) 


மணச்‌ சடங்கின்போது, மணக்‌ கொடைக்குரியோர்‌ மணமகளைக்‌ கொடுக்க மணமகன்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்ளு- 
தலே பெரிதும்‌ மரபாக இருந்துள்ளமை இதனால்‌ அறியப்படுகிறது. மேலும்‌, இயற்கையாக நடைபெற்று 
வந்த காதல்‌ திருமணங்களில்‌ தவறுகள்‌ ஏற்றபட்டபோது, சமூகப்‌ பெரியோர்‌ சேர்ந்து ஊரவர்‌ அறியத்‌ 
திருமணம்‌ நடத்தும்‌ சடங்குமுறையைத்‌ திருமணத்தின்‌ சான்றாக வகுத்தனர்‌ என்பதைத்‌ தொல்காப்ப- 
யம்‌ குறிப்பிடுகிறது. காதலன்‌ பொருள்‌ சேகரித்து வந்து திருமணப்‌ பரிசாக மணமகளுக்குக்‌ கொடுத்து 
பெற்றோரின்‌ சம்மதத்துடன்‌ திருமணம்‌ செய்த செய்திகளே சங்க இலக்கியத்திற்‌ பெரிதும்‌ கூறப்படூக- 
னறன. திருமணத்திற்காக ஆடவன்‌ கொடுக்கும்‌ பொருள்‌ “முலைவிலை”, “சிறுவளைவிலை”, “பரியம்‌” 
என்று கூறப்பட்டது. திருமணத்தில்‌ பொருத்தம்‌ பார்க்கும்‌ இன்றைய வழக்கு பண்டைக்காலம்‌ முதலாக 
வழக்கில்‌ இருந்து வந்தமை தொல்காப்பியர்‌ வழி அறியப்படுகிறது, 


“பிறப்பே குடிமை ஆண்மை ஆண்டொடூ 

உருவு நிறுத்த காம வாயில்‌ 

நிறையே அருளே உணர்வொடூ திருவென 

முறையுறக்‌ கிளந்த ஒப்பினது வகையே.” ( தொல்‌. மெய்பாட்டியல்‌ 25) 


என வரும்‌ தொல்காப்பிய நூற்பாவில்‌ ஒத்த குலம்‌, ஒழுக்கம்‌, ஒத்த ஆண்மை, வயது, அழகு, அன்பு, 
கற்பு, அருள்‌, அறிவு, பொருள்நிலை என்ற பத்து வகையான விடயங்களில்‌ ஆணும்‌ பெண்ணும்‌ 
பொருத்தம்‌ உடையவராக (ஒத்திருத்தல்‌) வேண்டும்‌ எனக்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. இச்செய்தி அக்காலத்தில்‌ 
பொருத்தம்‌ பார்க்கப்பட்ட செய்தியை அறிவுறுத்துகிறது. திருமணங்கள்‌ பூரணை நிலவில்‌ வேங்கைமரம்‌ 
பூக்கும்‌ காலத்தில்‌ நிலாமுற்றத்தில்‌ நடந்தமை பற்றிய செய்திகள்‌ சங்க அகத்திணை இலக்கியங்க- 
ளிற்‌ பெரிதும்‌ காணப்படுகின்றன. திருமணத்தில்‌ பெருவிருந்தும்‌ நறவமும்‌ வழங்கப்பட்டன. அகநாநூறு 
86ஆம்‌ செய்யுளிலே திருமண நிகழ்வுகள்‌ பற்றிய விபரம்‌ வருமாறு கூறப்பட்டுள்ளது: 


திங்களும்‌ உரோகிணியும்‌ கூடிய நல்ல நாளில்‌ வைகறைப்‌ பொழுதில்‌ திருமணம்‌ நடந்தது. பந்‌- 
தல்‌ நட்டு அங்கு புதுமணல்‌ பரப்பி, மாலை தோரணங்கள்‌ தொங்கவிடப்பட்டன. மங்கள விள- 
க்குகள்‌ ஏற்றப்பட்டன. உழுந்தும்‌ அரிசியும்‌ கலந்த அடிசில்‌ பரிமாறப்பட்டது. பூரண கும்பங்கள்‌ 
தாங்கிய பெண்களின்‌ வாழ்த்தொலிகள்‌ வழங்கி மங்கல ஆரவாரம்‌ செய்தனர்‌. முதுபெண்டிர்‌ 
மணமக்களை வாழ்த்தினர்‌. நெல்லும்‌, பூவும்‌ கலந்த நீரில்‌ மணப்‌ பெண்ணை நீராட்டினர்‌. அப்பே- 
TH) பெண்கள்‌ மணமகளை வாழ்த்திப்‌ பாடினர்‌. பின்‌ பெற்றோர்‌ மணமகளை மணமகனிடம்‌ மங்‌- 
கலகரமாக ஓப்படைத்தர்‌. இச்செய்திகளோடூ, அகம்‌ 136ஆம்‌ செய்யுளில்‌ திருமணத்தில்‌ கடவுள்‌ 
வழிபாடூ இடம்பெற்றது - திருமணத்திற்குப்‌ புள்‌ சகுனம்‌ பார்த்தனர்‌ - இறைச்சியும்‌ நெய்யும்‌ 
கனியும்‌ கலந்து விருந்து அளிக்கப்பட்டது என மேலதிகச்‌ செய்திகளும்‌ கிடைக்கின்றன. 





இவற்றை நோக்கும்போது. பண்டைத்‌ தமிழர்‌ திருமணத்தில்‌ தாலி இல்லை என்பது தெளிவாகிறது. 
கி.பி. 10ஆம்‌ நூற்றாண்டிலிருந்தே திருமணத்தில்‌ தாலி இடம்பெற்றதாக டாக்டர்‌ மா. இராசமாணிக்கனார்‌. 
கே. கே. பிள்ளை. முதலியோர்‌ குறிப்பிடுவர்‌. பண்டைக்‌ காலத்‌ திருமணத்தில்‌ பிராமணர்‌ இடம்பெறவ- 
ல்லை மந்திரம்‌ ஓதப்படவில்லை அக்கினி வலம்செய்தல்‌ இல்லை அம்மி மிதித்தல்‌ - அருந்ததி 
காட்டல்‌ என்ற செயற்பாடுகளும்‌ இடம்பெறவில்லை என்பதைக்‌ கருத்திற்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. சிலப்பதி- 
காரம்‌ தோன்றிய கி.பி ஐந்தாதம்‌ நூறாண்டில்‌ இன்றுள்ள ஆரியத்‌ திருமணச்‌ சடங்குகள்‌ இடம்பெறத்‌ 
தொடங்கிவிட்டமையைச்‌ சிலப்பதிகாரம்‌ மங்கலவாழ்த்துக்காதை விரிவாகக்‌ கூறுகிறது. 


சங்க காலத்தில்‌ வீரர்களது வாழ்க்கயைம்‌ சிறப்பாகக்‌ கருதப்பட்டது. அவ்வாறு வாழ்ந்த மறவர்‌ 
வாழ்க்கையில்‌ ஏறு தழுவி வெற்றி கண்ட வீரனைப்‌ பெண்கள்‌ விரும்பித்‌ திருமணம்‌ செய்யும்‌ ஒரு 
வழக்காறும்‌ பின்பற்றப்பட்டுள்ளது. காதல்‌ இல்லாதபோது பெற்றோர்‌ மணம்பேசி மகளுக்குத்‌ திருமணம்‌ 
செய்து வைத்த செய்திகளுமுண்டு. அரசர்‌ வேறு அரசரின்‌ மகளை மணம்‌ செய்துள்ளனர்‌. தான்‌ 
விரும்பிய அரச மகளைத்‌ தனக்கு மணமகளாகத்‌ தருவதற்குப்‌ பெற்றோர்‌ மறுத்தபோது, மண மகளைப்‌ 
பெறுவதற்காகப்‌ போர்கள்‌ நடைபெற்றிருக்கின்றன. தான்‌ காதலித்த பெண்ணை ஆடவன்‌ கவர்ந்து 
சென்று திருமணம்‌ செய்த நிகழ்வினைக்‌ குறிஞ்சிகலி 26ஆம்‌ செய்யுளைப்‌ படித்தறியலாம்‌. 


சங்ககாலத்தில்‌ திருமணத்தைத்‌ தொடர்ந்து “சிலம்பு கழிதல்‌” என்ற சடங்கு இடம்பெற்று வந்திருக்க- 
றது. பெண்‌ தன்‌ காலில்‌ அணிந்திருந்த சிலம்மை திருமணத்துடன்‌ அகற்றும்‌ சடங்கு பெண்வீட்டில்‌ 
மிகச்‌ சிறப்பாக நடத்தப்பட்டையைச்‌ சங்கச்‌ செய்யுள்கள்‌ குறிப்பிடுகின்றன. 





வீரயுகமாகத்‌ திகழ்ந்த சங்க காலத்தின்‌ இறுதியில்‌ ஆண்வழிச்‌ சமூகநிலை ஆதிக்கம்‌ பெறுகிறது. அத- 
னால்‌ திருமணமுறைகளும்‌ கற்பும்‌ பெரிதும்‌ போற்றப்பட்டமைமையை அவதானிக்கலாம்‌ அதன்‌ வெளி- 
ப்பாடே திருக்குறள்‌, சிலப்பதிகாரம்‌ முதலான அறநூல்கள்‌ கூறும்‌ வாழ்வியல்‌ அறங்களாகும்‌. பெண்ண- 
"ன்‌ கற்பினை சமூக மரபுகளாலோ - கட்டுப்பாடான அடக்குமுறைகளாலோ பாதுகாக்க முடியாதபோது, 
சமயச்‌ சிந்தனைகள்‌, பத்தினிமார்‌ கதைகள்‌, சமண பெளத்தக்‌ கோட்பாடுகள்‌ என்பன மக்களிடையே 
கற்பின்‌ திறத்தைப்‌ பாதுகாக்கத்‌ தூண்டின. குடூம்ப வாழ்வில்‌ காதல்‌ திருமணம்‌ மறுக்கப்படுவதை 
மணிமேகலையில்‌ உதயகுமாரன்‌ மணிமேகலை ஆதியோரின்‌ காதல்‌ துண்டிக்கப்படுவதைச்‌ சான்றாகக்‌ 
காட்டலாம்‌. அத்துடன்‌ குடும்ப வாழ்க்கயைில்‌ ஒரு சவாலாக அமையும்‌ பரத்தை ஒழுக்கம்‌ பற்றிய எதிர- 
ப்பு மேலோங்குவதை அறஇலக்கியங்கள்‌ விரிவாகக்‌ கூறுகின்றன. 

தி.பி. 8 ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ வாழ்ந்த ஆண்டாள்‌ திருமாலைப்‌ பாடிய கனவுநிலை காதற்‌ பாடல்களில்‌ 
அக்காலத்‌ திருமணநடைமுறைகள்‌ வருமாறு கூறப்பட்டுள்ளமை நோக்கத்தக்கது: 


திருமணத்திற்கு இந்திரன்‌ முதலான தேவர்கள்‌ வருதல்‌, புத்தாடை அணிதல்‌, காதலனின்‌ 
தங்கை பெண்ணுக்கு மாலையிடல்‌. காப்புக்‌ கயிறுகட்டூதல்‌, காதலன்‌ மணமகளின்‌ கரம்‌ பற்று- 
Hod, மேளம்‌, மந்திரம்‌ முதலியன முழுங்குதல்‌, தீ வலம்‌ வருதல்‌, அம்மி மிதித்தல்‌, பெண்ணின்‌ 
சகோதரன்‌ மணமகனின்‌ கையை மணமகளின்‌ கையின்மேல்‌ வைத்தல்‌, குங்குமம்‌ - சந்தனம்‌ 
தெளித்து தெரு வலம்‌ வருதல்‌, மைத்துனுக்கு மணமகன்‌ மோதிரம்‌ அணிதல்‌ என்பன இடம்‌ 
பெற்றன. 


கி..பி. 9ஆம்‌ நூற்றாண்டிற்‌ பாடப்பெற்ற சூளாமணிக்‌ காவியத்தில்‌ மேற்கூறப்பட்ட நிகழ்வுகளுடன்‌ பெ- 
ண்ணின்‌ தந்‌ைத தாரை வார்த்து மணமகளை மணமகனுக்குக்‌ கொடுக்கும்‌ வழக்கம்‌ முதன்‌ முதலாகக்‌ 
க்ஷப்படுகிறது. கி.பி. 12ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ பாடப்பட்ட பெரியபுராணத்தில்‌ சுந்தரமூர்த்தி நாயனாரின்‌ 
திருமணம்‌ பற்றிக்‌ கூறப்படுகிறது. அங்கும்‌ தாலி பற்றிய செய்தி இடம்பெறவில்லை. அக்காலத்தில்‌ 
வாழ்ந்த திருமங்கை ஆழ்வார்‌ திருப்பாசுரங்களில்‌ பாரதப்‌ போரில்‌ துரியோதனன்‌ முதலிய 101 ௪6- 
காதரர்களது மனைவிமாரும்‌ - (“நூற்றுவர்‌ பெண்டிரும்‌ நூல்‌ இழப்ப”) தாலி இழந்தனர்‌ என்ற செய்தி 
வருகிறது. பத்தாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ வாழ்ந்த நம்பியாண்டார்‌ நம்பியும்‌ பெண்களின்‌ தாலி பற்றிக்‌ குறிப்ப- 
ட்டூள்ளார்‌. முதன்முதலாகத்‌ தாலி பற்றிக்‌ குறிப்பிடும்‌ கி.பி. 958க்குரிய கல்வெட்டுச்‌ சான்றும்‌ கிடைத்‌- 
துள்ளது என டாக்டர்‌ கே.கே. பிள்ளை சான்றுகளுடன்‌ நிறுவியுள்ளதைக்‌ கொண்டு, தமிழர்‌ திருமண 
முறையில்‌ 10ஆம்‌ நூற்றாண்டுக்குப்‌ பின்னரே தாலி கட்டும்‌ வழக்கம்‌ ஏற்படுவதாயிற்று எனலாம்‌. 








சங்க காலத்தில்‌ பெற்றோர்‌ அன்பளிப்பாக மணமக்களுக்கு அளித்த நன்கொடைகள்‌ பிற்காலத்தில்‌ 
சீதனம்‌ (Demanded Dowry) என்ற பெண்கொல்லி நோயாக, தமிழர்‌ சமூகத்தில்‌ வளர்ந்ததோடூ, சீத- 
னம்‌ ஆண்‌ வர்க்கத்தால்‌ வலியுறுத்தப்பட்டு வரும்‌ ௮வமானச்‌ சின்னமாகவும்‌ காணப்படூகிறது. சீதனக்‌ 
கொடுமையினால்‌ எத்தனையோ பெண்கள்‌ தற்கொலை செய்துள்ளனர்‌. . திருமணம்‌ செய்த பின்னர்‌ 
பெண்‌ வீட்டார்‌ தருவதாகக்‌ கூறிய சீதனத்தை மணமகனிடம்‌ கொடுக்க முடியாதநிலை ஏற்பட்டபோது 
எத்தனையோ கணவன்மார்‌ தன்‌ மனைவியைப்‌ பிரிந்து போன செய்தியும்‌ தமிழர்‌ திருமண வரலாற்ற- 
1B கறைபடிந்த அத்தியாயங்களாகும்‌. இதில்‌ மிகக்‌ கேவலம்‌ என்னவெனின்‌ படித்த உயர்‌ பதவிக- 
ளிலுள்ளவர்களும்‌ இத்தகைய தவறுகளைத்‌ தமிழர்‌ சமூகத்தில்‌ இழைத்துள்ளமையாகும்‌. பெண்கள்‌ 
ஆண்களைப்‌ போன்று தாமும்‌ உயர்கல்வி கற்று உபர்‌ பதவிகளில்‌ இருந்தும்‌ மணமகனுக்குச்‌ சீதனம்‌ 
கொடுக்க வேண்டிய கொடூமையும்‌ உள்ளது. 





ஐரோப்பியர்‌ வருகையின்‌ பின்னரே தமிழர்‌ சமூகத்தில்‌ திருமணப்‌ பதிவு வழக்காறு ஏற்பட்டது. ஒல்லாந்‌- 


தர்‌ ஆட்சிக்‌ காலத்தில்‌ தலைவரி, திருமணவரி என்பன ௮றிவிடூவதற்கு வாய்ப்பாகத்‌ திருமணப்‌ பதிவு, 
பிள்ளை பிறந்ததும்‌ பிறப்புப்‌ பதிவு என்பன நடைமுறைப்‌ படூத்தப்பட்டன. ஈழத்தைப்‌ பொறுத்தவரையில்‌ 
தேசவழமைச்சட்டம்‌, முக்குவச்‌ சட்டம்‌, கண்டியச்‌ சட்டம்‌ என்பனவற்றின்‌ அடிப்படையில்‌ திருமணங்க- 
ளும்‌ அதனோடூ தொடர்புடைய விதிமுறைகளும்‌ பின்பற்றப்டடு வந்துள்ளன. திருமண முறிவுகள்‌ 
ஏற்படத்‌ தொடங்கியபோது அதனைச்‌ சட்ட முறையாக்கும்‌ விதிமுறைகளும்‌ திருமணச்‌ சட்டங்களில்‌ 
பெரிதும்‌ பின்பற்றப்‌ படலாயின. பண்டை நாள்முதல்‌ இற்றைவரை ஒருவர்‌ ஒரே நேரத்தில்‌ ஒருவரையே 
திருமணம்‌ செய்து கொள்ளலாம்‌ என்பதும்‌, திருமணம்‌ செய்துள்ள ஒருவர்‌ இன்னொருவரைச்‌ சட்ட 
பூர்வமாகத்‌ திருமணம்‌ செய்துகொள்ள முடியாது என்பதும்‌ சட்ட விதிகளாக உள்ளன. 





தமிழர்‌ பண்பாட்டு வரலாற்றில்‌ சோழர்‌ (கி.பி. 9ஆம்‌ நூற்றுூ£ண்டிலிருந்து) காலத்திலிருந்து சாதியம்‌ 
தலையெடூத்ததோடூ, சமுதாயத்தில்‌ சாதியத்தின்‌ பெயரால்‌ பெரும்‌ அநீதிகளும்‌ இடம்பெற்று வரல- 
£யயின. காதல்‌ சாதியம்‌ கடந்து ஏற்றபட்டபோது அத்திருமணங்கள்‌ பெரும்‌ சவால்களை எதிர்கொண்ட - 
தோடூ, உயிர்ப்பலிகளும்‌ இடம்பெற்றுள்ளன. இற்றை நாளில்‌ தமிழர்‌ புலம்பெயர்ந்து வாழும்‌ மனித 
உரிமைகள்‌ பேணப்படும்‌ நாடூகிலும்‌ கூடத்‌ திருமணத்தில்‌ சாதியத்‌ தலைவிரித்தாடுவதைக்‌ காணலாம்‌. 
புலம்‌ பெயர்ந்த நாடுகளில்‌ வாழும்‌ மூத்ததலைமுறையினரின்‌ மறைவுக்கப்பினர்‌ சாதியம்‌ புலம்‌ பெயர்ந்த 
நாடுகளில்‌ இல்லாது பொய்விடுத்‌ என எதிர்பார்க்கலாம்‌. 


தமிழர்‌ திருமண வரலாற்றில்‌ காதலர்‌ இருவர்‌ மனமொத்துக்‌ காலித்துத்‌ திருமணம்‌ செய்து கொண்‌- 
டமை, காதல்‌ கைகூடாதபோது பேச்சுத்‌ திருமணம்‌ நடைபெற்றமை என்பன பெருவழக்காக நீண்ட 
காலமாக இருந்து வந்துள்ளது. பின்னாளில்‌ இத்திருமண முறைகள்‌ மாற்றமடைந்து, ஆணும்‌ பெண்ணும்‌ 
சந்தித்து முடிபு எடுப்பதற்காக ஒழுங்குகள்‌ (arranged for meeting) செய்தல்‌ என மாற்றம்‌ ௮டைந்து, 
தற்காலத்தில்‌ குறிப்பாகத்‌ தமிழர்‌ புலம்பெயர்ந்து வாழும்‌ நாடூகளில்‌ டேற்றிங்‌ (Dating) செய்த பின்ன- 
ரே திருமணம்‌ நடைபெறுமா அல்லது. இல்லையா எனத்‌ தீர்மானம்‌ எடுக்கும்‌ பொறுப்பு இளையோரிடமே 
(மணமக்கள்‌) முற்றும்‌ முழுதாகக்‌ கைமாறியநிலை காணப்படூதலின்‌ விளைவுகள்‌ எதிர்‌ காலத்திலேயே 
அவர்களால்‌ உணரப்பபடூம்‌ நிலைமை ஏற்படலாம்‌. 
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Is there a future for the Tamils? It is a difficult and problematical question to answer. This question is not a 
question of today. This has been haunting the Tamils for a long period. Poet Bharathi was vexed over some- 
body saying that Tamil will gradually die. He added by saying it was unbecoming for a person to say it. But the 
same Bharathi in a deep and desperate way asked “Oh fate! Oh fate! What have you decided to do with the 
Tamil race?” Indirectly hinting that the future of Tamils is very bleak. 


TAMILS ARE EVERYWHERE, BUT WITHOUT A COUNTRY OF THEIR OWN; 

Tamils are everywhere, but do not have a country of their own. Tamils are spread over 60 countries, but their 
identity is gradually getting faded. | am not a young man going around the world, but an old man totting around 
the globe. | have personally witnessed what is happening in these countries. | cannot mention all the countries 
| have visited, due to the space problem, but | intend mentioning a few countries. In South Africa and Fiji the 
identity of the people of Indian origin is still evident. They belong to the third or fourth generation. In Canada 
there is Guyanese of Indian origin who came roughly in 1827. But with the generation rolling down they have 
ceased to speak Tamil and their Tamil identity is getting lost. In South Africa, Mauritius and Fiji Islands only the 
older generation speak Tamil language, but the generations that followed have ceased to think they are Tamils. 
They have adapted the language of the countries they domiciled. Some of them are attempting to speak Tamil 
in some places Tamil classes are conducted, but the response is not encouraging. Some of them consciously or 
unconsciously continue to retain their Tamil names and traditions. When it comes to the question of religion, 
the majority of them still follow Saivaite/Hinduism. Tamil devotional songs written in English or in the language 
of the land of domicile. In reality though they sing in Tamil but it is transliteration. Some of them are converted 
to Christianity and Islam. This has made them to cease thinking they are Tamils. 


THE COMPARISION OF THE TAMILS OF TAMIL NADU AND TAMIL EELAM; 

The Tamils of Tamil Nadu and the Tamils of Tamil Eelam are gradually losing their identity. They are losing 
their identity without being conscious that they are doing so. The process is slow death. The Tamils in Tamil 
Eelam are conscious of their identity but still face the danger of extinction. To be slave is bad, but not to be 
conscious that you are slave is worse. The Tamils in Tamil Eelam are fighting for their survival as a distinct race. 
Only future events will tell us whether they will survive or vanish in the process. Though we are critical about 
people of Tamil Nadu of not being conscious of the dangers that they are facing, we are not here to belittle or 
decry them. During the Anti Hindu riots in 1965 several agitators committed suicide by self-immolation and by 
consuming poison. In two weeks of riots around 500 people were killed and large number of students were 
arrested. 


During the final phase of Eelam war IV the Sri Lankan armed forces killed more than 70,000 Tamil people. Sri 
Lanka had the backing of more than 22 counties led by India. As a mark of protest, a total of 17 Tamil youths 
sacrificed their lives by self-immolation. The first.to die was a young Journalist Muthukumar, we pay our hum- 
ble homage to these youths who made their supreme sacrifice. 


Tracing the history of the people of Tamil Nadu they were for centuries enslaved by Brahmanism and Sanskrit 
domination. Tamil language was corrupted by indiscriminate us of Sanskrit words in both written and spoken 
Tamil. Kings and poet carried Sanskrit names, and they felt proud of such foreign language names. Swamy 
Vethasalam a tri-linguist and a Tamil scholar rightly felt, if this state of affairs continued Tamils will loose their 
identity and Tamil language will lose its roots. Indiscriminate and excessive use of Sanskrit words led to the 
creation of Telugu, Kannadam, Tulu and Malayalam. Today the people speak this language think that they no 
kinship with the Tamils and worse they are antagonistic towards Tamils. Had the Tamils maintained the purity 
of their Tamil language this calamity could have been averted. It is in this context Swamy Vethasalam changed 
his Sanskrit name to Maraimali Adikal. Following his boldness revolution, many Tamils followed and changed 
their name into Tamil. The author of this article came under his influence and changed his name from Kana- 
gendran to Eelaventhan. Sweet Tamil names like Nedunchelian, Nudumaran,Anbazhan, Arivazhan, Yalini, Elili- 
ni, Kayalvili and malarvili have come to stay Yet Tamil parents still have fancy for Sanskrit names with “hissing” 
sounds like Suresh and Surashini. Fifty years ago president of an Association was called Akrasanar, now he is 
addressed as Thalaivar in Tamil. The Secretary was addressed as Kariadarisi, now changed to Ceyalalar, Trea- 
surer was called Pokkishar now he is called Porulalar. Then the patron was addressed Poshakar now Kaapalar. 


Now English dominates 

The influence of Sanskrit on Tamil was pervasive at one time. The impact of English is also having a debilitating 
effect on Tamil. Instead of addressing our parents and close relations as Appa and Amma or Mom and Dad or 
uncle or aunt. This is a clear evidence of degradation setting even in our family circle. 

Hindi has been declared the official language of India. This has resulted in the penetration of Hindi terms like 
aahaswani, and Thuratharsan. Temple pooja and ceremonies are conducted in Sanskrit in the premise that the 
omnipotent and omniscient gods cannot understand Tamil and, therefore confer no blessings. The marriages 
too are conducted in Sanskrit. Whether the Brahmin priest is blessing the couple or cursing them is question- 
able, though lately changes are taking place for good. Some temple ceremonies are conducted in Tamil and 
some marriages too, including of this author. Any ceremonies conducted in an alien language should be con- 
sidered the worst form of self-deception. 


R. K. Shanmugam Chety, former Minister of Finance in the Delhi government and later Vice-Chancellor of the 
Annamalai University said of the degeneration of the Tamil in the following words: “For the Tamils, Hindi is 
the official language, English is the International language. Sanskrit is the language of religion, Telugu is the 
language of music, and what place does Tamil occupy in Tamil Nadu? The position of the Tamils in Sri Lanka is 
virtually the same having Sinhala as the official language. Thus the Tamils are an enslaved race in both these 
countries. 


Tamils are being deprived of their homeland in Sri Lanka 

Today what is haunting the Tamils is not the language issue, but the state sponsored Sinhalese colonization 
in the North and East by the successive Sinhala Governments. Sinhala colonization has made inroads into 
our territory. This has changed the demographic features and weakened the electoral strength of our Tamil 
homeland. We are now an uprooted race in our own homeland. Our very existence is called to question. The 
Mahinda Rajapaksha’s regime and Mithiri’s regimes has aggravated the issue. They have openly said that they 


do not accept that Tamils are a nation and that North & East is their homeland, they have the right of self-de- 
termination. What it means there is militarization, colonization and Sinhalaization of the Tamil territory. The 
Tamils are driven from their homes and farms. Their lands are grabbed forcefully build army and navy. It is in 
this context Gajendrakumar, ex MP has said that territory is fundamental to the existence of the Tamil Nation. 
But, the racist Sri Lanka is keen on Sinhala colonization to destroy that existence. In 1963 a Sinhala majority 
Amparai district was carved out of southern part of Batticaloa. This was made possible by the Gal Oya coloniza- 
tion scheme launched right after independence. Again in 1975 a majority Sinhala electoral district of Seruwila 
was newly created in the Trincomalee, thanks to Allai-Kantalai Sinhala colonization scheme. Colonization of 
Manal Aru [Weli Oya] with Sinhalese severed the contiguity between the Northern and Eastern provinces. 


Tholkaaphiyam speaks of Tamil Homeland; 

When we speak about homeland it will be interesting to note what is happening in Tamil Nadu. According to 
Tholkaapiyam the borders of Tamil Nadu consisted of Kanyakumari in the South and Thiruvengadam in the 
North, Poet Bharathi of the 20th century also confirm these borders. When Tamil Nadu was created Thiru- 
vengadam was lost to us. Not only we have lost the Northern border, the famous Thirupathi temple was also 
lost in the process. Had the temple be in the hands of the Tamils the daily earnings from the temple would 
have enriched Tamil Nadu. Loss of territory is having an adverse effect on entire Tamils. The people occupy the 
border of thiruvengadam speak the Telugu language and are antagonistic towards Tamils. There was danger of 
Chennai [Madras] also being lost to us, but thanks to Rajaji it was saved for the Tamils. Kanniyakumari, Devi- 
puram and Peermedu in the southern border of Tamil Nadu were also lost except Kanniyakumari. The letter 
was saved by the valiant battle launched by Nesamani and others. Mr. Kamaraj a great man in his own ways 
the least worried about losing Devipuram and Peermedu to Kerala. Typical of him he said whether Kanniyaku- 
mari is in Tamil Nadu or in Kerala it is still in India. There were Tamils who wanted Thirunveli as the border of 
Tamil Nadu. They were also sarcastic to comment Kumari meaning a young damsel as a source of danger and 
irritation to the Tamils. In this context let us express our gratitude to the great leaders who secured Kanniya- 
kumari to us. Incidentally Thiruvananthapuram a pure Tamil village and birthplace of Prof. Suntharampillai was 
annexed to Kerala. 


Trincomalee is the key to the Indian Ocean: 


In this context it is not out of place to mention the importance of Trincomalee described as the best natural 
harbour in the world. “The man who holds Trincomalee holds the key to the Indian Ocean” was pronounced 
by no lesser person than Lord Wellington. Prime Minister of Britain in the 19th century.” 


Saint Thirugnana Sampanthar of the seventh century speaks of the glory of Koneswaram temple and describes 
Trincomalee as a densely populated area. With the passage of 13th centuries Tamils have virtually lost Trin- 
comalee to Sinhala colonization. This is a warning that land is a must for the survival of a race. 


What is in store for the land of the singing fish - Batticaloa 

Maddakalappu [Batticaloa] is a beautiful land with a fertile soil where harvest takes place thrice a year. It is 
also called the land of the singing fish. For some of the explainable reason music emanates from the lake. It is 
believed the music originates from fish; it is also called the land of honey, Vipulaanda Adikal renowned for his 
Tamil scholarship was the first head of the Tamil department of Annamalai University. He hails from Kaaraith- 
eevu in Batticaloa and his Yarl Nool is a magnum opus, if it is not for this book the revival of Tamil music may 
not have taken place. Tamils are eternally indebted to him. Karaitheevu is being gradually gobbled up by Sin- 
hala colonization. This is also the birth place of Pavalar Periathamby Pillai. Let us remember the poet Laureate 


Kasi Ananthan’s birth place also Batticaloa. 


Lord Ketheeswara in Maathottam-Mannar 

Mannar is an important port city. It is also noted for its pearl industry. The historic temple Ketheeswaram is 
situated here. Thiru Gnana Sampanthar of the 7th century speaks of this deity as remover of evils. Unfortu- 
nately for us not only Tamils but the deity we worship who is expected to remove evils is being subject to evils 
is being subject to evils perpetuated by Sinhala regime. If all the mighty are subject to Sinhala imperialism 
how the Tamils could be saved. Kathirkaamak Kanthan is now addressed as Katharagama Theiyo in Sinhala. All 
five renowned Hindu shrines that existed long before the advent of Buddhism in Ceylon — Thiruketheswaram, 
Muneeswaram, Naguleswaram Thirukoneswaram and Thondeswaram are all now under the control of Sinhala 
Buddhist oppressors. The first three are under the direct control of the occupying armed forces of Sri Lanka 
state that are made up of entirely of Sinhala Buddhists except for a handful of Christians and Muslims. 


This virus has spread to the Murugandi temple in Vanni. Hindu temples in the North and East are virtually be- 
ing monopolized by the Sinhala regime. The Nallur Kandasamy temple and the Nainatheevu Amman Kovil are 
in danger of Sinhala Buddhist invasion. In Mathakal which is under Sinhala army occupation a large Buddhist 
vihara has been erected. History is being rewritten for political convenience of the ruling party and ruling Sin- 
hala race. If we are not wide awake to the issues we may not be able to save even Jaffna. Eternal vigilance is 
the price we have to pay for freedom. 


A calculated move to erase Tamils from Mullaitheevu 

In addition to what | have stated there was a calculated move to erase the Tamils from Mullaitheevu, Manal 
Aaaru or Weli Oya ad renamed in Sinhala is the river that enriched the soil of Mullaitheevu. Rapid and blatant 
_ Sinhala colonization has changed the demographic composition of the district and its link with Trincomalee. 
Vanni was an independent Kingdom and was ruled by Pandara Vanniyan Following the British conquest in 
1803, the conquest by the Sinhalese should be considered the second conquest. Jaffna the cultural capital is 
also in danger of being overrun by the Sinhalese. 


The Sinhala government backed by the military is aiming at the cultural and political conquest of Jaffna. Histor- 
ic monuments are being destroyed and Buddhist temples are being built. They are also forcing Sinhala down 
the throats of unwilling Tamils. The Sinhalese claim that they are the special custodians of Buddhism. In reality 
Buddhism is one of the noblest philosophies in the world had ever witnessed. Buddha was the greatest ratio- 
nalist ever born but in Sri Lanka the worst form of violence is committed. What we see is the very negation of 
Buddhism. 


The Jaffna Public Library was once burned, this may be repeated: 

The Jaffna library described as one of the best in south Asia was burned in 1981. The burning was supervised 
by two ministers Gamini Dissanayaka and Cyril Mathew. In the reason part the Sinhala mob entered the li- 
brary and ransacked the books. It was pathetic to see what happened inside the library. The memorial built 
for Thanthai Chelva was damaged. Sinhala hoodlums are settled near the Jaffna railway station. The Sinhala 
government claims that the particular site belongs to the Sinhalese. JAFFNA Government Agent provided food 
and other amenities on the orders of the government. She looks a helpless creature unable to assert. Maniyam 
Thottam at Colombuthurai in Jafna is also being settled with Sinhalese. Navatkuli 5 miles from Jaffna town is 
being occupied by the Sinhala hoodlums with the blessings of the government. The all powerful former Execu- 
tive President Mahinda Rajapaksha said that this settlement took place without his knowledge and that it was 


purposely done to embarrass him., but he did nothing to undo it. 


Increase in Sinhala population will have an adverse effect in our representation. 

What the government did in the East-Ampari and Trincomalee — they are duplicating the same thing 
in the North. This coldly calculated move to colonize the North is to deprive us of our homeland. When the 
Sinhala armed forces and the Sinhalese families are settled in large numbers will change demographic features 
and the electoral pattern of our homeland. The number of Tamil representatives will gradually decrease and 
Sinhala representation will increase. If we are lethargic and indifferent on this crucial issue we will be commit- 
ting political suicide. 


Dr Neelan Thiruchelvam on Sinhala colonization in the Eastern province. 

It is not out of place to quote what Neerlan Thiruchelvam said at Oxford University in February 1986. 
“In 1675 the Dutch Governor Van Goens [Sr] confirmed that the Northern and Eastern districts were inhabited 
by Tamils. At the 1827 census taken by the British there were no Sinhalese [who at that time were counted as 
Buddhists] in the Batticaloa district. There were 19,005 Hindus and 8,288 Moors [Muslims] in the Trincomalee 
district there were only 250 Buddhists. The Tamils comprised 81.8 per cent and the Muslims 16.9 per cent.” 


British census figures indicate that in 1881 there were 5,012 Sinhalese in the Batticaloa district out of a popu- 
lation of 105,358, or 4.8 per cent of the population. In 1891 the Sinhalese were 5.2 per cent, in 1901 5.2 per 
cent, in 1911 3.7 per cent, in 1921 4.6 per cent and in 1946 two years before independence 5.8 per cent. In 
contrast, the Tamils in 1881 constituted 57.9 per cent, in 1891 56.7 per cent, in 1901 55.0 per cent. 


In the Trincomalee district the Sinhalese numbered 4.21 per cent in 1881, 4.3 in 1891, and 4.2 per cent in 1901, 
3.8 per cent in 1911, 4.4 per cent in 1921, and 15.3 per cent in 1946. The total Sinhalese population here never 
exceeded 12,000 during the British period. It is equally noteworthy that in 1946 out of 279,000 in the whole 
of the Eastern Province, no more than 23,000 were Sinhalese. The demographic changes took place after inde- 
pendence when the state apparatus came to be controlled by Sinhalese chauvinist politicians and bureaucrats. 
The Tamils and Muslims were not given equal consideration. These Sinhalese colonists now constituted 21.8 
per cent of the population. One way out of the problem would be an exchange of populations, but “the land, 
the race and the faith” led by section of the Sinhala Buddhist clergy, late PM,Srimavo Bandaranayake and the 
United National Party would not countenance an amicable arrangement of that kind. 


Should the Eastern Province be divided in to two or three parts to allow Tamils their one unit homeland?. Such 
an adjustment can only be temporary. President Jayawardene is right when he says that United Nations troops 
would have to be called in to guard the borders, but whether member states will be willing to send peace- 
keeping force while the Sinhalese leadership retains its unreasonable stance is another matter. The chances 
are that an irredentist Tamil movement will take control of the new state of Eelam. Because the Sinhalese are 
driven in terms of caste, religion, region and politics Eelam will have a similar relationship to the Sinhalese [in 
this connection alone] as Israel to its divided Arab neighbours. The people of Eelam will be more united in the 
pursuit of their goal. 


Tamil widows are on the increase: 

According to the Minister of Rehabilitation the number of Tamil widows has exceeded 89,000. Out of 
this 41,000 widows are under the age of 40 and on the average of 3 children per family. But the Government 
says it cannot rehabilitate them, meet their basic needs like food clothing and shelter. The children are unable 
to attend any schools, because all the schools have been destroyed. He adds that the money received from 
foreign government is necessary to build military structures and homes for the military. 


Land is a must for the survival of an Ethnic group 

Ethnic group or a racial group may lose everything, but still may survive. There are ethnic groups that 
have lost their language rights, job opportunities, and educational facilities but still they have survived. But if 
a racial group loses land their survival is a big question. Land is necessary not only for the self-expression of 
an ethnic group, but also necessary for its physical survival. Tomorrow, call it a miracle President Mithiri may 
concede language rights, job opportunities, and educational facilities, but that will not serve any meaningful 
purpose. What is the use of gaining the world and losing the soul says the Bible. President Mithiripala has 
clearly pronounced that he will not accept Tamils as an entity of a homeland for the Tamils. Nor will he accept 
the self-determination for the Tamils. With regret he says all problems will be solved within a unitary frame 
work. He is not prepared to consider federal structure. With this mindset, is there any possibility of justice for 
the Tamils?. 3 times they are post pond the meeting with the TNA. Mr.Mithiri & Ranil play the same Game. 
For nearly 80 years all the agreements reached between the Sinhalese and Tamils leaders were nullified be- 
fore the ink was dry. Commencing Sinhala/Tamil pact- Mahendra pact of 1926, Bandaranayake-Chelva pact of 
1957, Dudly — Chelva pact of 1965 Srimavo and Chelva agreements in the early 1970s Thimbu talks in early 
1980s Indo-Sri Lanka Accord of 1987, Chandrika’s draft constitution of 1994 promising union of State. Cease- 
fire agreement signed between Veluppillai Pirabaharan and Ranil Wickremasinghe on February 22, 2002. All 
these pacts, accord and promises were thrown to the winds in an un-ceremonial manner. Late Dr. N. M. Perera 
and Dr. Colvin R de Silva with Marxists orientation and considered progressive among the Sinhalese promised 
many things and did opposite of what they said. It is in this background we have come to the parting of ways 
with the Sinhalese. 


What was Pirabaharan’s appeal to the Tamil Diaspora? 

For more than 60 years we have suffered under the Sinhala regime. In this context we have to learn 
a lesson from The Jews. For nearly 1800 years they were stateless having driven out of Israel. Hitler killed 6 
million in gas chambers; the Jews leaders without undue publicity purchased lands from the Arabs and created 
Israel in 1949. A barren land was converted in to a modern state. Seawater was desalinated and vegetables 
were grown in Plutonian bags. The area is smaller than Northern and Eastern provinces of Sri Lanka. 


The number of Jews in Israel is lesser than the Jews in America, yet because they have a state for themselves. 
The industries and media controlled by the Jews. What is the message Israel conveying to us? It is not the size 
of the country that counts; it is not the strength of the population that counts; it is the will and determination 
of the people counts to shape the destiny of a nation. Singapore is smaller than Jaffna but it is a mini-power 
in south Asia. There are 192 nations in the UN of them the majority are tiny little nations, but world power 
respects them, because they are independent and sovereign 

Like the Jews, let us create land banks and save the land of the Tamils 


Faith can move mountains say the Bible, so let us have faith in ourselves and act in the living present we must 
learn to bury our petty difference, and raise our voice to influence the world opinion. Time is running out, 
like the Jews let us open land banks to purchase lands snatched away by the Sinhalese. Without waiting for 
the time and tide to move in our favour, let us act without undue delay, any procrastination will only result in 
a post-mortem of how the Tamils perished. Pirabaharan’s appeal on the Maveerar Day in 2008 was a direct 
appeal to the Diaspora Tamils, especially the Tamil youths to come to the rescue. If we really value of what 
Prabaharan said let us not waste time on petty quarrels. 
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HOW CAN THEY RETURN WITHOUT A POLITICAL SOLUTION? 
— EELAM TAMIL REFUGEES IN TAMILNADU 


Dr.Paul Newman 





<= 


The civil war in Srilanka has ejected has constantly ejected refugees into India since 1983 riots. From 1987 
the refugees returned home with the presence of the Indian Peace Keeping Force (IPKF) only to return in 
1990 along with the IPKF. In 1991 the former Indian Prime Minister Mr. Rajiv Gandhi was assassinated by a 
Tamil belt bomber during an election campaign. As a result, the government of Tamilnadu banned educa- 
tion for the Srilankan refugees, imposed a naval blockade on the new arrivals. From 1992-95 repatriation of 
Srilankan refugees in spite of a high scale war in Jaffna went on. After the ban on LTTE India has always been 
very suspicious of the Eelam Tamil refugees. 


There are a total of 1,02,055 refugees belonging to 34,524 families in Tamil Nadu. 64,924 of them, belonging 
to 19,625 families, were living in 107 refugee camps. Between 1987 and 1989, some 25,600 refugees went 
back to Sri Lanka. Between 1992 and 1995 an estimated 54,000 refugees were repatriated to Sri Lanka. 

The last organized repatriation of the Tamil refugees from Tamil Nadu was from 1992 to 1995 when 54,000 
refugees were sent back. These people had to settle down in Sithamparapuram camp in Vavuniya for years 
and many returned to India. Such a situation must not be repeated again where it is a shifting of refugees 
from the camps in Tamilnadu to more dreaded camps in Sri Lanka. 


Though these refugees live in Tamilnadu as people without an identity, living in cramped camp conditions 
with a restriction of movement imposed on them. This model refugee community has produced more than 
3,500 graduates and post graduates. 


Their fears loom large as the High Security Zones persist in the north and east, what further supports their 
claim not to return is the large scale presence of the armed forces equipped with civil duty powers. The land 
confiscated from the Tamils is yet to be returned. The newly appointed civilian Governors are Sinhalese who 
on many occasions had been part of Sinhala regimes which had made them refugees. The Draconian Preven- 
tion of Terrorism Act (PTA) is still intact. There have been no fresh livelihood initiatives undertaken. 


A bleak future stares at them as nothing is permanent. Lack of TIME and SPACE at their disposal as others 
determine these and make life hard for them as their culture and traditions are eroded. The new generations 
born in the camps are ever ready to pick up an alien culture with a strong influence of the materialistic Tamil 
film world. Unemployment pushes them towards anti-social activities. 


Lack of space and unhygienic living conditions in camps 
The living space in the refugee camps is very small. In the godown camps 8’ by 8’ partitions are allocated per 
family with plastic sheets as partitions. In the dam camps the refugees have used the temporary hutment 


constructed during the building of dams. A number of camps have been turned into slums. A number of 
cyclone relief shelters have been turned into permanent shelters for the refugees, which are unsuitable for 
long stays, under these conditions the refugees are staying for the last 26 years. 


Harassment by officials 

The government officials who are totally in command distribution of relief harass the refugees. The Q branch 
police further add insult to injury by unnecessarily harassing the innocents and implicating them with mili- 
tant and criminal activities. 


Widows 

The war in Srilanka has created plenty of young widows. Many young widows are forced to earn their living 
by some means or other. It can lead to they being misused by men and they will be exposed to various anti 
social activities of the society. 


Early marriages 

In the camps in India, the boys and girls do not have much of privacy. Most of the time they have to stay to- 
gether ina storm shelter with just a cloth separating the different families. They hardly have 100 square feet 
per family, irrespective of the size of the family. Once again the boys and girls are not gainfully employed 
during the day as they are not allowed to move out of the camps. Relationships bloom into love leading to 
marriages. Early marriages result in problems, which are physical, social and psychological in nature. 

Young girls and boys are not prepared to take up family responsibilities. They do not have a steady income 
to fall back upon. Emotionally, they are ill equipped to handle conflicts that will arise in relationships. Physi- 
cally they are not mature. When the girl needs guidance for her own growth from the parents, she becomes 
a mother and she will not be able to cope with the tensions and problems of looking after a child of her own. 
Hence some of these marriages break up early. Many stay married in spite of incompatibilities because of 
the compulsions of the society. But life becomes a burden for both. 


Though these people have been rendered voiceless, they are thankful to India for their lives have been pro- 
tected and the rule of law guaranteed. Though they know there is a very bleak future as refugees, they have 
an intense fear for life which prevents them from taking the bold decision to return. 


There is also a feeling among the refugees that by initiating the return of refugees the present regime might 
tell the UNHRC that things were returning to normal and there is no real need for an International Judicial 
mechanism as the people who have lived for the longest duration in an alien land have confidence in the 
present regime and have returned. 


Though a few refugee organizations working in the camps have advocated the return of refugees, there is 
no confidence among the refugees on the present regime as there is no offer for a political solution. Unless 
there is a political settlement of the Tamils based on the principles of the Right to Self Determination, trying 
to send the refugees back to the North and East of Sri Lanka would be a risky business. 





தமிழரும்‌ பண்டைய நாகரிகங்களும்‌ 


பேராசிரியர்‌ பாலசுந்தரம்‌ இளையதம்பி 
தமிழ்த்துறை தலைவர்‌, அண்ணாமலை கனடா வளாகம்‌, ரொறன்ரோ. 





தமிழரது நாகரிகம்‌ மிகப்‌ பழமை வாய்ந்தது. உலக வரலாற்றிலே தமிழரே முதன்முதல்‌ நாகரிக 
வாழ்க்கை எய்திய சாதியாரென்பதற்கும்‌. கடல்‌ கடந்து சென்று தமது நாகரிகத்தைப்‌ பலப்பல நாடூக- 
ளிலும்‌ பரப்பினர்‌ என்பதற்கும்‌, வணிகத்துறையிலும்‌, கணிதநூல்‌, வானநூல்‌ முதலிய பல துறைகளிலும்‌ 
வல்லுநராய்‌ இருந்தனர்‌ என்பதற்கும்‌ பல சான்றுகள்‌ கிடைத்துள்ளன. 


உலகில்‌ பேச்சுவழக்கும்‌ எழுத்துவழக்கும்‌ கொண்டுள்ள 700 மொழிகளில்‌ தமிழும்‌ சீனமும்‌ மிகத்‌ 
தொன்மையானவை எனப்‌ ஆப்வாளர்‌ குறிப்பிடுவர்‌. உலக நாடூகளில்‌ சுமார்‌ 77 மில்லியன்‌ தமிழ்‌ 
மக்கள்‌ வாழ்கிறார்கள்‌ அவர்கள்‌ பேசும்‌ தமிழ்மொழி 6000 ஆண்டூகளுக்கு மேற்பட்ட வரலாற்றைக்‌ கெ- 
£ண்டூள்ளது. சிந்துவெளி நாகரிகத்‌ தடயங்கள்‌ பற்றி ஆராய்ந்த அறிஞர்கள்‌ அங்கு நிலவிய திராவிட 
நாகரிம்‌ கி.மு. 5000 ஆண்டூகளுக்கு முற்பட்டது என்பர்‌. எழுத்தியல்‌ ஆய்வாளரான ஐராவதம்‌ மகா 
தவன்‌, சிந்துவெளி நாகரிக மக்கள்‌ வழங்கிய மொழிக்கும்‌ தமிழ்மொழிக்கும்‌ இடையே காணப்படட 
ஒற்றுமைகள்‌ பற்றி ஆராய்ந்து நிறுவியுள்ளார்‌. றொபேர்ட்‌ கால்டுவெல்‌ (1856), வரலாற்றுப்‌ பேராசிர- 
wi எச்‌. ஹிராஸ்‌ , ஜி. யு. போப்‌, பர்போலா முதலிய மேனாட்டூ ௮றிஞர்கள்‌ தமிழ்மொழியின்‌ தொ- 
ன்மையைச்‌ சான்றுகளுடன்‌ நிறுவியுள்ளனர்‌. இவற்றையெல்லாம்‌ நோக்கும்போது உலகில்‌ வாழும்‌ மெ- 
£ஈழிகளில்‌ மூத்தமொழி தமிழ்‌ என்பது தெளிவாகின்றது. 





தமிழ்‌ நாட்டில்‌ இன்று கிடைக்கப்பெறும்‌ தொல்லியல்‌ சான்றுகள்‌, பூம்புகார்ப்‌ பட்டின ஆழ்கடல்‌ ஆய்வு 
முடிபுகள்‌ என்பன தமிழகத்துப்‌ பண்பாட்டுக்‌ காலத்தைச்‌ சிந்துவெளி நாகரிக காலத்துடன்‌ ஒப்பிட்டு, 
தமிழரின்‌ இருப்பைக்‌ கி. மு. 10,000 ஆண்டூகளுக்கு மேலாகக்‌ குறியிட்டூக்‌ காட்டுகின்றன. தாமிர- 
பரணி ஆற்றின்‌ கரையிலுள்ள ஆதிச்சநல்லூர்‌ என்ற இடத்தில்‌ 1876இல்‌ அகழ்வாராய்ச்சி மேற்கொண்ட 
ஜேர்மன்‌ நாட்டு அறிஞர்‌ டாக்டர்‌ ஜாகர்‌, அங்கு காணப்பட்ட முதுமக்கள்‌ தாழிகள்‌ கி.மு. 10,000 ஆண்டுப்‌ 
பழைமையுடையன என்றும்‌, அதற்கு முன்னரே அங்கு தமிழர்‌ வாழ்ந்துள்ளனர்‌ எனறும்‌, ஆராய்து 
நிறுவியுள்ளார்‌. மேலும்‌ தமிழ்‌ மொழியை முச்சங்கங்கள்‌ வளர்த்த வரலாறும்‌, ௮ச்சங்கங்கள்‌ ஒன்றன்‌ 
பின்‌ ஒன்றாக 11,070 ஆண்டுகள்‌ நிலைபெற்றிருந்தன என்ற தகவலும்‌, பழந்தமிழ்‌ இலக்கியங்கள்‌ ஆழிப்‌ 
பேரலைகளால்‌ அழிந்துபோயின. மீதியாகத்‌ தொல்காப்பியமும்‌, சங்க இலக்கியச்‌ செய்யுட்களும்‌ கிடை- 
க்கப்பெற்றன என்பதும்‌ அறியப்படுகின்றன. தென்குமரியில்‌ 49 தமிழ்‌ நாடுகள்‌ இடம்பெற்றிருந்தன எனத்‌ 
தொல்காப்பிய உரை நூல்கள்‌ குறிப்பிடுகின்றன. 





மனித இனத்தின்‌ உற்பத்தித்‌ தளம்‌ அழிந்த லெமுரியாக்‌ கண்டம்‌ என்பதை பூகம்பவியல்‌, மானிடவ- 
யல்‌, இனவியல்‌ முதலான துறைசார்ந்த அறிஞர்‌ ஒப்புக்கொள்வர்‌. குமரிக்கண்டம்‌ (லெமுரியாக்கண்டம்‌) 
கடற்கோள்களால்‌ காலத்திற்குக்‌ காலம்‌ முற்றாக அழிந்தபோது மிஞ்சிய மக்கள்‌ வடக்கு நோக்கிப்‌ 


புலம்பெயர்ந்தனர்‌. கடல்வழியாகவும்‌ தரையூடாகவும்‌ இப்புலப்பெயர்ச்சி இடம்பெற்றுள்ளது. கடல்வழியா- 
கச்‌ சென்ற மக்கள்‌ சிந்துநதிக்கரைப்‌ பகுதியில்‌ குடியேறி, அங்கு பெரும்‌ திராவிட நாகரிகத்தைத்‌ 
தோற்றுவித்தனர்‌. பலுக்கிஸ்தானத்தில்‌ பண்டை நாளில்‌ பேசப்பட்ட பிராஹுப்‌ மொழிபற்றி ஆராய்ந்தோர்‌ 
அம்மொழி பேசியோர்‌ திராவிடர்‌ என்றும்‌, இவர்கள்‌ கடற்‌ பெருக்கினால்‌ புலம்பெயர்ந்து சென்றவர்களில்‌ 
ஒரு பகுதியினர்‌ என்று கருதப்படுகின்றனர்‌. 


இருபதாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ தொடக்கத்தில்‌ இத்தாலிய நாட்டைச்‌ சேர்ந்த மதகுருவும்‌, பம்பாய்‌ பல்க 
லக்கழக வரலாற்றுப்‌ பேராசிரியரும்‌, கத்தோலிக்க மதகுருவுமாகிய எச்‌. ஹிராஸ்‌ சுவாமிகள்‌, சேர்‌. 
ஜோன்‌. மாரல்‌ (1920),, எல்‌. இ. முக்கே (1935), ஸ்ரூவாட்‌ பிக்கொட்‌ (1950), சேர்‌ மோர்ட்டிமர்‌ வீலர்‌ 
(1953) முதலியோர்‌ சிந்துவெளி நாகரிகத்‌ தளங்களாகிய ஹரப்பா, மொகிஞ்சதரோ ஆகிய இடங்களில்‌ 
அகழ்வாராய்ச்சிகளை மேற்கொண்டூ திராவிட இனத்தவரின்‌ பண்பாட்டுத்‌ தொன்மைகளை ஆராய்ந்து, 
திராவிட நாகரிகம்‌ சுமார்‌ கி.மு. 5000 ஆண்டுகளுக்கு முற்பட்ட தடயங்களைக்‌ கொண்டுள்ள செய்‌- 
திகளை வெளிப்படுத்தினர்‌. கால்டுவெல்ஜயர்‌ (1856) ஜி.யு. போப்‌, வீரமாமுனிவர்‌ முதலியோர்‌ திராவ- 
ட மொழிகளினதும்‌ சிறப்பாகத்‌ தமிழ்‌ மொழி, தமிழ்‌ இலக்கியப்‌ பரப்பினதும்‌ அருமை பெருமைகளை 
ஆங்கிலத்திலும்‌ தமிழிலும்‌ எழுதித்‌, தமிழினத்தின்‌ தொன்மைச்‌ சிறப்புக்களைப்‌ பாரறியச்‌ செய்தனர்‌. 
சுவாமி விபுலாநந்தர்‌ “திராவிடர்‌ நாகரிக வரலாறு”, “திராவிடர்‌ பரம்பல்‌” என்பன பற்றி வரரிவாக ஆர- 
£ய்ந்து தமிழரின்‌ நாகரிக வரலாற்றையும்‌ பண்பாட்டுப்‌ பாரம்பரியத்தையும்‌ நிறுவியுள்ளமை படித்தற- 
யெப்பட வேண்டியவையாகும்‌. 





உலகில்‌ பேசப்படும்‌ பழைய மொழிகளில்‌ தமிழ்‌ மொழியின்‌ சாயல்‌ அல்லது சிதைந்த தமிழ்‌ வடிவ- 
த்தில்‌ வழங்கும்‌ தமிழ்ச்சொற்கள்‌ அம்மொழிகளில்‌ வழங்குவதை மொழியியலாளர்‌ நிறுவியுள்ளனர்‌. 
வடஆபிரிக்காவில்‌ அல்ஜீரியாவுக்கு அண்மையில்‌ கம்றூன்‌ பிரதேசத்தில்‌ வாழும்‌ இனக்குழுவினரின்‌ 
பேச்சுமொழியில்‌ தமிழ்‌ உச்சரிப்புடன்‌ சொற்கள்‌ வழங்குதல்‌ அறியப்பட்டூள்ளது (ஞூநந:ஊயஅநசழழ௦ 
ஸிநயம வயஅடை- லழரவரடிந). பபிலோனியநாகரிக மக்களின்‌ சுமேரியமொழிக்கும்‌ திராவிட மெ- 
£ழிகளுக்கும்‌ இடையேயுள்ள தொடர்புகள்‌ பற்றி மொழியியல்‌ அறிஞர்‌ பலர்‌ ஆராய்ந்துள்ளனர்‌. அம்மெ- 
TUNED 50மூ வீத்திற்கும்‌ அதிகமான சொற்கள்‌ தமிழ்ச்‌ சொற்களுடன்‌ ஒத்த ஒலிப்புடன்‌ காணப்படுவதை 
நிறுவியுள்ளனர்‌. மேலும்‌ அக்கேடியம்‌, பாபிலோனியம்‌, எகிப்தியம்‌, முதலான பழைய நாகரிகங்களை 
ஆராய்ந்தோர்‌, அவர்களின்‌ பண்பாடுகளுடன்‌ அழிந்த லெமூரியாக்கண்ட மக்களின்‌ புலப்பெயர்ச்சியால்‌ 
ஏற்பட்ட தொடர்புகளினால்‌ தாம்‌ பெற்றுக்கொண்ட நல்ல விளைவுகளைக்‌ குறிப்பிட்டுள்ளனர்‌. பேராசிர- 
“ரர்‌ ஆ. சதாசிவம்‌ அவர்களும்‌ இம்முயற்சியில்‌ ஈடுபட்டு, சுமேரியமொழிக்கும்‌ திராவிட மொழிகளுக்கும்‌ 
இடையேயுள்ள ஒற்றுமைகள்‌ பற்றி ஆராய்ந்து வெளிப்படுத்தியுள்ளார்‌. பபிலோனிய மக்கட்‌ சாதியரான 
அக்காதியரது பண்பாட்டுக்‌ கூறுகள்‌- திராவிடப்‌ பண்பாட்டூடன்‌ ஒத்துக்‌ காணப்படுகின்றன. பபிலோ- 
னியாவிலுள்ள சால்டியா என்ற நாட்டின்‌ தலைநகர்‌ “ஊர்‌” என்பதாகும்‌. அங்குள்ள ஒரு வீட்டிலிருந்து 
3000 ஆண்டுப்‌ பழமை வாய்ந்த தென்னிந்தியத்‌ தேக்கு மரத்துண்டு ஒன்று கிடைத்துள்ளதாகவும்‌ 
அறியப்படுகிறது. இத்தகவல்கள்‌ (பாவும்‌ தமிழர்‌ நாகரிகம்‌ உலக நாகரிகங்களுடன்‌ கொண்டிருந்த 
தொடர்பைக்‌ குறிப்பனவாகும்‌. 








எச்‌. ஹிராஸ்‌ சுவாமிகள்‌, காய்தல்‌ உவத்தலின்றித்‌ தனது ஆய்வுக்‌ கருத்துக்களை வெளியிட்டிருந்‌- 
தார்‌. சிந்துவெளி நாகரிகம்‌ திராவிடருக்கே உரியதென்றும்‌, சிந்துவெளி மக்கள்‌ இசை நூல்‌, வான- 
யல்‌ நூல்‌ முதலியவற்றில்‌ அறிவுபெற்றிருந்தனர்‌ என்றும்‌ அவர்‌ நிறுவினார்‌. முகிஞ்சதாரோ நாகரிகம்‌ 
பண்டைத்‌ தமிழக நாகரிகத்தோடூம்‌ யுபிறற்றஸ்‌ - ரைகிறிஸ்‌ நதிக்கரையிலே பல்லாயிரம்‌ ஆண்டுகளு- 
க்கு முன்‌ நிலவிய சுமேரிய நாகரிகத்தோடும்‌ தொடர்புடையது என்பது அறிஞர்‌ கருத்து. சுமேரியர்‌ 


தமிழர்‌ வழிவந்தவர்களே என்பதற்குப்‌ பல சான்றுகள்‌ உள்ளன எனக்‌ கூறி, அதற்குரிய சான்றுகள்‌ 
பலவற்றை ஹிராஸ்‌ சுவாமிகள்‌ தம்‌ கட்டுரையிலே தந்துள்ளார்‌. ஹோல்‌ (ர.சு. TWILL) என்பவர்‌ எழுதிய 
வாந யு௨ெநைவெ ர்ளைவழசல ழக வாந நேயச நுயளவ என்ற நூலிலே கூறப்பட்ட கருத்துக்களும்‌ 
இதனைச்‌ சான்றுபடூத்துகின்றன. 


தமிழ்ப்‌ பண்பாட்டின்‌ தொன்மை பற்றிய கருத்துக்கள்‌ தெரிவிக்கப்பட்ட காலக்கட்டத்தில்‌ வாழ்ந்த சுவா- 
மி விபுலாநந்தர்‌, தமிழ்ப்‌ பண்பாட்டு வரலாற்றை சிந்துவெளி நாகரிகத்தளத்துடனும்‌ பபிலோனிய நாகரி- 
கத்தளத்துடனும்‌ தொடர்புபடுத்தி அதன்‌ பழமையை “உலக புராணம்‌” என்ற கட்டுரையில்‌ விளக்கமாக 
எழுதியுள்ளார்‌. கடற்கோள்களினால்‌ புலம்பெயர்ந்து சென்றவர்கள்‌ திராவிட நாகரித்தை மேற்காசிய 
நாடுகளில்‌ பரப்பியுள்ளனர்‌. சுவாமி விபுலாநந்தர்‌ தாம்‌ எழுதிய எகிப்திய நாகரிகம்‌”, “ஆங்கிலவாணி”, 
“மேற்றிசைச்‌ செல்வம்‌”, “நாகரிக வரலாறு”, “யவனபுரத்துக்‌ கலைச்செல்வம்‌”, “விஞ்ஞான தீபம்‌”, “தம- 
It நாகரிகத்தின்‌ பழமை”, “கடல்‌ கடந்து நாகரிகத்தைப்‌ பரப்பியமை”, “தமிழ்மொழி வரலாறு“மு- 
தலிய ஆய்வுக்கட்டுரைகளில்‌ பல்வேறு பண்பாடுகளிடையே காணப்பட்ட விடயங்களைத்‌ தமிழப்‌ 
பண்பாட்டுடன்‌ ஒப்பீட்டுமுறையில்‌ ஆராய்ந்து, தமிழரது பண்பாட்டின்‌ தொன்மையையும்‌, தமிழ்ப்‌ பண்பாடு 
மத்தித்தரைக்கடற்‌ பிரதேசங்களுக்குப்‌ பரவியிருந்தமை பற்றியும்‌, அந்நாட்டுப்‌ பண்பாடூகளுக்குத்‌ தம- 
WITH) பண்பாடு எத்தகைய பங்களிப்பினைச்‌ செய்திருந்தது என்பது பற்றியும்‌ ஆராய்ந்து எழுதியுள்ளார்‌. 
சுவாமி விபுலாநந்தர்‌ தம்‌ ஆய்வுகளிற்‌ கண்டறிந்த கண்டறிந்த உண்மைகளைப்‌, பேராசிரியர்‌ ஹிராஸ்‌ 
சுவாமிகளின்‌ பின்வரும்‌ கருத்தும்‌ சான்றுபடூத்துதல்‌ நோக்கதற்குரியது: 








“பழைய திராவிட மக்கள்‌ இந்தியாவினின்றும்‌ புறம்போந்து குசுகூர்களிலே (அந்நிய நாடூகளிலே) சி- 
றப்பாகக்‌ குடியேறுகிறார்கள்‌. இந்தியாவிலே முஹிஞ்சதரோவிலும்‌ பிற நகரங்களிலும்‌ இவர்கள்‌ Ose 
கல்லினாலே வீடூகள்‌ கட்டியது போலச்‌ சுமேரியாவிலும்‌ கட்டுகிறார்கள்‌” அங்கிருந்து இவர்கள்‌ சிரியா 
நாட்டிற்குச்‌ சென்று ஹித்திய (Hittite) மன்னர்‌ பரம்பரைக்கு அடிகோலுகின்றனர்‌. பின்பு மத்தித்தை 
ரக்‌ கடலோரத்திலே குடியேறிப்‌ “பாணிகள” என்றும்‌, பின்னாளிலே “பீனீசியர்‌ (Phoenicians) என்றும்‌ 
வழங்கப்பட்ட குலத்தினராய்ப்‌ பழங்காலத்திலே பெருஞ்சிறப்போடு விளங்கிய வாணிகத்‌ தொழிலை 
நடத்துகிறார்கள்‌. பின்பு கிரேக்க, இத்தாலிய நாடுகளிலும்‌ அதற்கு அணித்தான தீவுகளிலும்‌ குடியேறி 
எத்துருஸ்கர்‌ என்னும்‌ பெயரோடூ வாழுகிறார்கள்‌. (Rev. Herass Father: New Review:1941) 


திராவிடர்‌ என்போர்‌ யாவர்‌? அவர்களின்‌ தொன்மைத்தளங்கள்‌ எவை? திராவிடருக்கும்‌ தமிழருக்கும்‌ 
உள்ள தொடர்புகள்‌ எவை? தமிழ்மொழியின்‌ தோற்றம்‌ என்ன? அதன்‌ வளர்ச்சிப்‌ படிகள்‌ எவை? 
தமிழ்மொழி எங்கெங்கெல்லாம்‌ பரவியிருந்தது? தமிழர்‌ நாகரிகத்தின்‌ தோற்றக்‌ களம்‌ எது? தமிழ்மெ- 
TL பிறமொழிகளுக்கு வழங்கிய சொற்கள்‌ எவை? அவ்வாறான சொல்லாட்சிகளின்‌ மூலம்‌ பெறப்படும்‌ 
வரலாற்றுண்மைகள்‌ எவை? என்ற வினாக்களுக்கு எல்லாம்‌ உரிய விடைகளை அறிந்துகொள்வதற்குச்‌ 
சுவாமி விபுலாநந்தர்‌ வெளியிட்ட “உலக புராணம்‌” “மேற்றிசைச்‌ செல்வங்கள்‌” முதலான ஆய்வுக்க 
கட்டுரைகள்‌ துணையாக உள்ளன. 


மேலைநாட்டூ அறிஞர்களாகிய சேர்‌. எச்‌. எச்‌. ஜான்சன்‌, எச்‌. ஜி. உவெல்ஸ்‌, உவில்விற்ட்ஸ்‌ காவென்ப- 
ளனற்‌, ஹக்ஸ்லி ஆகியோர்‌ சுமேரியம்‌, அக்கேடியம்‌, பபிலோனியம்‌, எகிப்தியம்‌, ஆசுரேயம்‌ முதலிய 
நாகரிகங்கள்‌ பற்றி முழுமையாக ஆராய்ந்து, அந்நாகரிகங்களுக்கும்‌ தமிழ்நாட்டுப்‌ பூர்வீக நாகரிகத்‌- 
திற்கும்‌ இடையே ஒற்றுமைகள்‌ காணப்படூவதை நிறுவினர்‌. யவனர்‌ முதலானோர்‌ தத்துவம்‌, எழுத்‌- 
துக்கலை முதலானவற்றில்‌ மிகவும்‌ முன்னேற்றம்‌ அடைந்தவர்களாக இருந்தும்‌, அவர்கள்‌ பரதகண்ட- 
த்திலிருந்தும்‌ பல விடயங்களைப்‌ பெற்றுத்‌ தமது நாகரிகங்களை வளம்படுத்திக்கொண்டனர்‌ என 








அவர்கள்‌ நிறுவியுள்ளமையும்‌ நினைவுகொள்ளத்தக்கது. 


கி, மு. 2750 ஆம்‌ ஆண்டில்‌ பாரசீக விரிகுடா முதல்‌ மத்தித்தரைக்கடல்‌ வரையுமுள்ள பகுதியில்‌ 
சுமேரிய சாம்பிராச்சியம்‌ பரவியிருந்தது. உலகிலே முதன்‌ முதலாகக்‌ கட்டிடங்களையும்‌ பட்டணங்க-ை 
ளயும்‌ தோற்றுவித்தவர்கள்‌ சுமேரியர்களே ஆவர்‌. இவர்கள்‌ பேசியமொழி திராவிட மொழிகளோடூ மிக 
நெருங்கிய தொடர்புடையது. சுமேரியர்‌ கோபுரத்தோடூ கூடிய கோயில்களைக்‌ கட்டியிருந்தனர்‌. நிப்பூர்‌ 
என்னுமிடத்திலே தமது பிரதான தெய்வமாகிய சூரியதேவனுக்கு “எல்‌-இல்‌” என்னும்‌ ஒரு கோயில்‌ 
கட்டியிருந்தனர்‌. எல்‌ என்பது சூரியனைக்‌ குறிக்கும்‌ பழந்தமிழச்‌ சொல்‌. அதுபோன்றே இல்‌ என்பது 
இல்லம்‌, கோயில்‌ என்பவற்றைச்‌ சுட்டும்‌ தமிழ்ச்சொல்‌ என்பதையும்‌ கருத்திற்‌ கொண்டால்‌, தமிழர்‌ 
நாகரிகம்‌ எந்த அளவுக்குச்‌ சுமேரியப்‌ பண்பாட்டுக்கு பங்களிப்புச்‌ செய்துள்ளது என்பது புலப்படும்‌. 


ஒரு காலக்கட்டத்தில்‌ மஞ்சள்‌ நிறத்தையுடைய மிகவும்‌ சீர்திருத்தமுடைய ஒரு சாதியார்‌ இங்கிலாந்து. 
பிரான்சு, ஸ்பானியா, மத்தித்தரைக்கடற்‌ பிரதேசங்கள்‌, எகிப்து, இந்தியா, சீனத்தின்‌ பசுபிக்கரைப்‌ 
பிரதேசம்‌, மெச்சிக்கோ, பெரு ஆகிய நாடூகளில்‌ பரவியிருந்தனர்‌. அவர்கள்‌ சூரியனையும்‌ பாம்பையும்‌. 
இந்தியாவில்‌ வழங்கும்‌ சுவஸ்திகா என்ற அடையாளத்தையும்‌ சமயத்தோடு தொடர்புபடுத்தி வழி- 
பட்டுவந்தனர்‌. அவர்கள்‌ கி. மு. 15,000 ஆண்டுகளுக்கு முற்பட்டவர்களாவர்‌. அவர்களது பண்பாட்டுக்கு 
உட்பட்ட கிறீத்தீவில்‌ 1920இல்‌ கிடைத்த கல்வெட்டுக்களின்‌ எழுத்துக்களை ஆராய்ந்த எச்‌. எச்‌. 
ஜான்ஸ்டன்‌ என்ற அறிஞர்‌, அவ்வெழுத்துக்கள்‌ கி.மு. 3000 ஆண்டூகளுக்கு முற்பட்டவை என்றும்‌, ௮அக்‌- 
கல்வெட்டுக்களில்‌ எழுதப்பட்ட மொழியும்‌ திராவிடமொழிகளோடூ தொடர்புபட்டிருந்தது என்றும்‌ குறிப்ப- 
ட்டிருந்தார்‌. இக்கருத்துக்களை உற்று நோக்கிய சுவாமி விபுலாநந்தர்‌, “எகிப்தின்‌ பிரதான நதியாகிய 
நீலநதி, சுமேரிய தலைநகராகிய நிப்பூர்‌, எல்‌, வேல்‌ என்னுங்‌ கடவுட்‌ பெயர்கள்‌ தமிழ்மொழியேயாகும்‌. 
யவனமொழி எழுத்துக்களின்‌ வடிவம்‌, தமிழ்‌ எழுத்துக்களோடூம்‌ கிரந்தலிபியில்‌ உள்ள எழுத்துக்களோ- 
டூம்‌ தொடர்புடையனவாகக்‌ காணப்படூகின்றன”. என்றார்‌. மேலும்‌ பல நூற்றாண்டூகளுக்கு முன்னர்‌ 
“பெரிப்புளுஸ்‌” என்பவரால்‌ எழுதப்பட்ட “எரித்திரியக்‌ கடலின்‌ பெரிப்புளுஸ்‌” (Periplus of the Erithraean) 
என்ற நூல்‌ கூறும்‌ ஒரு குறிப்பு வருமாறு:. 


“கிரேக்க மக்கள்‌ அநாகரித்தினின்றும்‌ விழித்தெழுவதற்குப்‌ பல்லாயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு முன்னரே எகி- 
ப்தும்‌ பண்டைய இந்திய நாடுகளும்‌ வணிகத்தொடர்பு கொண்டிருந்தன. பாரசீகவளைகுடாவின்‌ வடபால்‌ 
இந்நாடுகள்‌ ஒன்றோடொன்று பண்டமாற்றுச்‌ செய்து கொண்டன” 


“பாபிலோனியர்களுடன்‌ தமிழ்‌ நாட்டு வணிகர்‌ வர்த்தகத்‌ தொடர்பு கொண்டிருந்தமைக்குச்‌ சான்றுகள்‌ 
கிடைத்துள்ளன. அவர்களது வணிகத்தில்‌ கணக்குப்பதியப்பட்ட களிமண்ணோடூகள்‌ சிலவற்றில்‌ பப- 
“லோனியர்‌ தமிழக வணிகருடன்‌ கொண்டிருந்த பற்று வரவுக்‌ கணக்குகள்‌ குறிக்கப்பட்டுள்ளன. தமிழ்‌ 
வணிகர்‌ பபிலோன்‌ நகரத்தில்‌ குடியேறி, அங்கேயே தங்கித்‌ தம்‌ தொழிலை நடத்திவந்தமையையும்‌ 
இவை சான்றுபடூத்துகின்றன” என வி. கனகசபை (1962) குறிப்பிடுகிறார்‌. தாவீது மன்னனின்‌ புதல்வ- 
னான சாலோமன்‌ (கி.மு.1000) தமிழகத்தாரோடூ வர்த்தகத்‌ தொடர்பு கொண்டிருந்தான்‌ என்பதற்கும்‌, 
அந்நாட்டவர்‌ பாய்மரக்‌ கப்பல்களின்‌ மூலம்‌ இந்தியாவுக்கு வந்து ஏலம்‌, இலவங்கம்‌, பட்டுத்துணி, 
பொன்‌, வெள்ளி, யானைத்தந்தம்‌, மயில்தோகை, இரத்தினம்‌ முதலான பொருட்களைப்‌ பெற்றுச்‌ 
சன்றமைக்கும்‌ சான்றுகளுள. அவர்களது மொழி எபிரேயம்‌. ௮ம்‌ மொழியில்‌ அகில்‌, தோகை முதலான 
தமிழ்ச்‌ சொற்கள்‌ இடம்பெற்றுள்ளன. எனவே கிரேக்க நாகரிகம்‌ வளர்ச்சி. அடைந்திருந்தபோது தமிழரது 
நாகரிகமும்‌ வளர்ச்சிபெற்றிருந்தது எனக்கூறும்‌ சுவாமி விபுலாநந்தரின்‌ கருத்து தமிழரது நாகரிகத்தை 
உலக நாகரிகங்களுடன்‌ கொண்டிருந்த தொடர்பைக்‌ காட்டுகின்றது. 








இதுவரை குறிப்பிடப்பட்ட தரவுகளிலிருந்து 19ஆம்‌ 20ஆம்‌ நூற்றாண்டுகளில்‌ வாழ்ந்த மேனாட்டூ 
அறிஞர்கள்‌ பபிலோனிய நாகரிகம்‌ திராவிட நாகரிகம்‌ என்பன பற்றி எழுதிய நூல்கள்‌ அனைத்திலும்‌ 
சிந்துவெளித்‌ திராவிடநாகரிகம்‌ மேற்காசிய நாகரிகத்தின்‌ அடிப்படையாக அமைந்திருந்தது என்பதும்‌, 
திராவிடக்‌ குடியேற்றம்‌ மேற்குலக நாடுகளில்‌ இடம்பெற்றிருந்தன என்பதும்‌ பெறப்படுகின்றன. “எமது 
தாய்நாடாகிய பரத கண்டத்தின்‌ நாகரிகமோ இவை எல்லாவற்றுக்கும்‌ முற்பட்டது. செல்வச்‌ செருக்க- 
"னால்‌ அறிவு மூடூண்டு கிடக்கின்ற மேற்றிசைப்‌ பிரபுக்கள்‌ இதனை அறிந்தாலும்‌ வெளியிடுவதில்லை. 
எனவே நம்‌ நாட்டுப்‌ பெருமைகளை நாமே கண்டறிந்து வெளிப்படுத்த முன்வரவேண்டும்‌. அதற்கு உடல்‌, 
பொருள்‌, ஆவி மூன்றையும்‌ தேச சேவைக்கே ஒப்புக்கொடுத்து, நமது தேசத்தையும்‌ மொழியையும்‌ 
பெருமையடையச்‌ செய்யவேண்டும்‌” என்பது சுவாமி விபுலாநந்தரின்‌ வேண்டூகோளாகும்‌. 











மேலே தரப்பட்டுள்ள விடபங்கள்‌ தமிழர்‌ நாகரிகம்‌ உலக நாகரிகங்களுக்கு முன்னோடியாக அமைந்தது 
என்பதும்‌, உலக நாகரிகங்களின்‌ செழுமைக்குப்‌ பங்களிப்புச்‌ செய்தவர்கள்‌ தமிழ்ப்‌ பண்பாட்டாளர்‌ 
என்பதும்‌ அறியப்படுகின்றன. 





Treatments Available For இவ்விடத்தில்‌ பாரம்பரிய கேரளா முறைப்படி இங்குள்ள 
PSORIASIS, ECZEMA and all types of skin prob- தட்ப வெப்ப நிலைக்கேற்ப சிறந்த முறையில்‌ 
lems, ARTHRITIS, LOW BACK ACHE, SCIATICA, சிகிச்சையளிக்கப்படுகிறது ores 

STROKE, GYNAECOLOGIC PROBLEMS, PCOS, கேரள பசரம்பரிய CLP SO பன்ர EY 1 


உடலில்‌ உள்ள நச்சுத்தன்மைகளை நீக்கி புத்துணர்வு 
MALE AND FEMALE INFERTILITY, KIDNEYSTONE, அளிக்கும்‌ - ஷிரோதாரா சிகிச்சை, நாட்பட்ட தலை- 






















PILES, ULCER, HEADACHE, DIABETES, HYPER- வலி. தலைமுடி உதிரல்‌. போன்றவற்றை நீக்கவல்லது. 
TENSION, OBESITY, HAIR FALL, DANDRUFF, மற்றும்‌ ஆயுர்வேத தைலங்களால்‌ அனைத்து 
SPECIAL TREATMENT FOR STRESS RELIEF & வித வாத நோய்களுக்கும்‌ மசாஜ்‌ சிகிச்சையளிக்க- 
ALL KINDS OF MALE SEXUAL PROBLEMS. ப்படும்‌. 


(ey 
ey, Vasishta Ayurvedic Wellness Inc mt 
VASISHTA 2199 Midland Avenue, Unit# 1 Scarborough ON, MIP 3E7 


For Appointments : (647) 532-1255 
AYURVEDIC (416) 291-6730 www.vasishta.ca J 
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Arming yourself with ண்ட” is a must when 
you are dealing with an auto mechanic. Better 
than 99 percent of auto mechanics are 100 
percent honest. It's that 1 percent you have to 
look out for. Be prepared for anything by brushing 
up on the most common schemes and scams. 








|| 416-759-3553 600 416- பப்‌ 3964 


www.kaizenautorepair.com Int VKaizenaut Dal COM 


85 Nantucket Blvd Unit 3 Boe ON. M1 2 ONT 
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Shinolia. 


GROUP OF COMPANIES 
www.shinol.ca 


=a 





S 


Shin | Corporate Offices 
Oo Industrial Buildings 
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CLEANING INC. Commerical Buildings 
Retail Buildings 
2050 Ellesmere Rd. Unit 5 Medical Buildings 


Scarborough ON M1H 3A9 416-286-6375 __ Institutional Buildings 


www-.shinolcleaning.com 
General Contracting ஷ்‌ 
Commercial Renovations 


Commercial Painting 
Industrial Painting 
Handy-Man Services 


Shinol 


MAINTENANCE INC. 


2050 Ellesmere Rd. Unit 5 
Scarborough ON M1H 3A9 416-286-6375 


www.shinolmaintenance.com 








Shinol General Labour 


Material Handlers 


% 


பல்ப்‌ seed Shipping & Receiving 
2050 Ellesmere Rd. Unit 3 Maintenance Staff 
Scarborough ON M1H 3A9 416-286-5553 Machine Operators 


www.shinolworkforce.com 














North America’s Biggest 


Indoor Cricket Facility 
Cricket | Baseball 
Volleyball | Basketball 


Badminton | வம்‌ 2050 Ellesemere Rd. Unit 4 
Dance | Yoga Scarborough ON M1H 3A9 416-289-6938 


0 Room, www.shinolsportscentre.com 


- State of the art 
Ds Shinol Restaurant & Bar 
CLUB HOUSE INC. i 





Shinol 


SPORTS CENTRE INC. 












Big Screen TV’s 
்‌ Billiards | VIP Room 
2050 ee Rd. Unit 8 Private Events 
"Scarborough ON M1H 3A9 416-289-1915 


www. shinolclubhouse.com 


















Services Carwash: 
Hand Wax 


Interior Cleaning 
Carpet Shampooing 
Scratch Removal 
Water Spot Removal 
Paint Restoration 
aie more 














நாடுகடந்த தமிழீழ அரசாங்கம்‌ 
போரினால்‌ பாதிக்கப்பட்டோர்‌, மாவீரர்‌, போராளிகள்‌ குடும்ப நல அமைச்சு 
TRANSNATIONAL GOVERNMENT OF TAMIL EELAM 
Ministry of Welfare of Victims of War and Families of Martyrs and Former Cadres 








வாழ்க்கை வளம்‌ ஆகுமா? 


போரினால்‌ பாதிக்கப்பட்டவார்கள்‌ , போராளிகள்‌, மாற்றுத்திறனாளிகள்‌, 
விதவைகள்‌, அனாதைகள்‌, அகதிகள்‌... 


இந்த சொற்பதங்கள்‌ எல்லாம்‌ ஏதோ ஒரு சிறு கதைக்கு முத்தாப்பல்ல , நம்‌ 
சொந்த மண்ணின்‌ சோகங்கள்‌... ஈழத்தமிழர்களுக்கு போர்‌ அள்ளித்தந்த சிறப்புப்‌ 
பட்டங்கள்‌. 


ஒரு தேசிய இனத்தின்‌ முகவரியை முற்றாக மூடி மறைப்பதற்க்காகவும்‌ 
மறுப்பதற்க்காகவும்‌ ஏற்படுத்தப்பட்ட இன அழிப்பானது , ஈழத்தமிழரின்‌ 
இன்னல்களை தொடர்‌ கதை ஆக்கியது. நம்‌ சொந்தங்களின்‌ சோகக்கதைக்கு 
முற்று புள்ளி வைக்கும்‌ நோக்கோடு , நாடூ கடந்த தமிழீழ அரசாங்கத்தின்‌ 
புனர்‌ வாழ்வு அமைச்சானது தொடர்ச்சியாக பல செயல்‌ திட்டங்களை சர்வ 
தேச ரீதியக கட்டமைத்து செயல்‌ படுத்துகின்றது. இந்த செயல்‌ திட்டங்கள்‌ 
கல்வி, மருத்துவம்‌, குடிசைக்கைத்தொழில்‌, மாற்றுத்‌ திறனாளிகளுக்குரிய 
தனித்துவமான பணிகள்‌ என பல பிரிவுகளை உள்‌ அடக்கியுள்ளது. 


அைைச்சிரள்தொலைநோக்கு: 

மாஹ்ரும்‌ தியாகிகளும்‌ என்றும்‌ எம்‌ த.மிழினத்தால்‌ போற்றப்பட 
வேண்டும்‌. முன்னையபோராளிகளும்‌ அவர்கள்‌ குடும்பங்களும்‌ 
பிறிதுவேண்ட வளத்துடன்‌ கூடிய தன்னிறைவுடனும்‌ மதிப்புடனும்‌ வாழ 
வேண்டும்‌. 


இந்த அமைச்சு அடுத்ததாக முன்‌ எடுக்க இருக்கும்‌ செயல்திட்டமானது இந்த 
அமைச்சின்‌ தொலை நோக்கு பார்வையை விரைவு படுத்தும்‌ நோக்கத்துடன்‌ 
செயல்படவுள்ளது. இந்த செயல்‌ திட்டத்தில்‌ , பெண்கள்‌ மட்டுமே குடும்பப்‌ 
பொருளாதாரத்தை ஏற்க வேண்டிய நிற்பந்தத்தில்‌ உள்ள , தமிழீழ எல்லை 
கிராமங்களில்‌ வசிக்கும்‌ பெண்களுக்கு சிறு கைத்தொழில்களை உருவாக்கி 




















நாடுகடந்த தமிழீழ அரசாங்கம்‌ 
போரினால்‌ பாதிக்கப்பட்டோர்‌, மாவீரர்‌, போராளிகள்‌ குடும்ப நல அமைச்சு 
TRANSNATIONAL GOVERNMENT OF TAMIL EELAM 
Ministry of Welfare of Victims of War and Families of Martyrs and Former Cadres 








அந்த உற்பத்தி பொருட்களை வெளி நாடுகளில்‌ சந்தை படுத்தும்‌ வசதிகளை 
ஏற்படுத்தி கொடுத்தல்‌. இத்திட்தின்‌ மூலம்‌ , இக்கிராம மக்களின்‌ 
பொருளாதாரத்தில்‌ எளிதாக முன்னேற்றத்தை ஏற்ப்படுத்துவதுடன்‌ 
எல்லைகளை பாதுகாப்பதன்‌ மூலம்‌ எம்‌ மண்ணையும்‌ பாதுகாக்க முடியும்‌. 


அமைச்சின்குறிக்கோள்‌: 

மாஹ்ரும்‌ முன்னையபோராளிகளும்‌ விடுதலைக்காக உயிர்‌ திறந்த 
தியாகிகளுக்கு தமது உடல்‌ , உழைப்பு மற்றும்‌ உணர்வுகளை தியாகம்‌ 
செய்தவர்கள்‌ இவர்கள்‌ என்றுமே உலகில்‌ வாழும்‌ எல்லா கு.மிழர்களாலும்‌ 
போற்றி மதிக்கப்பட வேண்டியவர்கள்‌ . இவர்க்களுக்கும்‌ இவர்களின்‌ 
குடும்‌பத்தார்கு.ம்‌ நாடுகடந்த த.மிழீழ அரசு அடைக்கலம்‌ கொடுத்து 
இவர்கள்‌ தமது பிறிதுவேண்டவளத்துடன்‌ கூடிய தன்னிறைவுடன்‌ வாழ 
வழி செய்வதுடன்‌ உயிர்‌ இழந்தவர்கள்‌ என்றும்‌ தமிழரின்‌ நினைவில்‌ 
போற்றப்பட்டு வாழ்ந்து கொண்டிருக்க வழிசெய்வோம்‌ 


அத்துடன்தார்மீகம்‌ என்ற செயல்‌ திட்டத்தின்‌ மூலம்‌ புனர்வாழ்வு 
அமைச்சானது தமிழீழத்தில்‌ இருந்து வெளியேறி வேறு நாடுகளில்‌ 
குடியுருமை இல்லாததால்‌ குடியிருக்க முடியாமல்‌ பல பிரச்சனைகளை எதிர்‌ 
நோக்குபவர்களுக்கும்‌ கை குடுக்கின்றது. 


குறிப்பு: இந்த அமைச்சினால்‌ முன்‌ எடுக்கப்படும்‌ செயல்‌ திட்டங்கள்‌ பற்றிய 
மேலதிக விபரங்களுக்கோ அல்லது உங்களையும்‌ இந்த பணிகளில்‌ 
இணைத்துக்கொள்ள விரும்பினாலோ தயவு செய்து பின்‌ வரும்‌ தொலை 
பேசி இலக்கத்திற்கு தொடர்பு கொள்ளவும்‌. 


அமைச்சர்‌: 
திரு.ஜோசப்‌அன்டனி 
புனர்வாழ்வு அமைச்சரவை 
416-854-4143 
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நாடுகடந்த தமிழீழ அரசாங்கம்‌ 
TRANSNATIONAL GOVERNMENT OF TAMIL EELAM 
விளையாட்டு அமைச்சு Ministry of Sports 








விளையாட்டும்‌ மனித மேம்பாடும்‌ 


ஆயிரம்‌ ஆயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு முன்பே, நாகரிகமான நாகர்‌ இன அறிவில்‌ 
சிறந்த தமிழர்‌ தம்‌ இனத்தை வளமாக வாழவைப்பதற்காகவும்‌, தம்‌ இனத்தின்‌ 
வழித்தோன்றல்களை நன்னெறி படுத்தவும்‌ பற்பல கலைகளையும்‌ 
பண்பாட்டையும்‌ வடிவமைத்து வாழ்ந்தனர்‌. இவற்றில்‌ விளையாட்டுத்துறை 
என்பது மிக முக்கியமானது. 


விளையாட்டூ என்பது சிறார்களுக்கும்‌ உடல்‌ வலிமை உடையவர்களுக்குமே 
உரிய ஏக போக உரிமை அல்ல. எல்லா மனிதர்களுமே அவர்‌ அவர்‌ உடல்‌ 
உள நிலைக்கேற்ப விளையாட்டுகளை தெரிவு செய்யலாம்‌. 


போர்‌ தந்த சிறப்புப்‌ பரிசாக பல்லாயிரம்‌ மாற்றுத்திறனாளிகளை தன்‌ அகத்தே 
கொண்டுள்ள நம்‌ தாய்‌ நாடான தமிழீழ மக்களின்‌ உடல்‌ உள நல 
மேம்பாட்டிற்கு விளையாட்டுத்துறை மிக முக்கிய பங்கு வகுக்குமென நாடு 
கடந்த தமிழீழ அரசாங்கத்தின்‌ விளையாட்டுத்துறை அமைச்சு தீர்க்கமாக 
நம்புகின்றது. 


அதனாலேயே, கனடா, லண்டன்‌, அமரிக்கா போன்ற நாடுகளில்‌ தொடர்ந்து 
ஒவரு வருடமும்‌ பல விளையாட்டூ போட்டிகளை நாடூ கடந்த 
அரசாங்கத்தின்‌ விளையாடடுத்துறை அமைச்சு ஒருங்கமைக்கின்றது. 


நம்‌ முன்னோர்‌ விளையாட்டுகளுடாகவே பல மனு நீதிகளை போதித்தனர்‌. 
உதாரணமாக, ஒரு விளையாட்டுத்திடலில்‌ எதிர்‌ எதிர்‌ அணிகளில்‌ பங்கு 
பற்றும்‌ விளையாட்டு விரா்கள்‌ அந்த குறிப்பிட்ட விளையாட்டில்‌ தத்தமது 
உடல்‌, உள, அறிவுசார்‌ விரத்தை முழுமையாக வெளிக்கொணர்வதற்க்காகவே 
இரு வேறு அணிகளாக பயிற்றிவிப்போர்‌ விரர்கைள களம்‌ இறக்கினார்களே 
தவிர, இரு எதிரி அணிகளை உருவாக்குவாற்க்கல்ல என்பதை வார்கள்‌ நன்கு 
உணர்ந்துகொள்ளும்‌ வகையில்‌ பயிற்றிவிப்போர்நோமை, ஒற்றுமை போன்ற 
நற்பண்புகளை நுண்‌ இழைகளாக வீரர்களின்‌ மனங்களில்‌ ஊடுருவ விட்டு 
அவர்கள்‌ மனங்கைள பண்படுத்துவார்கள்‌. 


























நாடுகடந்த தமிழீழ அரசாங்கம்‌ 
TRANSNATIONAL GOVERNMENT OF TAMIL EELAM 
விளையாட்டு அமைச்சு Ministry of Sports 








நம்முன்னோர்‌ தொன்று தொட்டு போர்களங்களில்‌ கூட போர்நீதியை 
இறுதிவரை கடைப்பிடிப்பதற்கு இந்த பண்பட்ட மன மேம்பாடுகளே காரணம்‌. 
எனவேதான்‌ நாடுகடந்த தமிழீழ அரசாங்கத்தின்‌ விளையாட்டுத்துறை 
அமைச்சு உலகம்‌ முழுதும்‌ பரந்து வாழும்‌ நம்‌ இளம்‌ சந்ததியினரை நல்‌ 
வளிப்படுத்தி ஒற்றுமையுடன்‌ வாழவைப்பதற்க்காக தொடர்‌ பணி ஆற்றி 
வருகின்றது. 


குறிப்பு: இந்த வருடமும்‌ கனடா, டொரொண்டோவில்‌ வழமையான 
போட்டிகளுடன்‌ கிரிக்கெட்டையும்‌, மொன்றியலில்‌ கிரிக்கெட்‌, 
கரப்பந்தாடடம்‌, உதைபந்தாடடம்‌ போன்ற நிகழ்வுகளையும்‌ நடாத்த 
உள்ளது. 


திரு. ஐயாத்துரை ஜெயக்குமார்‌, 
விளையாட்டுத்துறை அமைச்சர்‌, 


நாடூ கடந்த தமிழீழ அரசாங்கம்‌ 
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Choice fo Sauce: 
BBQ Friendly Fire 
Honey Garlic Cajun 
Hot Backlash - BBQ & Extra Hot 
Spicy Beaches - Ceaser, Dill, Medium 
Medium Blowndie - Blue Cheese 
Mild Spicy Gar Par - Ceaser Hot & Parmesan 
Texas Honey BBQ Honey - Honey Garlic & BBQ 
Honey Jerk Sweet & Hot - Honey Garlic & Hot - 
Spicy BBQ Sweet Home - Thai & BBQ Salad 
Garlic Bread 
Potato Wedges 
oo  . உ Cheese Stick 
Metres reget aiateee _Lasagna 
Oricas Auteenas Onion Rings 
Geen Peppers 7 a3 subbe Qneese** 
741212 0 Goat Cheese Gar Par Fries 
Tomatoes ப » Geide கை Gar Par Onion Rings $6 
டட ன Passes Calamari Rings $6 


Large$0.99 1270௦ $1.49 
Mega $1. 25 Party$1.99 
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Rach, Cheddar, pte 
Creamy Garlic 
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68 ட்‌ 
> 4 
> ந்கோவில்‌ € 
i | கலைக்கோவீல்‌ 5 
ன Kalatikovil Academy of Fine Arts - Canada ய்‌ 
டி The first authorized Local Training Centre for Annamalai University - Canada Campus. (2013 to 2015) 2 
ன்‌ Proudly Presents oy 
ட (( ச 9) 3 
> Bharathiyar Song € 
> (Endru Thaniyum Indha) ஆ 
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Shrena Perinpanathan is 7 years old and is currently studying Grade 2 at Mindtech Montessori. She has been learning 
Bharathanatyam under the guidance of Smt. Vanitha Kugenthiran for the past 4 years. She has recently completed her 
Grade 1 examination in Bharathanatyam. She completed her Salangai Pooja successfully in 2015 along with her 
brother’s Isai Arpanam and was a recipient of Tamil Mirror award in 2015. Over the years, she has presented over 

50 performances for community events and studio recordings. Apart from dance, Shrena is also learning vocal, Tamil, 
French, math, swimming and soccer. 
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Sackshavi Thileepan is 7 years old & is currently studying Grade 1 at Stephen G. Saywell PS. She is learning 
Bharathanatyam since the age of 2 years and 4 months old under the guidance of Smt. Vanitha Kugenthiran. 
Saakshavi has successfully completed her Salangai Pooja in 2016 and was the recipient of Tamil Mirror award 
in 2016. Saakshavi has performed over 50 Bharathanatyam performances. Apart from classical dance she is 
learning Vocal, Tamil, French and swimming. 
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Ajeena Sureshkumar is 11 years and is currently studying Grade 6 at Boxwood Public School. She has been learning 
Bharathanatyam under the guidance of Smt. Vanitha Kugenthiran for the past 4 years. She has recently completed 
Level 3 examination in Bharathanatyam. She completed her Salangai Pooja in 2015 and has performed over 

50 performances for community events and studio recordings. Ajeena is also learning Tamil, vocal and French. 





Kashwini Rajeswaran is 9 years old. She has been learning Bharathanatyam when she was 4 years old under guidance of 
Smt. Vanitha Kugenthiran at Kalaikovil Academy of Fine Arts. Kashwini has completed grade 2 Bharathanatyam 
exam at the International Examination of Fine Arts. She has also successfully completed Salangai Pooja on 

December 2014. Currently, she is studying in 4th grade at Town Centre Montessori Private School in Markham. 


கக FRPP RRP PR 
+ + + 





iy 


Ne NO ட NS IN LB». AB PLB, Bn KBs these. hey, sb, A. க்‌ 


ISL SISESE LLP 262 SESS 




















CAN ee 


1. இணை யு? OORT 









SPECIALIZING IN LTL SERVICES 





LOGAN RASAIH 4469911292 














MATHAN TAX SERVICE 


Personal Tax 
Business Tax 
Payroll 
Bookkeeping 
Accounting 
GHT/HST 
More 


Yr 
௪ 
Yr 
௪ 
Yr 
Yr 
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Call: 647.361.7877 
416.665.4756 


Email: thavae@gmail.com 


Your trusted resource in outsourced 
accounting and tax advisory. 











TGTE’s National, International & Global Awards 





S. J. V. Chelvanayakam Memorial Award 


Samuel James Velupillai Chelvanayakam Memorial Award is presented to a Person or 
an Institution selected and approved by the Jury appointed by the Prime Minister of the 
TGTE. The late Mr. 5. J. V. Chelvanayakam was endearingly called Thanthai Chelva by 
the people of Tamil Eelam. This Award is instituted to remember and to promote Than- 
thai Chelva’s political history, undaunted commitment to the Freedom of the people of 
Tamil Eelam and his vision for non-violent struggle for Tamil self-rule and Statehood 
in the Tamil homelands. 


It is presented to a person or an institution that is consistent in advancing the cause 
of .Eelam nation and its people, within or outside of Sri Lanka by active political en- 
gagement, participation, research and publications; and by steadfast advocacy in the 
international fora with international political institutions, governments, statesmen and 
others who support and value the fundamental rights of all peoples and nationalities for 
autonomy and self-determination. 





Maamanithar Vice-Chancellor Alagiah Thurairajah Memorial Award 


Professor Alagiah Thurairajah, former Vice-Chancellor of the University of Jaffna was an 
exceptionally accomplished academic His contributions to science, engineering and 
technology are highly valued and admired. A theory in civil engineering is named after 
him as Thurairajah theory of soil mechanics. The Highest Honour of Maamanithar was 
conferred on him by the Thesia Thalaivar in 1994 for his courageous advocacy of the 
Fundamental Rights of the Tamils for Self-Determination and Statehood. 


This Award is presented toa person of Tamil origin who is selected by the Jury appoint- 
ed by the Prime Minister of the Transnational Government of Tamil Eelam. The Recipient 
is chosen from among the Global Tamil population from countries with significant Tamil 
population. The Candidate is recognized for having made highly commendable 
and exceptional contributions in her/ his chosen field of expertise through innovative 
research, inventiveness and deemed to have accomplished excellence in knowledge 
building and knowledge translation in any one or more of the fields of Science, Engineer- 
ing, Technology, Medicine, Commerce, Industry or Jurisprudence. 





President Nelson Mandela Memorial Award 








This Annual Award named after President Nelson Mandela is presented to a person or ன] 
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an institution from any country across the globe for promoting peace and Se 
and for audaciously advocating on behalf ௦4. War Victims, Refugees, Stateless persons, 
Victims of Torture, prisoners of conscience, ethnic and national minorities and de-territori- 
alized populations. 


Nelson Rolihlahla Mandela was born in Transkei, South Africa on July 18, 1918. He stud- 
ied at University College of Fort Hare and did a degree in Law at the University of Witwa- 
tersrand. He joined the African National Congress in 1944 and was engaged in resistance 
against the ruling National Party’s apartheid policies after 1948. He went on trial for treason 
in 1956-1961 and was acquitted in 1961. Mandela was arrested again in 1962 and sen- 
itenced to five years’ imprisonment with hard labour. 





During his years in prison, Nelson Mandela’s reputation grew steadily. He was widely ac- 
cepted as the most significant black leader in South Africa and became a potent symbol of 
resistance as the anti-apartheid movement gathered strength. He consistently refused to 
compromise his political position to obtain his freedom. 


He spent 27 years in prison, much of it in a cell on Robben Island. The rest of his incarcer- 
ation was in Pollsmoor Prison, on convictions for crimes that included sabotage committed 
while he spearheaded the struggle against apartheid. 





Following his release from prison on 11 February 1990, his advocacy of a policy of recon- 
ciliation and negotiation helped lead the transition to multi-racial democracy in South Africa. 
Since the end of apartheid, he was widely praised, even by former opponents 

From 1994 to 1999, Mandela was President of South Africa. He was the first such African to 
be elected in fully representative democratic polls. 


In the 21st century Nelson Mandela’s legacy stands out as the most powerful symbol of 
hope for the oppressed people across the world. 

















Mr. Kanagentran Kanagasabapathy 
(a.k.a M. K. Eelaventhan) 


First Recipient S. J. V. Chelvanayakam Memorial Award 


S.J. V. Chelvanayakam Memorial Award or (Than- 
thai Chelva Ninaivu Viruthu) is presented to a per- 
son or an institution that is consistent in advancing 
the cause of Eelam nation and its people, within 
or outside of Sri Lanka by active political engage- 
ment, participation, research and publications; and 
by steadfast advocacy in the international fora with 
international political institutions, governments, 
statesmen and others who support and value the 
fundamental rights of all peoples and nationalities for 
autonomy and self-determination. 


Mr. Kanagentran Kanagasabapathy who was born on 
14 September 1932 and educated at St. John’s Col- 
lege, Jaffna and Wesley College Colombo is the First 
Recipient of this Award. He is known among Eeelam 
Tamils as Eelaventhan. He worked at the Central Bank 
of Ceylon, eventually becoming head of the Tamil 
translation section in the Economic Research Depart- 
ment before his premature retirement in 1980. 


He was an active member of the Illankai Tamil Ara- 
su Kachchi but in 1970 he joined V. Navaratnam’s 
Tamil Self Rule Party later re-joined ITAK, which was 
now part of the Tamil United Liberation Front (TULF). 
Kanagentran was president of the TULF’s Colombo 
branch. He was a victim of the 1977 anti-Tamil po- 
grom unleashed by state-aided Sinhala mobs. He 
became a high profile advocate of Tamil Eelam. With 
the escalation of state-sponsored violence against 
the Tamils Eelaventhan, like many other Eelam Tamil 
politicians moved to Tamil Nadu in 1981. He and 
four others were arrested in Madras in February 1997 
on charges of procuring medicine for wounded Tamil 
victims and was_ acquitted in August 1999. Eelaven- 
than was deported to Sri Lanka on 4 December 2000. 





Due to Mr. Kanagendran’s has been actively pro- 
moting the cause of Tamil Eelam for the last five de- 
cades with many personal sacrifices to ensure that 
the Tamils in the island of Sri Lanka live with equality 
and dignity and freedom. Heis one of the architects 
of the theoretical framework of the Tamil continues 
to be a moral icon of the Tamil struggle. 


Mr. Kanagendran is a living symbol of the continuity 
of the Tamil struggle as we mark the 40th year of the 
death of Thanthai Chelva. This year also marks the 
414 anniversary of the “Vaddukotai Resolution” vot- 
ed for by the Tamil people in the island of Sri Lanka 
in 1976. On that occasion all the major Tamil political 
parties pledged to campaign peacefully for the estab- 
lishment of an independent and a sovereign state of 
Tamil Eelam. Mr. Eelaventhan is one of the few who 
86 living from among those who played a major 
role in the passage of the Resolution. 


Mr. Eelaventhan has been an elected member of the 
TGTE since its inception on May 18, 2010. And he 
participated in all Parliamentary sittings and com- 
mittee meeting. 





The First Recipient of 





This Award is presented to a Tamil Scholar who is 
chosen from among the Global Tamil population. 
The Candidate is selected for having made ex- 
ceptional contributions in her/ his chosen field of 
expertise through innovative research, inventive- 
ness and deemed to have accomplished excel- 
lence in knowledge building in one or more of the 
fields of Science, Engineering, Technology, Medi- 
cine, Commerce, Industry or Jurisprudence. 


The First Recipient of this Award — is Professor 
Xavier Fernando who is a Tamil, born in Colombo. 
He is the son of Jeyaraj Fernando and Mary Fer- 
nando. He received his B. Sc. Engineering. (Hon- 
ours) degree from the University of Peradeniya in 
1992 securing first in the Dean’s list and complet- 
ed his Masters degree from the Asian Institute of 
Technology, Thailand, where he was nominated 
for Gold Medal in 1994. He was awarded the Ph. 
D. degree from the University of Calgary in 2001 
and received best Thesis award and a patent for 
his PhD Research. 


He has received over $680,000 in research grants 
in 2016 (and another $380,000 in 2017) from the 
industry and government. He and his students 
have won several awards _ including the First 
prize at the Humanitarian Initiatives Workshop 
of CCECE 2014, Best research Award at the Inter- 
national Conference of Smart Grid Engineering 
(SEGE 2014), UOIT, Canada, 2014; IEEE Microwave 
Theory and Techniques Society Prize in 2010, Sar- 
noff Symposium prize in 2009, Opto-Canada best 
poster prize in 2003 and CCECE best paper prize 
in 2001. 
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Professor Xavier Fernando 


Maamanithar Professor Alagiah Thurairajah Memorial Award 


He is a Professor and Director of Ryerson Com- 
munications Lab and was an IEEE Distinguished 
Lecturer. He has given over 40 invited lectures 
worldwide including the Cambridge University 
(UK), Princeton University & MIT (USA), Athens 
Institute of Technology (Greece) and National Re- 
search Council (Canada). He was also a member 
of Ryerson Board of Governors for 2009-2011 and 
was a Visiting Faculty Researcher at the Univer- 
sity of Swansea in the UK in 2008 and Aston Uni- 
versity inthe UK in 2014. 


He has (co-)authored over 150 research articles 
and holds three patents (one pending). He has 
mono-graphed a widely selling book on Radio 
over Fiber systems, which is translated in Man- 
darin. He is also a co-author of IEEE COMSOC 
WEBOK. He was a member in the IEEE COMSOC 
Education Board - Working Group on Wireless 
Communications in 2010-2012. He is also a pro- 
gram evaluator for Accreditation Body of Engi- 
neering Technologies (ABET), USA. 


He was the General Chair for IEEE Canadian Con- 
ference on Electrical & Computer Engineering 
(CCECE) 2014 and General Chair of IEEE Toronto 
International Conference — Science &Technology 
for Humanity (TIC-STH) 2009. He was the Chair of 
IEEE Toronto Section and Member of IEEE Canada 
Board during 2012-13 and IEEE Central Canada 
Area Chair 2015-16 and has received 9 awards 
from the IEEE for his commitment to the profes- 
sion. 


Ms. Yasmin Louise Sooka 
The First Recipient of President Nelson Mandela Memorial Award 


This Annual Award named after President Nelson 
Mandela is presented to a person or an institution 
from any country across the globe for promot- 

ing peace and reconciliation and for audaciously 
advocating on behalf of War Victims, Refugees, 
Stateless persons, Victims of Torture, prisoners 

of conscience, ethnic and national minorities and 
de-territorialized populations. 


The first Recipient of this Prestigious Reward is Ms. 


Yasmin Louise Sooka, the executive Director of the 
Foundation for Human Rights in South Africa, and 
the International Truth and Justice Project (ITJP). 
She is regarded as a leading human rights lawyer, 
activist and an international expert in the fields of 
transitional justice, gender and international war 
crimes. She previously served on the UN Secre- 
tary-General’s Panel of Experts on Sri Lanka. 


A leading international expert in the field of Tran- 
sitional Justice, Sooka served on the South African 
Truth and Reconciliation Commission from 1996- 
2001 and chaired the committee responsible for 
the final report from 2001-03. She was appointed 
by the United Nations to serve on the Truth and 
Reconciliation Commission of Sierra Leone from 
2002-04. She is also a member of the Advisory 
Body on the Review of Resolution 1325nka. 


In July 2010, she was appointed to the 
three-member Panel of Experts advising the 
Secretary General on accountability for war crimes 
committed during the final stages of the war in Sri 
Lanka. The President of the Human Rights Council, 
Ambassador Choi Kyonglim (Republic of Korea), 
announced today the appointment of Ms. Yasmin 
Sooka (South Africa), Mr. Kenneth R. Scott (USA) 
and Mr. Godfrey M. Musila (Kenya), to serve as 





the three members of the Commission on Human 
Rights in South Sudan. Ms. Sooka will serve as 
Chair of the three-person commission. 

In July 2010, Ms. Sooka was appointed to the 
three-member Panel of Experts advising the 
Secretary General on accountability for war crimes 
committed during the final stages of the war in Sri 
Lanka. The report was published in May 2011. She 
published two additional reports on Sri Lanka in 
2014. She is the co-author of The Unfinished War: 
Torture and Sexual Violence in Sri Lanka: 2009- 
2014 with the Bar Human Rights Committee of 
England and Wales and the International Truth and 
Justice Project, Sri Lanka. Sooka is also the co-au- 
thor of an interactive report; Five Years On: The 
White Flag Incident 2009-2014, with the Interna- 
tional Truth and Justice Project, Sri Lanka. 


In March 2014, Sooka co-authored the African 
Union’s Policy on Transitional Justice. She has also 
assisted many governments in setting up transi- 
tional bodies such as Truth Commissions and has 
advised on reparation programs. She has also con- 
sulted on issues of Transitional Justice and Gender. 
Sooka has been part of many advisory missions 

on Transitional Justice for the United Nations 
including Afghanistan, Burundi, Kenya, Nepal, and 
Uganda. In addition she consults regularly for the 
Federal Department of Foreign Affairs in Swit- 
zerland, and has participated in several missions 
including to Burundi, Libya, and Tunisia. She is a 
member of an independent review panel appoint- 
ed by the secretary-general of the UN that will 
investigate the United Nations response to the 
allegations of sexual exploitation and abuse of chil- 
dren by foreign military forces not under United 
Nations command. 
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PROGRAM 


Lighting of Traditional Lamp 
Canadian National Anthem 

Tamil Thai Vazhthu 

Moment of Silence 

Welcome Speech 

Dance - Enru Thaniyum 

Introducing TGTE’s Memorial Awards 
Speech - Chief Guest 

Recognizing the Sponsors 

Speech - Prime Minister Visuvanathan Rudrakumaran 


Dance - Sculptures Dream 


INNVaDOdd 


Dance - Ms. Raahavi Navanesan 


அதிர்ச்‌ Speech - Keynote Speaker: Richard J Rogers 








Speech 

Dance - Eluchi Nadanam 
Auction 

Dinner 

Vote of Thanks 














நாருகடந்த தமிழ்ழ அரசார்கம்‌ 


Transnational Government Of Tamil Eelam Le Gouvernment Transnation du Tamil Eelam 





தமிழரின்‌ தாகம்‌ தமிழீழத்‌ தாயகம்‌ 





